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Baþbakan Aziz (solda) Küba Dýþiþleri Bakan Yardýmcýsý Bruno Rodríguez (ortada) ve saðlýk tugayýnýn temsilcileri ile görüþme esnasýnda

PAKÝSTAN

Pakistan Baþbak aný Shaukat Aziz bu ülk edeki Kübalý doktorlarýn temsilcileriyle yaptýðý görüþmede “P akistan halkýnýn aklýnda ve yüreðinde
çok derin bir iz býraktýnýz” dedi

Küba 30 tam teçhizatlý sahra hastanesini P akistan halkýna baðýþlýyor ve bu hastanelerde çalýþacak Pakistanlý personelin eðitimini üstleniyor
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PEDROMartyr ve oðlu F er-
nando’ya göre Colomb ikinci
seyahatinde yabani baðlarý
ve bu baðlarýn tipik üzümleri -
ni (Vitis caribaea) görmüþ,
üçüncü seyahatinde ise P aria
ve Darién körfezlerinde be -
yaz veya kýrmýzý ve bazýlarý
üzümden yapýlmayan, farklý
meyvelerden ve hatta mýsýr-
dan yapýlan- deðiþik þarap
çeþitleri görmüþ.
Dördüncüsünde ise mýsýr þa-
rabý dýþýnda çam ve deðiþik
meyve þaraplarý ve özellikle
ananas þarabýný keþfetmiþ. 

Padre Las Casas’a göre
Küba’nýn yerlileri çok düþkün ol -
duklarý bir içecek yapýyorlardý. Bu-
nun için anansý sýkýp corojo olarak
bilinen suyunu çýkarýyorlar ve ba-
haratlý suda kaynatýyorlardý.

Louis Pasteur ’e göre en saðlýklý
alkollü içecek olarak bilinen þa -
rabýn, Akdeniz etrafýnda geliþen
büyük medeniyetler üzerinde
önemli etkileri olmuþtu. Y azara
göre Havva’nýn Adem’e sunduðu
ve insanlarýn kötü gidiþatýna se-
bep olan meyve elma deðil bir
üzüm salkýmýydý. Bunu Latince
Ýncil’de kullanýlan “pomum” keli -
mesinin elma deðil, üzüm olarak
çevrilmesi gerektiðini söyleyerek
açýklýyor. Siz ne düþünüyorsunuz?
Adem’in düþkünleþmesinin nede -
ni –ki bu durumu daha anlaþýlýr
kýlýyor- þaraptý. 

Vine vitis viniferia, yani bugün
dünya þarap üretiminde aðýrlýklý
olarak kullanýlan üzüm çeþidinin

Transkafkasya kökenli olduðu,
Mezopotamya ’da bu üzümün ha -
sadýnýn yapýldýðý dönemin M.Ö.
4000’e kadar götürülebileceði ve
hem sonra Mýsýrlýlarýn bunun Nil
bölgesinde diktikleri düþünülüyor .
Fakat gemi ticareti yoluyla dünya -
ya yayýlmasýný saðlayan Yunanlýlar
oldu. Yunanlýlar bunu Güney Ýtal-
ya’ya tanýttýlar ve oradan Ro-
malýlar bütün bir imparatorluða
yaydýlar. Bu baðlardan biri, Batý
Avrupa’daki en eski bað Fenikeli -
ler tarafýndan M.Ö.1100’de Yeni
Dünya’ya, özellikle Küba ’ya, giden
gemilerin hareket ettiði Cádiz li -
maný bölgesinde oluþturulmuþtur
(Anguita, 2000: PP22). 

Kýtaya gelen sömürgecilere eþ-
lik eden baðcýlar, bu baðlarý Ýspan-
ya, Fransa ve Ýtalyan asma-
larýndan burada yeniden üretme -
ye çalýþtýlar. Yaptýklarý denemeler
Þili, Uruguay , Peru, Bolivya, Bre -
zilya ve daha sonra Arjantin dýþýn-

da baþarýsýz oldu. Ýspanyollarýn iç-
tiði, eski Romalýlar gibi suyla
karýþtýrýlan þarap o kadar önemli
bir üründü ki, bir süre sömürgeler
tarafýndan ithalatý en çok yapýlan
üründü. 

Küba þarabý sömürgeleþmenin
hemen ilk yýllarýnda Ada’da yeti -
þen yabani üzümlerden yapýldý.
Baron von Humboldt buna
gönderme yapmýþtýr. 1817’de ise
Ada’da yaþayan bir Fransýz olan
J.Claret ülkenin meyvelerinden
þarap üretmeye çalýþtý, özellikle
de ananas ve amerika el -
masýndan. Ayrýca geçmiþte mabi
olarak adlandýrýlan yuka aðacýn-
dan da þarap imâl edildi.

19. yüzyýla kadar evlerde, lokan-
talarda, otellerde çok ucuz bir K a-
talan þarabý “ev þarabý” olarak bu-
lunuyordu. Hazard bu þarabý koyu
kýrmýzý, tam kaynatýlmýþ, suyla
karýþtýrýlmasý gereken sert bir içki,
öðle ve akþam yemeklerinde ye -

meðin yanýnda içilebilecek,
midede fazla asit yapmayan
bir içki olarak tarif ediyor . Yi-
ne de pek çok insan Bonna -
fou, Haut Brion gibi F ransýz
rosé þaraplarýna ve hafif bir
Bordeaux þarabýna benzeyen
Ýspanyol Vicenza þarabýna
para ödemeyi tercih ediyor -
lardý. Bu yüzyýlýn sonunda,
en azýndan yoksul sýnýflar
arasýnda þarabýn yerini bira
almaya baþladý. Özellikle
Ýngiliz birasý son derece
yaygýndý.

Þarap Küba mutfaðýndaki
yerini sömürgeleþmeden
kýsa bir süre sonra aldý.
Fransýz þaraplarý Ada’ya,
sonradan Ýspanyol hüküm-
darý da olacak Fransa mo-
narklarý Bourbonlarýn etkisi

ile birlikte girdi. O günden bu ya -
na sayýsýz biçimde, düþmanlýðýn
en yoðun olduðu dönemlerde bile
etkisini sürdürdü. 

Örneðin, Borgoña þarabý halk
arasýnda vino seco olarak ad-
landýrýlan, genellikle yerli meyve-
lerden yapýlan kalitesi düþük bir
beyaz þaraba dönüþene kadar da-
ha kolay bulunan ve daha ucuz bir
þarap onun yerini almýþtý. Bugün
ve son bir yüzyýldýr vino seco ta-
vuklu pilav , yahni, kýyýlmýþ et, bif-
tek, haþlama gibi özel yemeklerin
piþirilmesinde bir çeþni ve önemli
bir malzeme haline geldi. F akat
uzmanlara göre þarap mevsimlik
geleneksel Küba yemeklerinde
yoðun olarak kullanýlan sirke, bi -
ber, sarýmsak ve soðan ve hatta
geçmiþte çok yaygýn kullanýlan su-
teresi gibi bazý malzemelerle
uyumlu deðil. Ancak Kübalýlar bu
tavsiyelere uymuyorlar .
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Þarap, en saðlýklý alkollü içecek

SAO PAULO- Brezilya’da ilk kez, bir
grup Kübalý bir araya gelerek, Temel Ýlke-
ler metninin hemen baþýnda “Brezilya ’da
bulunan Kübalýlarý, Kübalý olma gururu-
nun ve samimi yurtseverliðimizin ikizler
gibi ayný noktada buluþtuðu bir kültürel
projede birleþtirir ” yazan bir birlik kurma -
ya karar verdiler . 

Birlik 50 Kübalý’nýn katýlýmýyla 5 Mart
2006’da São Paulo’da kuruldu. Ülkeleri -
ne karþý duyduklarý ayný sevgiyle ve
Küba’nýn kendi kaderine hükmetmesi
için hayatýný veren öðretmenlerinden
esinlenerek oluþan birlik, José Marti’nin
anýsýný onurlandýrmak amacýyla ve her-
kesin onayýyla kendisini José Marti Bre -
zilya’da Yaþayan Kübalýlar Ulusal Derneði
(ANCREB-JM) olarak adlandýrdý. 

Örgütün amacý, elde olan tüm olanak -
larla Kübalýlarýn kendi kaderlerini þekil-
lendirme haklarýný savunmak, ABD Ýmpa-
ratorluðu ’nun müdahaleci ve saldýrgan
politikalarýný mahkum etmek, Brezilya’da
yaþayan Kübalýlar arasýnda kültürel bað-

larý ve yurtsever duygularý kuvvetlendir -
mek ve ayný zamanda Brezilyalý kardeþle-
riyle Küba kültürünü paylaþmak olarak
açýklandý. Nerede bulunurlarsa bulun-
sunlar Kübalýlarý ifade eden dayanýþma
duygularýna gönülden baðlý olan birlik
üyeleri, bu topluluðun üyeleri arasýnda
karþýlýklý yardým programlarýnýn geliþtiril-
mesini de amaçlarý arasýna aldýlar. 

ANCREB-JM Küba halkýnýn diplomatik
temsilcileriyle ve Brezilya hükümeti ile
bu ülkede yaþayan Kübalýlarýn yaþam-
larýna iliþkin konular üzerine süregelen
bir diyalogu sürekli kýlmak için güçlü bir
iletiþim geliþtirecek. 

ABD emperyalizminin Küba ’ya karþý
saldýrgan ve insanlýk dýþý politikalarýný da-
ha da yoðunlaþtýrdýðý, yayýlmacý açgö-
zlülüðünü açýkça deklare ettiði ve bu
kahraman halkýn çocuklarý arasýnda en
küçük bir vicdan azabý bile duymadan
ayrýlýk tohumlarý ektiði bir dönemde,
Kübalýlar burada egemen bir ulus olarak
tarihlerini, kültürlerini ve kimliklerini
onurlandýrmak ve savunmak için birleþi -
yorlar.

Küba’nýn kalbi Brezilya’da da atýyor.

BRÜKSEL (AFP)- Bel-
çika haber ajansýnýn 26
Mart tarihinde verdiði
bir habere göre kuzey -
doðu Belçika ’nýn Limbo-
urg bölgesindeki bir
çiftlikte bir koyun altý
ayaklý bir kuzu doðurdu. 

Bu mutant hayvanýn
doðumu Meeuwen-
Grutr çiftliðinde çalýþan
Maurice Peeters’ýn baþý-
na bir sürü iþ açtý çünkü
küçük kuzu kendi baþýna
etrafta dolaþmayý ve an-
nesinin yanýnda dur -
mayý baþaramýyor. Bu
nedenle yetiþtirici kuzu -
yu biberonla doyurmak
zorunda kalýyor. 

Kuzu doðduðunda,
orada olan Peeters he-
men hemen ayný anda
dört ayaðýn çýktýðýný
görünce koyunun ikiz
doðuracaðýný tahmin et-
miþ. 

Daha güvenli olmasý
için bir veteriner çaðýr -
mýþ dördü önde ikisi ar -
kada toplam altý bacaðý
olan bir kuzu doðduðu -
na þahit olmuþlar.

Kuzu bir haftadan faz -
la hayatta kalmayý baþa-
rabilirse, veterinerler
kuzunun (ve yetiþtiricisi -
nin) normal bir hayat
yaþayabilmesini saðla -
mak için fazla iki ayaðýný
kesmeyi gündemlerine
alacaklar. 

Belçika ’da altý ayaklý
bir kuzu doðdu

Küba’nýn kalbi Brezilya’da atýyor
EURICO REIS

Granma International için özel 
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KÜBA’NIN dünyaya hizmet için çok deðerli bir in -
san sermayesi var, bu bizim en büyük zenginliði -
miz. Bu servetimizden, yardýma muhtaç insanlarla
iþbirliði yapma arzu ve isteðimizden baþka sergile -
yecek bir þeyimiz yok. Bu sözler , 9. Uluslararasý Bi-
rinci Basamak Saðlýk Hizmeti Semineri’nin kapanýþ
konuþmasýný yapan Fidel’e ait. 

Küba’nýn 60 bini uzman ve 25 bini uluslararasý
misyonlarda görevli olmak üzere 70 bin doktoru var . 

Küba Devlet Baþkaný, etkinliðe katýlan binin üze-
rinde delegeyle beraber , bugünün dünyasýndaki ki -
mi gerçeklere deðindi: “Ýnsanlýk geri döndürüle -
mez bir þekilde ölümcül bir sona doðru sürükleni -
yor. Sizler, uluslararasý misyonlardaki deneyimleri -
niz sayesinde, bunu saptayabilecek durumdasýnýz.
Yeryüzündeki pekçok ulusun muzdarip olduðu kor -
kunç yoksulluðun, felaketlerin, eþitsizliðin ve
dýþlanmanýn tanýðýsýnýz”.

Fidel, bu gerçeklerin karþýsýnda Küba halkýnýn bir
Fikirler Savaþý verdiðini, zeka, bilgi, insani idealler
ve dayanýþma zeminine bastýðýný ve bir enerji dev-
rimine odaklandýðýný söyledi. 

Baþkan ayrýca Beyaz Saray’ýn ve onun Ýnsan Hak-
larý Komisyonu ’ndaki uþaklarýnýn uyguladýðý çifte
standardýn altýný çizdi. Beyaz Saray diðer ülkelere

suçlamalar yöneltirken K atrina kasýrgasýndaki ba-
þarýsýzlýklarýna, Irak’ta, Afganistan ’da, yasadýþý þe-
kilde tuttuðu Guantanamo üssünde ve “medeni”
Avrupa’daki gizli gözaltý merkezlerinde yaptýðý iþ-
kence ve kötü muameleler hakkýnda tek bir söz
söyleyemiyor .

ABD hükümetinin morali gitgide bozuluyor; git -
gide daha büyük bir direniþle karþýlaþýyor. Çünkü
insanlar, 43 milyonun (yani nüfusun yüzde 20’sinin)
saðlýk hizmetinden mahrum olduðu, yoksulluk ve
dýþlanmanýn arttýðý bu ülkedeki gerçekleri çok iyi bi-
liyorlar . 

Fidel ülkemiz saðlýk personelinin L atin Amerika,
Afrika ve Asya ’da önleyici saðlýk hizmetleri, tedavi
ve hayat kurtarmak için her koþul altýnda gösterdi -
ði iþbirliðinden bahsetti. Enternasyonalist da -
yanýþma uðruna Küba’da ve baþka ülkelerde binler -
ce genç insanýn eðitilmesi çalýþmalarýna da deðin-
di. “Onlarý en modern eðitim teknolojileriyle, gele -
cekte insanlara karþý taþýyacaklarý ahlaki sorumlu-
luklarý kazanmalarý ve saðlýðý yaymayý temel gaye
olarak benimsemeleri için gerekli etikle eðitiyoruz”
diye vurguladý. 

Etkinliðin son oturumuna Siyasi Büro üyeleri
José Ramón Machado V entura, José Ramón Bala -
guer Cabrera, Pedro Ross Leal ve Concepción
Campa ile saðlýk alanýndaki çeþitli uluslararasý
örgütlerin temsilcileri katýldý. 

KÜBA’NIN Mansehra’da
kurduðu sahra hastanesindeki bir
törende konuþan federal yardým -
dan sorumlu komisyon üyesi
Tümgeneral Farooq Khan, “ hiçbir
ülke Shakote’den Banna Alai’ye
tüm Pakistan’da böylesine bir iz
býrakmadý” dedi.

Tören, deprem kurbanlarýyla da -
yanýþan Henry Reeve Uluslararasý
Tugayý’nýn üyelerince bir milyon -
dan fazla hastaya saðlanan týbbi
bakýma þükran sunmak için düzen-
lenmiþti. 

Khan, hükümetinin Küba ’dan,
tugayýn Pakistan saðlýk sisteminde
bir kaosu engellemek için Mart
ayýna kadar kalmasýný talep ettikle-
rini, karþýlýk olarak, Küba
yardýmýnýn ihtiyaç varolduðu süre-
ce devam edeceði yanýtýný aldýk-
larýný belirtti. Ardýndan Küba’ya,
tüm ekipmanlarýyla sahra hastane -
lerini Pakistan’a baðýþlayarak ve
1000 öðrenciye Küba ’da týp eðitimi
için burs vererek gösterdiði da -
yanýþma için en içten teþekkürleri -
ni ifade etti. 

“Uzun yýllar Pakistanlýlarýn kal-
binde yaþayacaksýnýz” diyen Faro-
oq Khan, Kübalý dokorlarýn ülkele-
rinden ve ailelerinden bu kadar
uzakta bu insani görevi üstlenme -
lerini çok asil bir davranýþ olarak
tanýmladý. Küba ve Pakistan bu sa-
yede çok güçlü dostluk baðlarý
kurdu. 

Etkinlikte Khan, Dýþiþleri Bakan
Yardýmcýsý ve Küba Hükümeti Da-
yanýþma ve Yardým Misyonlarý
Temsilcisi Bruno Rodriguez P adil-

la’ya, Tugay ’ýn çalýþmalarý için Pa-
kistan hükümeti tarafýndan hazýrla-
nan bir plaketi takdim etti. 

PAKÝSTANLI UZMANL AR 
KÜBALILARLA EÐÝTÝM GÖRÜYOR

8 Ekim depreminin kurbanlarýyla
dayanýþan Henry Reeve Uluslara-
rasý Tugayý’ndan Küba’ya geri
dönen ikinci grup, Ada ’da týp öðre-
nimi görecek 120 genç Doðu Ti -
morlu ile beraber geldi. 

127 doktor ve saðlýk çalýþaný,
öncesinde, Ýslamad Papae Ho-
tel’de misyon liderliði tarafýndan
aðýrlanarak, insan hayatýný koru-
yan, acýyý ve ölümü yenenler ola-
rak Pakistan halkýna sunduklarý
yardým dolayýsýyla sertifikalarýný
aldýlar. 

Resepsiyonda tugay üyeleri Gar -
hi Habibula, Battagra, Abbas Mu -
zaffarabad ve Abbottabad karar -
gahýndaki deneyimlerini anlattýlar. 

Dýþiþleri Bakan Yardýmcýsý Bruno
Rodriguez Parrilla, Küba Devrimi -
nin izinin Himalayalardan silinme -
yeceðini belirtti. Ayrýca burada bu -
lunan herkesin, Pakistan halký üze-
rinde yaratýlan etki nedeniyle,
Henry Reeve Uluslararasý Tu-
gayý’nýn üyesi olma onurunu her
zaman taþýyacaðýný ekledi. 

Halihazýrda 200’e yakýn Pakis-
tanlý uzmanýn sahra hastanelerin-
de Kübalýlarla birlikte görev baþýn-
da olduðunu belirten P arrilla, ken-
dilerine bu zor koþullarda göster -
dikleri büyük baþarý için teþekkür
etti. 

PANAMA , 10 Mart – Honduras Baþkaný
Manuel Zelaya, ülkesinde bulunan Kübalý
doktorlarýn Honduras halkýyla güzel bir da -
yanýþma örneði gösterdiðini söyledi. 

9 Mart günü Havana ’da düzenlenen Or -
ta Amerika Entegrasyon Sistemi (SICA)
Olaðanüstü Zirvesi’ne katýlan Honduraslý
lider, zirvenin hemen ardýndan Prensa La-
tina’ya yaptýðý açýklamada, Küba’nýn bu
desteðinin kendileri için çok özel olduðu -
nu belirtti. 

Zelaya, Honduras ile Küba arasýndaki

iliþkilerin dört yýllýk bir geçmiþi olduðunu,
ancak halklar arasýndaki bu dayanýþmanýn
her zaman varolduðunu söyledi. 

“Yaklaþýk bir yýl içinde Havana’ya bir
Honduras büyükelçisinin atanacaðýný umu -
yoruz. Bu gerçekleþtiðinde ikili iliþklier ve
ortak çalýþmalar daha da artacaktýr” dedi. 

Zelaya, Þubat ayýnda iktidara geldikten
sonraki ilk yurtdýþý gezisinde, Dýþiþleri Ba-
kaný ve Panama Baþkan Yardýmcýsý Samu-
el Lewis ile beraber P anama’da düzenle-
nen 24. Uluslararasý Yemek Fuarý’ndaki

Küba sergisinin açýlýþýna katýldý. 
Toplantýda Küba’nýn Panama büyükelçisi

Carlos Garcia Trápaga, Panama Ticaret ve
Sanayi Bakaný Alejandro Ferrer ve Ticaret
Odasý Baþkaný August Simons da hazýr bu-
lundu. 

Honduras lideri iki halký birleþtiren dost -
luk baðlarýný vurguladý ve yýllar içinde iki
halkýn dayanýþma faaliyetleriyle bir araya
geldiðini belirtti. 

“Tarihten bu yana iki ülke arasýnda köklü
sevgi baðlarý vardýr. Küba halký, kasýrga-

larýn ardýndan yaþadýðýmýz felaketlerde
özel misyonlarla yardýmýmýza koþanlarýn
öncülerinden olmuþtur ” dedi ve ekledi:
“Ne zaman yardýma muhtaç olsak, her za -
man baþta Küba olmak üzere L atin Ameri -
ka ülkelerinin dostluðuyla karþýlaþtýk.”

Honduras Dýþiþleri Bakaný Milton
Jiménez de SICA zirvesi sýrasýnda yaptýðý
konuþmada, yeni hükümetin tüm L atin
Amerika ve K arayip ülkeleriyle dostluk ve
iþbirliði baðlarýný güçlendirmeye kararlý ol-
duðunu açýkladý. (PL)

Pakistan hükümeti Küba’dan týp tugayýnýn mart ayýna kadar ülkede kalmasýný talep etti ve tugayýn ihtiyaç devam ettiði sürece
ülkede kalacaðý yanýtýný aldý.

Enternasyonalist misyonlarda 25
bin Kübalý doktor 

Dünyaya hizmet için deðerli bir insan sermayesi
Fidel, 9. Uluslararasý Birinci Basamak Saðlýk Hizmeti Semine -

ri’nin k apanýþ konuþmasýný yaptý

SILVIA BARTHELEMY
Granma Daily yazarý 

Honduras Baþkaný, Küba’nýn týbbi dayanýþmasýna dikkat çekti

Küba Pakistan’a 
1000 týp bursu sunuyor ve 
saha hastaneleri baðýþlýyor

JUVENAL BALAN NEYRA
Granma Daily özel muhabiri 

Pakistan ’a federal
yardýmdan sorumlu 
komisyon üyesi
Tümgeneral F arooq
Khan, Ada’nýn týp 
tugayýnýn çabalarýný
takdir ederek, “hiçbir
ülke böylesine bir iz
býrakmadý” dedi. 



PAKÝSTAN Baþbakaný Shaukat Aziz, 14
Ekim 2005 tarihinden beri deprem kur -
banlarýna yardým saðlayan Küba týp tu-
gayýndan bir delegasyona yaptýðý konuþ-
mada “Siz, hepiniz, Pakistan halkýnýn ha-
yatý, düþünce tarzlarý ve kalplerinde çok
güçlü bir iz býraktýnýz” dedi.

Baþbakanýn Ýslamabad’daki çalýþma
ofisinde gerçekleþen görüþme sýrasýnda
Shaukat Aziz bu teþekkürleri Baþkan Fi-
del Castro Ruz’a da iletmek istediðini
çünkü felaket maðdurlarýnýn yüzde
73’ünün Kübalý doktorlar ve saðlýk
görevlileri tarafýndan tedavi edilmesinin
Fidel sayesinde mümkün olduðunu be -
lirtti. 

5 Ekim 2005 depreminin hemen ardýn -
dan kurbanlara yardým etmek için bu
ülkeye gelen, doðal felaketler ve ciddi
salgýnlar konusunda uzmanlaþmýþ dok-
torlardan oluþan Henry Reeve Uluslara -
rasý Birliði üyeleri, beþ ay içerisinde
yüzde 48.5’i kadýn toplam 1.300.442 Pa-
kistanlý’yý tedavi etti. Birliðin Pakistan’a
geliþi iki ülke hükümetleri arasýnda
karþýlýklý anlayýþ memorandumunun im-
zalanmasý sýrasýnda, Abûtabad’da ilan
edilmiþti. 

21 Mart tarihinde P akistan ordusunun
genel cerrahý Tuðgeneral Syed Afzal Ah -
mad Hilal-i-Ýmtiaz (ordu), ile Küba Dýþiþ-
leri Bakanlýðý Birinci Yardýmcýsý Bruno
Rodríguez arasýnda imzalanan belge
Küba’nýn 30 sahra hastanesinin kademe-
li olarak el deðiþtirmesini ve burada
çalýþacak Pakistanlý saðlýk personelinin

eðitilmesini içeriyor . 
Granma’nin günlük haberine göre P a-

kistanlý yetkililer Küba’nýn baðýþladýðý te-
sislerin halka ücretsiz saðlýk hizmeti ve
ilaç vermek amacýyla daha önce kurul -
muþ olduklarý yerlerde kalacaklarýný ta-
ahhüt ettiler . Küba ayný zamanda her
hastane için aylýk olarak sarf malzemesi
ve ilaç temin edecek. 

Rodríguez kademeli ve etkin bir geçiþ
saðlamak için yaklaþýk 460 Pakistanlý uz-
manýn hali hazýrda hastanelerde
çalýþmakta olduklarýný söyledi.

Rodríguez ayrýca, 8 binden fazla has-
tanýn kabul edildiðini, 700 bin fizyoterapi
tedavisinin organize edildiðini, yüzde
85’inin saðlýðýna tamamen kavuþtuðunu,
31.600 kiþinin rehabilitasyonunun ta -
mamlandýðýný ve bunlarýn yüzde 85’inin
saðlýðýna tamamen kavuþtuðunu belirtti. 

KÜBA’DAN YARDIMA GELENLERÝN 
TOPLAM SAYISI 2 BÝN 500’Ü GEÇTÝ

Pakistan’daki Küba týbbi yardým perso-
nelinin toplam sayýsý 2.558’e yükseldi.
Bu 2.558 doktor , saðlýk görevlisi ve
yardýmcý personel Balakot ve “kayýp þe-
hir ” olarak adlandýrýlan Muzafarabad gibi

depremden en çok etkilenen iki yer de
dahil olmak üzere kuzey Pakistan’daki 45
bölgeye ilaçlarý, aletleri ve cerrahi araç -
larýyla gittiler. 

Kübalýlar, resmi bilgilere göre geride
73 bin ölü, 70 bin yaralý, felaketten etkile -
nen yaklaþýk 2 milyon çocuk ve 3 milyon
evsiz insan býrakan depremden altý gün
sonra bu ülkeye varmýþlardý. Depremin
saðlýk alanýndaki maliyeti 118.5 milyon
dolar, eðitim alanýndaki maliyeti ise
320.3 milyon dolar olarak hesaplanýyor .

500’den fazla doktor deprem kurban -
larýna yardým görevlerini insani ve feda -
kar bir þekilde baþarýyla tamamlayarak
Ada’ya döndüler . Ayrýca protez tedavisi
için Havana’ya gelen 14 Pakistanlý hasta
da evlerine geri döndü.

Ýmza töreni sýrasýnda Küba saðlýk per-
sonelinin 12.406 operasyon gerçekleþtir -
diði, 275,7 ton ileri teknoloji dayanýklý ci -
hazýn yaný sýra 234,5 ton ilaç ve týbbi mal-
zeme kullandýðý belirtildi. 

Felaketten hemen iki ay sonra UNI -
CEF’in Pakistan’daki operasyonlarýnýn di-
rektörü olan Indiana González Mairena,
Kübalýlarýn çalýþmalarýný “etkili ve yararlý”
olarak nitelendirmiþti. 
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Obezite: Mitler 
ve gerçekler
JUAQUIN ORAMAS

OBEZÝTEestetik bir sorundan çok daha önemli bir konu.
Çünkü obezite, bu sorunu yaþayanlarýn ciddi saðlýk riskleri ile
karþýlaþmasýna neden oluyor. En önemli tavsiye genç nesille -
rin obeziteyi nasýl engelleyeceklerini öðrenmeleridir .

Bu bozukluðun tedavisi temel olarak sýk sýk gerçekleþtiri -
len bir fiziksel aktivite planý ile iyi düzenlenmiþ bir perhiz ve
bazý durumlarda bunlara eþlik eden bir ilaç kullanýmýna da-
yanýyor. Buna baðlý olarak yüksek tansiyon ve kanda yað
oraný fazlalýðý (kolestrol ve trigliserit) gibi baðlý deðiþkenlerin
kontrolü de son derece önemli. 

Obezite ile baþ etme yollarý konusunda doktorlarýn bir an
önce düzeltilmesi gerektiðini düþündükleri pek çok mit ya -
ratýlmýþ durumda.

Öncelikle, doktorlar obezitenin yalnýzca hastalarýn fazla
yemesinden kaynaklanmadýðýný, genetik ve çevre koþul-
larýndan da kaynaklanabileceðini söylüyorlar . Gerçekte,
araþtýrmacýlarýn ortaya koyduðu kadarýyla, risklerin üçte biri
genetik olarak belirleniyor . 

Bu kronik bir durum olduðu halde hastalýðýn iyileþebilir ol -
duðuna dair de bir mit var . Ancak bu bireysel eðilimden kay -
naklanan kronik bir durum. Bu da durumun düzeltilmesi için
uygulanan önlemlerin uzun vadede sürdürülmesi gerektiði -
ni gösteriyor .

Bunun bir tiroid bezi hastalýðý olduðuna iliþkin teori konu -
sunda bilim insanlarý, obez insanlarýn sadece küçük bir kesi -
minin bu tür bir bozukluk taþýdýðýný söylüyorlar. Tiroid yeter -
sizliði, eðer varsa, temel neden olmaktan çok bir yan faktör
olarak iþliyor. Tiroid yetersizliði yaþayan herkesin obez oldu -
ðuna iliþkin yanlýþ kanýya karþýn, uzmanlar bu durumun az
sayýda vakada görüldüðünü, bu durumda da daha çok yük -
sek kilolu olmaya yatkýnlýktan bahsedilebileceðini ortaya ko -
yuyorlar . 

Bu soruna karþý geliþtirilen yeni ilaçlarýn rahatlýkla alýnabi-
leceðinin ve bunun hiçbir risk taþýmadýðýnýn düþünülmesi de
bir mit. Doktorlar bu baðlamda, her tür kilo düþürücü ilacýn
bir hekim tavsiyesi ile alýnmasý gerektiðini, eðer bu
yapýlmazsa insan saðlýðýnda bilinmeyen olumsuz etkiler ya-
ratabileceðini söylüyorlar .

Obezite ile ilgili sorunlarýn önemli bir kýsmý çocuklukta
baþlýyor ve bu yüzden daha çocukluktan itibaren sorunun
engellenmesi ya da uygun þekilde tedavi edilmesi önem ka -
zanýyor. 

Kübalý tecrübeli çocuk doktoru Santiago V aldés Martín,
saðlýklý beslenmenin, çocuklarýn uzun bir hayat yaþamasý
için aileler tarafýndan erken yaþlardan itibaren alýnabilecek
önlemler arasýnda önemli bir yeri olduðunu belirtiyor . 

Doktor, sürekli olarak annelere bebeklik çaðlarýnda ve son -
raki dönemlerde çocuklarýný nasýl beslemeleri gerektiði konu -
sunda yol gösteriyor . Bu baðlamda, “Maalesef , yýllardýr kilo
saðlýkla eþ anlamlý görülmüþ. Bazý anneler örneðin, emzirilen
bebekleri þiþman görmek istiyorlar . Kollarý ile uyluklarý þiþ-
man olmayan, yaþý için büyük bir göðse ve çok sayýda ‘ küçük
boðumlara ’ sahip olmayan bir çocuk fikrini reddediyorlar ” di -
yor.  

Valdés Martín fazla yaðýn zararlý olduðunu çünkü neredey -
se tüm bir hayat boyunca kalan þiþman hücreler ürettiðini
anlatýyor. Bazen zayýflayan, fakat çabucak biyotiplerine geri
dönen ve ne yese kendisini yaradýðýný söyleyen insanlar iþte
bunlar. Doktor, dengeli beslenmeyi ýsrarla vurguluyor , yað
oraný yüksek olan yiyeceklerden, sýnýrsýz þeker tüketiminden
ve baþka önemli sorunlara da yol açtýðý düþünüldüðünde
fazla protein tüketiminden kaçýnmak gerektiðini söylüyor .
Çocuklarýn her gün et yemesi gerektiðini düþünen insanlar
var. Sebzelerin ve onlarýn yaný sýra tahýllarýn, pirincin ve fa-
sulyenin de protein içerdiði düþünüldüðünde bunun yanlýþ
bir düþünce olduðu anlaþýlacaktýr. Valdés Martín kýrmýzý eti
aþýrý tüketmenin sindirim sistemi neoplazmasý için rahatsýz
edici olduðu konusunda uyarýyor . Doktor ayrýca, sütün tam
bir besin olduðunu ama tek tam besin olmadýðýný belirtiyor .

Bir yetiþkinin yeme alýþkanlýklarýný deðiþtirmenin imkansýz
olduðunu düþünmek de hatalý. Uzun vadede sonuçlarý
düzeltmek için insanlarýn yaþama koþullarýna uygun bir bes -
lenme rejimi uygulamak gerektiði halde, doðru bir profesyo -
nel destekle böyle bir amaca rahatlýkla ulaþýlabilir. Böylece
daha uzun yaþayabiliriz, hatta 120 yaþýna kadar.

Kübalý doktorlar bir milyondan fazla 
Pakistanlýyý tedavi etti

Kübalý doktorlar depremden en çok etkilenen bölgelerdeydi

BEÞ hastalýða karþý (difteri, tetanos, boðmaca, hepatit B, B tipi
hemofili gribi) geliþtirilen Küba aþýsýnýn ilk klinik deney sonuçlarý,
aþýnýn bu hastalýklara karþý geliþtirilen ilaçlarda uluslararasý alanda
öncü olan, uluslararasý ilaç þirketi Glax o Smith Kline tarafýndan
üretilenle ayný oranda bir etkiye sahip olduðunu gösterdi. Bu konu
hakkýndaki açýklama  Havana Genetik Mühendisliði ve Biyotekno -
loji Merkezi (CIGB) Direktörü Doktor L uis Herrera tarafýndan
yapýldý. 

CIGB, Finlay Enstitüsü, Havana Üniversitesi Reaktif Kimyasallar
Laboratuarý tarafýndan geliþtirilen pentavalent bileþikleri (DPT -HB-
Hib) Santa Clara, Sagua la Grande, Ranchuelo ve Placetas beledi -
yelerinden yaþlarý 6 ile 10 hafta arasýnda deðiþen 500’den fazla ço-
cuða uygulandý. 

Juventud Rebelde gazetesinde yayýnlanan bir makaleye göre,
son doz verildikten bir ay sonra çocuklardan alýnan kan örnekleri -
nin Sancti Spíritus merkez eyaletindeki Baðýþýklýk Deneyleri Merke-
zi’nde yapýlan analizleri, bu beþ hastalýðý önlemek için yeterli oran-
da antikor üretildiðini gösterdi. Dahasý, aþý bu tür durumlarda ateþ
gibi olaðan olarak görülen etkiler dýþýnda bir yan etkiye yol açmadý.

Çalýþmanýn yürütücüsü Doktor Pablo Díz aþýnýn kayýt edilmesi
için bilimsel belgelerle ilgili hazýrlýklarýn sürdürüldüðünü açýkladý.

Yüksek kaliteli ve etkili penvalent içeren aþýlarda koruma oraný
difteri ve tetanos için yüzde 95, boðmacada yüzde 80, hepatit B
için yüzde 98 olarak gerçekleþiyor . Menenjite, zatürreeye, orta ku -
lak iltihabýna ve dünyada yarým milyon çocuðun ölümüne yol açan
bir bakteri olan B tipi hemofili gribi karþýsýndaki koruma oraný ise
klinik deneylere göre yüzde 99,7. 

Küba Kamu Saðlýðý Bakanlýðý’nýn 13 önlenebilir hastalýða karþý
yedisi Küba ’da geliþtirilen ve üretilen 10 aþýyla gerçekleþtirilen
ücretsiz ve yaygýn bir ulusal baðýþýklýk programý var. 

Programýn etkinliliði, Küba ’da çocuk felcinin (1962’den beri), ne -
onatal tetanosun (1972’den beri), difteri, boðmaca, kýzamýðýn, kýza-
mýkçýk, tüberküloz menenjitinin 12 yaþýn altýndaki çocuklarda yok
edilmesini saðladý. 

Program Direktörü Doktor Miguel Galindo Ocak ayýnda yaptýðý
bir basýn konferansýnda programýn, ayrýca, meningokok vakalarýný
geçen yýl yüzde 25 oranýnda azalttýðýný, B tipi hemofili gribine ya-
kalananlarýn sayýsýný da düþürdüðünü belirtti. (Lilliam Riera)

BEÞ AY ÝÇERÝSÝNDE 

Baþbakan Shaukat Aziz 
deprem kurbanlarýnýn yüzde
73’üne ulaþan misyon için
Fidel’e teþekkürlerini iletti

Küba Pakistan ’a 30 tam 
teþekküllü sahra hastanesi
baðýþlýyor ve bu 
hastanelerde çalýþacak 
personele eðitim veriyor

LILIAM RIERA
Granma International yazarý 

Küba aþýsýnýn beþ hastalýða karþý 
etkili olduðu kanýtlandý



GÖÇMEN yazar Andrés
Gómez’in Miami’de 30 yýldýr
sürdürdüðü gerçeðe ve adalete
baðlýlýk mücadelesi þerefine bir
gece düzenlendi. Gecede yazara,
Küba Gazeteciler Birliði tarafýndan
Félix Elmusa Niþaný verildi. 

Gecede konuþan Ulusal Meclis
Baþkaný Ricardo Alarcón, Küba
yanlýsý bir aktivist olarak
Gómez’in geliþimine, üstlendiði
birçok görevde ortaya koyduðu
çabalarýn sonuç alýcýlýðýna ve söz
konusu þehirde karþýlaþtýðý zor-
luklara deðindi. 

Alarcón ’un verdiði örnekler
arasýnda New York Times gazete -
sinde Küba Beþlisi hakkýnda
yayýmlanan ilan da vardý. Bu
ilanýn finansmaný için gerekli olan
para Alianza Martiana Koalisyo -
nu tarafýndan toplanmýþtý ve paranýn büyük
bölümünü Miami’de yaþayan Kübalýlar sað -
lamýþtý. Alarcón ayrýca, büyük medya tarafýndan
suskunlukla boðulmak istenen konu hakkýnda
kamuoyunun bilinçlendirilmesi için inisiyatifin
deðerli ve ses getiren çalýþmalar yaptýðýný
söyledi. 

Gómez, henüz çocukken aileleri tarafýndan
Ada’dan dýþarýya götürülen göçmenlerin 29 yýl
önce kurduðu Antonio Maceo T ugayý’ndaki
meslektaþlarýndan söz etti ve bu niþaný almak-
tan ne kadar onur duyduðunu bir kez daha tek -

rarladý. 
1960’tan bu yana ABD ’de yaþayan Kübalý ga-

zeteci, -kendi kurduðu- Areito dergisinde ve
Radyo Miami’de yýllardýr dürüst ve cesur bir ga -
zetecilik sergiliyor . Gómez ayrýca, þu anda Ali-
anza Martiana Koalisyonunun bir parçasý olan
Antonio Maceo T ugayý’nýn da kurucularý arasýn-
da yer alýyor. 

Geceye, Kültür Bakaný Abel Prieto ve Küba
Komünist P artisi Merkez Komite Ýdeolojik
Çalýþmalar Bölümü Baþkaný Alfonso Borges de
katýldý. (AIN)
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ÝNSANLIÐISavunma Aðlarý Aðý’nýn 14
Mart ’ta yaptýðý açýklamaya göre, “Ýnsan hak-
larý konusundaki ikiyüzlülüðe son verelim ”
baþlýklý dilekçeye atýlan imza sayýsý, 79 ülke-
den önde gelen aydýnlarýn ve çeþitli örgütle -
rin imzalarýyla toplam 4.566’yý buldu. 

Dilekçe baþlangýçta, 400 aydýn ve sa-
natçýnýn imzalarýyla kamuoyuna sunuldu.
Bu 400 aydýn arasýnda Nobel ödülü sahibi
Portekizli yazar José Saramago, Birleþik
Krallýk’tan Harold Pinter , Güney Afrika ’dan
Nadine Gordimer , Guatemala’dan Rigoberta
Menchu, Arjantin ’den Adolfo Pérez Esqu -
ivel, Nijerya ’dan Wole Soyinka, Ýtalya’dan
Dario Fo ve Rus Zhores Alfiorov ’un hemen
ardýndan dilekçeye imza koyan Kuzey Ýrlan-
da’dan Mairead Corrigan Maguire yer alýyor . 

Ýmza metni dolaþmaya devam ediyor ve
baþkalarý da isimlerini ekliyorlar bu metne.
Ýmza atanlarýn kimler olduðunu görmek ve
ABD tarafýndan oluþturulan yasadýþý hapis-
hanelerde tutsak bulunan mahkumlara

yönelik hak ihlallerine ve aþaðýlayýcý uygula-
malara, söz konusu metne imza koyarak
karþý çýkmak isteyenler, þu web sitelerini zi -
yaret edebilirler: 

www .derechos -humanos.com
www .derechos -humanos.info
www .droits -humanos.info
www .hhrr.info
Ayrýca, þu adrese de mesaj atabilirler:
derechoshumanos@derechos -huma -

nos.com
Ýmza kampanyasýna son katýlanlar arasýn-

da Ekvador Ulusal Yerli Federasyonu (CO-
NAIE), Portekiz Kadýn Çiftçiler Birliði, Ama -
zon Uluslarý Federasyonu, L ombardy Bölge -
sel Federasyonu, Yurttaþlarýn Düþünce Ha-
reketi Kolektifi (Þili) ve Panama Sosyal Cári-
tas Pastoral gibi geniþ bir spektrumdan çe -
þitli kuruluþlar yer alýyor. 

Kampanya baþlar baþlamaz metne imza
koyan ABD’li aydýnlar da vardý. Bunlar
arasýnda ise, Harry ve Julie Belafonte,
Danny Glover, Alice Walker, Howard Zinn,
William Blum, Ramsey Clark, James P etras,
James Cockcroft, L ucius Walker ve Mark
Rozenzweig gibi isimler yer alýyor . 

Ýnsan haklarý konusundaki 
ikiyüzlülüðe son verelim

Toplam imza sayýsý 4.566’yý
buldu

Gómez (solda), Félix Elmusa Niþaný’ný UPEC baþkaný Tubal Paez’den
aldý

KÜBALI yetkililer , 2005 yýlýnda ABD’ye insan kaçýr-
mayý hedefleyen 104 yasadýþý eylem tespit etti. Bir
ulusal televizyon raporuna göre, geçtiðimiz yýl giriþi -
len bu eylemler sonucunda 42 kiþi ölürken, 26 tekne
yakalandý ve 67 kaçakçý tutuklandý.

ABD’li yetkililerin kayýtlarýna göre, kaçakçýlar Flori-
da’dan sürat tekneleri temin ediyorlar ve Boðaz’ýn öte
yakasýna, 3 bin ila 10 bin dolar arasýnda bir meblað
karþýlýðýnda göçmen taþýyorlar. 

Washington ’un Kübalýlara karþý “ýslak ayak-kuru
ayak” diye bilinen bir uygulamasý var . Buna göre, de -
nizde yakalanan kaçak göçmenler Ada ’ya geri gönde -
riliyor; ancak ABD topraklarýna ayak basabilmiþ olan -
lar yerleþme hakký kazanýyor. 

ABD hükümeti tarafýndan 1966 yýlýnda imzalanan
Küba Islah Yasasý altýnda uygulamasý sürdürülen bu
politika, yasadýþý göç için “sürekli bir motivasyon ”
teþkil ediyor . 

Geçtiðimiz yýl, Küba Sýnýr Muhafýzlarý Küba sahille-
rine yönelik “ botlarla yapýlan 404 giriþim tespit ettik -
lerini” ancak bunlarýn yalnýzca bir kýsmýnýn amacýna
ulaþabildiðini söylüyorlar . Bunlardan “26 tanesine el

konuldu ve 67 kaçakçý tutuklandý”. 
“Tekne kayýtlarýndan ve þu an mahkeme sürecinde

bulunan tutuklularýn ifadelerine göre, kaçakçýlarýn ne-
redeyse tamamý ABD’den geliyor ” ve bu insanlar “10
yýl ila ömür boyu hapis cezasýna çarptýrýlabilirler”. 

Islah Yasasý’nýn cesaretlendirdiði onlarca kiþi, her
yýl ABD’ye ulaþmak amacýyla denizlerde telef oluyor .
Kesin bir sayý olmamakla birlikte, ABD Sahil Muhafa -
za Kurumu son beþ yýlda 200’den fazla insanýn bu þe-
kilde hayatýný kaybettiðini tahmin ediyor . 

ÝKÝ KAÇAKÇI MIAMI’DE HÜKÜM GÝYDÝ

20 Mart ’ta, 25 yaþýndaki Kübalý Alexander Gil Rod-
riguez ve 28 yaþýndaki Luis Manuel Taboada, bir in -
san kaçakçýlýðý teþebbüsünde bulunmaktan 10’ar yýl
hapse mahkum edildiler . Hükümlüler , 12 Ekim 2005
tarihinde Cayo Huseo’nun 72 km açýklarýnda yaka-
lanmýþlardý. EFE’nin aktardýðýna göre, bu kaçakçýlýk
teþebbüsünde altý yaþýndaki Julian Villasuso ölmüþtü. 

Kasým ayýnda suçlu olduklarýna karar verilen Rodri-
guez ve Taboada, kaçakçýlýk suçundan altý yýl ceza
alýrken, adý geçen çocuðun ölmesi nedeniyle de ek
ceza aldý. Altý yaþýndaki Villasuso, sahil muhafaza
ekiplerinden kaçmaya çalýþan teknenin manevra yap -
maya çalýþýrken devrilmesi sonucunda teknenin altýn-
da kalarak can vermiþti. 

Ýnsan kaçakçýlýðý yapan 
26 tekneye el konuldu

Geçtiðimiz yýl, Florida ’da planlanmýþ
104 insan k açakçýlýðý eylemi tespit edildi
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Göçmen yazar Andrés Gómez’e
gerçeðe baðlýlýk niþaný verildi

NAKLEDÝLMÝÞbir kalple en çok ya -
þayan Latin Amerikalý unvanýný elinde
bulunduran Kübalý Héctor Despaigne
Guillén, 29 Mart tarihinde, geçirdiði
kalp ameliyatýnýn 20. yýlýný kutladý. 

Onun “ikinci hayat ” dediði bu 20
yýlda, Despaigne normal bir yaþam
sürdü; memleketi olan L as Tunas þeh-
rinde baþka mutluluklarýn yaný sýra, altý
yaþýndaki kýzý Elba Daniela ile ara-
larýndaki karþýlýklý sevginin de renk kat-
týðý mutlu bir yaþama sahip.

Pacho –yakýnlarý ona bu ismi takmýþ-
, çocukluðunun ilk yýllarýnda kalp ka-
pakçýðý kardiyopatisinden mustarip ol -
muþ. Bu, yaþamsal tehlike barýndýran
ve anormal kalp büyümesine yol açan
bir sorun.

Ýlk olarak Las Tunas’taki Doktor Er -
nesto Guevara Eyalet Hastanesi’nde
tedavi gören Despaigne, 15 yaþýna gel -
diðinde Havana ’daki Hermanos Ame -
ijeiras Hastanesi’ne sevk edilmiþ. 29
Mart 1986 tarihinde, bu hastanede çe -
þitli dallardan uzmanlarýn yer aldýðý ve
baþkanlýðýný Kardiyolog Noel
González’in yaptýðý bir ekibin sorumlu-
luðunda kalp nakli operasyonu gerçek -
leþtirilmiþ. 

O gün hayatý deðiþen Despaigne, 35
yaþýnda olduðu bugüne kadar normal
bir yaþam sürmüþ. 

Küba’da ilk kalp nakli, 9 Aralýk 1985
yýlýnda gerçekleþti ve o günden
bugüne toplam 100’den fazla nakil
operasyonu gerçekleþti. Hayatta kalma
oraný ise, dünya ortalamasý ile ayný
düzeyde. 

Kalp nakli ameliyatý ve sonrasýndaki
tedavi ve bakým hizmetleri hastalara ta -
mamen ücretsiz olarak saðlanýyor. 

26 MART tarihinde Ýstanbul Yeni Melek Gösteri Merkezi’nde
2.000’den fazla kiþinin katýlýmý ile gerçekleþtirilen dayanýþma
gecesi, 20 Mart ’ta Ankara’da ve Ýstanbul’da eþzamanlý baþla-
yan ve bütün bir hafta boyunca çeþitli etkinliklerle sürdürülen
Küba Dayanýþma Haftasý’na son noktayý koydu. 

José Marti Küba Dostluk Derneði’nden temsilcilerin, Küba
delegasyonunun, Küba Büyükelçiliði’nden yetkililerin ve V e-
nezuela Komünist Gençliði’nden bir temsilcinin katýldýðý ge -
cede, yapýlan konuþmalara Türkiyeli müzisyenler T aner Özgür
ve Renan Bilek’in þarkýlarý ile Ayþe Tütüncü Perküsyon Gru -
bu’nun performanslarý eþlik etti. Geceye gelenler , þarký sözle-
rinin Türkçe tercümesi duvara yansýtýlan Kübalý þarkýcý Manu-

el Argudin ’e eþlik ettiler ve ondan alkýþlarýný esirgemediler. 
José Marti Küba Dostluk Derneði 2002 yýlýnda kuruldu. Der -

nek, Küba gerçeðinin geniþ kesimlere tartýþmalar , konferans -
lar, paneller ve film gösterimleri vasýtasýyla anlatýlmasý ve
yayýlmasý amacýyla yoðun çabalar sergiledi. Bu, 2003 yýlýndan
bu yana gerçekleþtirilen üçüncü Küba gecesi. 

Hafta, Kübalý ve Türkiyeli mizah sanatçýlarýnýn ortak eserle-
rinin yer aldýðý bir serginin açýlýþý ile birlikte Ýstanbul’da baþ-
ladý. 

Sergi açýlýþý öncesinde José Marti Küba Dostluk Derneði
Ýstanbul Þube Baþkaný Emine Tahsin, Küba Büyükelçiliði Bi -
rinci Sekreteri Alejandro Smancas ve Küba Halklarla Da -

yanýþma Enstitüsü Birinci Baþkan Yardýmcýsý Enrique Román
birer konuþma yaptýlar. 

Hafta boyunca “ Vamos Bien!” (Ýyi gidiyoruz!) sloganý altýn-
da Ýstanbul ve Ankara’da çeþitli etkinlikler gerçekleþti.

Etkinlikler kapsamýnda, Kübalý doktorlar ve saðlýk uzman-
larýnýn çabalarýný anlatan ve insanlarý onlarla dayanýþmaya
çaðýran belgesel gösterimleri gerçekleþtirildiði gibi, Küba ’da-
ki devrim sürecinin tarihine iliþkin belgeseller de gösterildi. 

Hafta boyunca, teröre karþý mücadele ederken ABD ta -
rafýndan tutsak edilen Beþ Kübalý Kahraman’ýn durumuna iliþ -
kin bilgilendirme çalýþmalarý yapýlmasýnýn önemine özel bir
vurgu yapýldý. 

Türkiye’de Küba Dayanýþma Haftasý

Nakledilmiþ kalple 20 yýl
HERNAN BOSCH

Granma Daily yazarý 

Despaigne:“Ýkinci hayat”ýnýn 20. yýlýnda



WILLIAM GAL VEZ

UZUN süren seyahatiyle ilgili olarak Ernesto günlüðünde
þunlarý yazdý: "... Geçen her gün, diðer yarýmý daha çok seviyo-
rum. Uzun bir vedaydý, günler boyu süren ve ideale çok yakýn.
Ayrýca geri dönmekten ötürü çok üzgünüm."

Arkadaþý Tita'ya da þöyle yazdý: "Yol arkadaþým Alberto Gra-
nado, gereksiz zevzekliklerinin ardýndan beni Cypress sa -
rayýndan aldý ve Güney Arjantin'i keþfetmek için yola koyulduk
(...)"

Notlarýnda þunlar yazýyor: "Alberto tehlikeyi gördü ve Ame -
rika yollarýnda kendini yalnýz baþýna hayal etmeye baþladý bile,
ancak sesini çýkarmadý. Onunla benim aramda gerilim vardý.
Bir zafer içinde ayrýlýrken, bir an için Otero Silva'nýn dizelerini
duydum kulaklarýmda:

"Gemide çýplak ayaklarýn çýkardýðý / sýçrama sesleri duydum
/ ve açlýktan kararan yüzler görüldü. / K albim onunla gemi
arasýnda salýnýyordu. / Gözlerinden kendimi nasýl bir kuvvetle
kurtardýðýmý bilemiyorum. / Kollarýnýn arasýndan kendimi kur-
tardým. / Yaðmurun ve camýn ardýnda / gözyaþlarý ve acý içinde
bulutlanmýþ olarak kaldý. / Ancak baðýramýyordu: Beni bekle! /
Seninle birlikte geleceðim.

"Daha sonra, suda sürüklenen odun parçasýnýn þunlarý söyle-
meye hakký olduðundan þüphe ettim: Akýntý onu gitmek istedi -
ði kumsala attýðýnda kazandým, ancak bu daha sonraydý. Gele-
cek bugünün umurunda deðildir . Planlanmýþ iki gün, lastik gibi
sekiz güne uzadý, vedalaþmanýn tatlý ekþi tadý aðýz kokumda
kaldý, kendimi, gerçekte olduklarýndan daha garip görünen
dünyalardaki maceralarýn rüzgarlarý tarafýndan alýkoyulmuþ
hissediyorum.

"Dostum denizin, beni korumak için gelip, içinde yüzmekte
olduðum zindandan kurtarmaya karar verdiði bir gün hatýrlýyo -
rum. Kumsal boþtu ve rüzgar sahile doðru esiyordu. K afam,
beni bu topraða baðlayan kucaðýn içindeydi. Bütün evren rit -
mik bir þekilde yüzüyordu ve iç sesimin hýzýna uyuyordu;
bütün çevrem dalgalanýyordu. Birdenbire güçlü bir rüzgar de -
nizin ayýrt edici sesini getirdi: Þaþýrmýþ bir þekilde kafamý
kaldýrdým; hiçbir þey deðildi, yalnýzca bir yanlýþ alarm; tekrar
rüyalarýmý sýcak kucaðýn içinde dinlendirdim ve tekrar denizin
uyarýsýný duydum. O korkunç kafiyesi benim kalemi daðýttý ve
sükunetini tehdit etti. Üþüdük ve beni yalnýz býrakmayý redde -
den o rahatsýz edici varlýktan kaçtýk. Kumsalýn kýsa bir
bölümünde, o daimi yasasýna aldýrýþ etmeden kývrýldý ve orda
o rahatsýz edici not, o sert uyarý ortaya çýktý. Ancak aþýk bir
adam (Alberto daha acý ve daha az edebi bir sýfat uygular), do -
ðasýndan gelen çaðrýlarý dinleyecek bir durumda deðildir; Bu -
ick'in devasa göbeði içinde, evrenim burjuva davranýþlarýndan
almaya devam ediyordu.

"Ýyi bir sürücünün kitabýnda yazan ilk nokta þöyle der: 1) Bir
yolun iki noktasý vardýr. Baþladýðý nokta ve bittiði nokta; eðer
teorik ikinci noktayla gerçek ikinci noktayý üst üste getirmek is -
tiyorsan, araçlarý düþünme (çünkü bir yolculuk, sanal bir uzay -
dýr ve bittiði yerde biter , onu bitirmenin çok sayýda yolu vardýr ,
yani araçlar sonsuz sayýdadýr).

"Alberto'nun önerisini hatýrlýyorum: 'Bilezik - veya sen
sandýðýn kiþi deðilsin.'

"Elleri içimdeki boþlukta kayboldu.
"Chichina, bu bilezik... yolculuðum boyunca bir rehber ve ya -

digar olarak bana eþlik edebilir mi?
"Zavallý þey! Bütün söylenenlere karþýn, meselenin altýnýn

aðýrlýðý olmadýðýný biliyordum: Ýstediðim karatlarý istememe
neden olan baðý hissetmeye çalýþtý parmaklarý. Bunu en azýn-
dan dürüstçe düþünüyorum. Alberto diyor ki (biraz haylazca)
sevgimdeki 29'luk yoðunluðu hissetmek için çok hassas par -
maklarýn olmasý gerekmiyor."

"Geziyi kazandým ve 14 Ocak'ta Necochea'da Alberto'nun bir
arkadaþýnýn evindeydik, arkadaþý bir an için onu tanýyamadý,
çünkü yað ve tozla kaplanmýþtý, arkadaþý bize içten bir hoþ gel-
din sunarken, eþi o kadar içten deðildi, bizim utanmaz bohem -
liðimizde tehlike sezmiþti."

"16. günde Ria Quenquen Salado bölgesinde sade bir man -
galcýda yemek yiyoruz."

"Motoru ýsýtan güçlü bir rüzgar olduðu için, valflarý ayarlamak
zorunda kaldý. La Poderosa'da yapmak zorunda olduðumuz ilk
bakým oldu, neredeyse 1.800 kilometrelik bir yolun ardýndan
ilk," diye yazdý Mial (Alberto'nun takma adý). Kendi adýna Fuser
(Ernesto'nun takma adý) þunlarý not aldý: "(...) Evli çiftin bize
sunduðu üç günlük kolay yaþam nedeniyle onlara teþekkür et -
tikten sonra, Bahia Blanca'ya doðru yolumuza devam ettik, da -
ha yalnýz ve çok daha özgür hissediyorduk. Arkadaþlarýmýz or-
da hala bizi bekliyor , bu sefer benimkiler ."

Bahia Blanca. Mahkeme bahçesinde çadýrlarýný kurdular;
çünkü yargýç Ernesto'nun teyzesinin eþiydi, onlarýn evinde ye -
mek yediler . Mial Saravia Guevara ailesinin sýcak karþýla-
masýndan bahsetti ve geceyi arkadaþ canlýsý biriyle eðlenerek
geçirdiklerini söyledi. P uerto White'da birkaç yeri ziyaret ettiler .
Ernesto þöyle yazdý:

"Güney limanda birkaç gün geçirdik, motorsiklet üzerinde
çalýþtýk ve kentte gezdik. Ekonomik olarak rahat olduðumuz
son günlerdi. Mali batýþýmýzý erteleyebilmek için ýzgara et, po-
lenta ve ekmekten oluþan katý bir diyete uymamýz gerekiyordu.
Ekmekte bir uyarý tadý vardý: 'yakýnda beni yemek size pahalýya
patlayacak bayým.' Ve büyük iþtahla yedik; develer gibi, bizi
bekleyen þeyler için onlarý depolamak istiyorduk. Ayrýlmadan
önceki akþam üþüttüm ve ateþim çýktý, bu yüzden Bahia Blan-
ca'dan ayrýlmadan önce bir gün daha beklememiz gerekti (...)"

21 Ocak olmuþtu ve deneyimli rehberler sabahlarý yolculuk
etmelerini öneriyordu, çünkü o saatlerde çiy , rüzgarýn kum
uçurmasýný engelliyor ve yol çok daha soðuk oluyor , ancak bu-

nu hiç dikkate almadýlar. Sýcak kumla kaplý yol susuzdu ve bu
onlara altý düþüþe neden oldu.

Kum tepeleri. F user direksiyona ilk oturduðunda, yerleþim
olmayan bölgelerde sürmesi konusunda anlaþmýþlardý, çünkü
uluslararasý sürücü ehliyeti yoktu. Y eni sürücü iyi bir hýzla gidi -
yordu, anca kumlu bir yere gelince kontrolü kaybetti ve
düþtüler. Granado'ya göre, "düþüþün önemli bir sonucu ol -
madý," ancak arkadaþý þunlarý hatýrlýyordu: "(...) Alberto yara-
lanmadý ancak silindir bacaklarýmdan birine takýldý ve yaktý, ya-
ra hiçbir zaman tam iyileþmediði için, kalýcý ve üzerinde anlaþ -
maya varýlamayan bir hatýra olarak kaldý."

Yoðun yaðmur yolu çamur yaptý ve bu nedenle yakýndaki bir
çiftlik evine sýðýnmadan önce iki kez daha düþtüler. Fuser þöyle
yazdý: "Karþýlama muhteþemdi ancak asfalt dökülmemiþ top -
raklarda attýðýmýz ilk adýmlarýn özeti gerçekten korku vericiydi;
bir günde dokuz kez düþtük. Neyse, artýk meþru yataklarýmýz
olan uyku tulumlarýna girdik ve hareketli evimiz L a Podreso II
ile birlikte, sabýrsýz bir zevkle geleceðe baktýk. Maceradan kay-
naklanan daha hafif bir havayý daha özgürce soluyormuþuz gi -
bi görünüyordu. Uzak ülkeler , kahramanca eylemler , güzel
kadýnlar, hepsi þiddetli hayallerimizde döne döne dans ediyor -
du; ve yorgun olmalarýna karþýn uyumayý reddeden gözlerle,
ölü bir dünyayý simgeleyen bir çift yeþil nokta benim sahte
özgürlüðüme gülüyordu, bu dünyanýn denizleri ve topraklarý
üzerinde yaptýðý muhteþem uçuþun görüntüsünü boyunduruk
altýna alýyordu."

Kötü bir yol üzerinde, yorgun ve aç bir þekilde 22 Ocak günü
Picho Mahuida'da durdular , burasý Colorado Nehri üzerinde pi -
toresk bir kentti; burada küçük bir çam ormanýnda, kýrmýzý
kumlar üzerine yerleþtiler; Mial'e göre þimdiye kadar kamp
yaptýklarý en güzel yerdi. Izgara et yediler, patates haþladýlar ve
kýrmýzý þarap þiþesinde kalaný içtiler. Devam ettiler , direksiyona
dönüþümlü olarak geçtiler . Karbüratör sorunu nedeniyle yakýt -
larý bitti. Bir araç sürücüsü onlara biraz yakýt verdi ve Benjamin
Zorrila tren istasyonuna varmayý baþardýlar.

"Ertesi sabah (23 Ocak), erken kalktýk, ancak mate yapmak
için su aramaya çýktýðýmda, vücudumda garip bir his uyandý ve
birden titremeye baþladým. 10 dakika içinde, ecinni gibi titriyor -
dum ve durumumu düzeltemiyordum; kinin kapsülleri iþe ya -
ramýyordu ve baþým , garip ritimlerin çalýndýðý bir davula dön-
müþtü, duvarlarýn üzerinden þekilsiz garip renkler geçiyordu ve
bu çileden çýkartýcý öðürtünün ürünü yeþil kusmuk oldu. Bütün
gün boyunca o halde kaldým, bir lokma bile yemedim, gece ol -
duðunda, motosiklete çýkabilecek kadar kendimi güçlü hissedi -
yordum ve Chole -Choel'e doðru sürerken Alberto'nun omzun -
da uyudum (...)"

Pek dostça davranmayan bir hemþireden sýðýnak istediler , o
da onlarý hastane müdürüne gönderdi. K onuþmanýn baþýnda
onlara yalnýzca bir garaj köþesi sunabileceðini söylerken, onun
biyokimyacý diðerinin de týp öðrencisi olduðunu öðrendikten
sonra, onlarý rahat bir odaya yerleþtireceðini söyledi. "Y ani iki
serseri iki beyefendiye dönüþmüþtü, sanki bir unvana sahip
olunca soðuða karþý daha hassas oluyorduk" diye yazdý Mial ve
Fuser ekledi: "(...) Orada, ateþimi dört saat içinde düþüren bir
dizi Penisilin hapý aldým, ancak doktordan ayrýlmaktan her bah-
settiðimizde kafasýný sallar ve þöyle derdi: 'Nezle için yatakta
dinlenmek gerekir .' (Verdiði teþhisten emin deðildi). Birkaç gün
boyunca bize krallar gibi bakýldý. Alberto hastane kýyafetleri
içinde fotoðrafýmý çekti, görünüþüm etkileyiciydi, zayýftým,
gözlerim büyüktü ve bana eþlik ettiði aylar boyunca garip þek -
li deðiþmeyen bir sakalým vardý. Fotoðrafýn iyi çýkmamasý kötü
oldu; yaþam tarzýmýzdaki deðiþimin, aranan yeni ufuklarýn, 'me-
deniyet'in prangalarýndan özgürleþmenin belgesiydi.'"
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CHE'NÝN YOLCULUKLARI (VII)

Sevgi ile yolculuk arasýnda

ÝYOT EKSÝKLÝÐÝNDEN KAYNAKLANAN
BOZUKLUKLARIN ORTADAN 
KALDIRILMASI TESCÝL EDÝLDÝ

AIN tarafýndan verilen habere göre, K amu
Saðlýðý Bakaný (MINSAP) José Ramón Balagu-
er, iyot eksikliðinden kaynaklanan bozukluk -
larýn sürdürülebilir bir þekilde ortadan kaldýrýl-
masý statüsünü Küba'ya veren sertifikayý, bu
konudaki Uluslararasý Kontrol K onseyinden
aldý. Tuzu potasyum iodür ile zenginleþtirme
konusundaki ulusal programýnýn ve bu adýmýn
saðlýk üzerindeki faydalarýnýn (guatr ve krete-
nizm gibi hastalýklarýn ortaya çýkmasýný zor-
laþtýrýyor) bir garantisi olarak sertifika, MIN-
SAP'ýn yaný sýra, temel endüstri, UNICEF ve
Pan-Amerikan Saðlýk Örgütü gibi, bu baþarýya
doðrudan katký koyan kurumlara da verildi.

OPEC FONUNUN YILDÖNÜMÜ ÝÇÝN 
POSTA PULU

OPEC'in kuruluþunun 30. yýldönümün kutla -
mak için Havana'da özel bir pul çýkarýldý. Etkin-
lik, dýþ yatýrým ve ekonomik iþbirliði bakaný
Marta Lomas ve enformatik ve iletiþim bakaný
González Planas tarafýndan düzenlendi. Lo-
mas tarafýndan yapýlan açýklamaya göre,
Küba 2002'den bugüne bu fondan öncelikli
sektörlerde ekonomik ve sosyal kalkýnma pro -
jelerine yönlendirilen 50 milyon dolar aldý.

BENITO JAREZ'E ARMAÐAN

Notimex'in haberine göre, Küba'daki Mek -
sika elçiliði Benito Juarez'i, doðumunun
ikiyüzüncü yýldönümünde, baþkentteki A ve-
nida de los Presidentes'te bulunan heykeline
çelenk býrakarak andý. Meksika elçisi José Ig-
nacio Piña, Meksikalý liderin hayatýný ve eser-
lerini övdü.

ÝKÝ MODERN METEOROLOJÝ ÝSTASYONU
AÇILDI

Granma'da yayýnlanan habere göre, Villa
Clara bölgesinde, biri Y abú Vadisinde, diðeri
de La Piedra'da yer alan iki modern meteoro -
loji istasyonu açýldý. Ülkede, iletiþim, hesap-
lama, analiz, tahmin ve basýnç, sýcaklýk ve
yaðmur gibi farklý parametrelerin ölçümü için
gerekli alet ve makinalarla donatýlmýþ 68 tesis
bulunuyor .

GUANTANAMO'DA GENETÝK MERKEZÝ

Guantánamo eyaletinde artýk, uzmanlar ta -
rafýndan geleceðin tesisi olarak adlandýrýlan
ve saðlýk ve anne-çocuk programý için çok
önemli olan modern bir Genetik Merkezi bu -
lunuyor . Kamu saðlýðý bakaný José Ramón
Balaguer tarafýndan açýlan tesis, hamile
kadýnlara, çiftlere, ailelere ve kalýtsal ve do-
ðuþtan hastalýklarý olan diðer hastalara hiz-
met sunacak.

YÜKSEK ENERJÝ TÜKETEN MALZEMELER

HURDAYA ÇIKARILIYOR

2005 yýlýnýn sonundan 18 Mart'a kadar ge-
çen sürede, 600.000 adet yüksek enerji tüke -
ten klima, Hammade T oplama Birliði ta -
rafýndan Pinar del Rio, Havana ve Santiago
de Cuba'da toplandý ve hurda metal olarak iþ -
lendi. Kuruluþun müdürü Marisela Alvarez,
yüksek enerji tüketen buzdolaplarýnýn toplan -
masýna Ocak ayýnda baþlandýðýný açýkladý. Bu
makinalarýn yerine, daha verimli yenileri ko -
yuluyor .

LATIN AMERÝKALI ÖÐRENCÝLER TURQUINO
ZÝRVESÝNE TIRMANDI

Camagüey Üniversitesinde okuyan Brezil -
ya, Venezuela, Nikaragua, Kolombiya, Þili, P e-
ri ve Meksikalý 35 genç öðrenci, bölgenin tari -
hini daha fazla keþfetmek amacýyla Sierra Me-
astra'da yer alan, Küba'nýn en yüksek tepesi
olan Turquino Zirvesine týrmandý; Fidel'in ko -
mutasýndaki isyan ordusu ile diktatör F ulgen-
cia Batista'nýn ordusunda arasýndaki çatýþma-
lar bu bölgede gerçekleþmiþti.

YAKIN PLAN
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KÜBA’YA karþý düzenlenen ilk ve en kanlý terörist saldýrýlar-
dan biri 4 Mart 1960 tarihinde F ransýz La Coubre adlý tekne-
ye düzenlenen sabotajdýr. Belçika’dan satýn alýnan 70 ton el
bombasý ve savaþ araçlarý yüklü bir þekilde Havana Körfe-
zi’nde demirlemiþ olan gemi tehlikeli bir barut fýçýsýydý.

Öðleden sonra saat 15:10’da teknenin yükü boþaltýlýrken
gerçekleþen patlama Kübalý liman iþçilerinin ölümüne yol
açmýþ ve koyun çevresinde bir kaos yaratmýþtý. Ýnsanlar he-
men yaralýlarýn yardýmýna koþmuþ ve kurtarma çalýþma-
larýnýn ortasýnda gerçekleþen ikinci bir patlama ölü sayýsýný
76’ya, yaralý sayýsýný ise 200’e çýkarmýþtý.

Ölenler arasýnda altý Fransýz askeri de bulunuyordu. Sade -
ce iki tanesinin cesedinden arda kalanlar birleþtirilebildi.
Üsteðmen François Artola ve dümenci Jean Buron Hav -
na’daki Colón mezarlýðýna gömüldüler. Diðer dördü: L ucien
Aloi, André Picard, Jean Gendron ve Alain Mourat patlama
ile birlikte ortadan kayboldular .

Devrimci Ordu Güçleri Bakaný Raúl Castro olaydan üç yýl
sonra “1960 yýlýnýn Mart ayýydý. Ýktidara yeni gelmiþtik ve
ulusal baðýmsýzlýk programýný yerine getirmek için henüz bir-

kaç adým atabilmiþtik. Hatýrlarsanýz o günlerde kimse sosya-
lizmden bahsetmiyordu, biz Devrim ’den bahsediyorduk;
Tarým Reformu Yasasý kabul edilmiþ, kiralar yüzde 50 oranýn-
da azaltýlmýþ fakat henüz Kent Reformu Yasasý geçmemiþ,
elektrik ve telefon masraflarýný düþürmek için bazý önlemler
alýnmýþ, önceki rejimin hýrsýzlarýna ve katillerine ait mallar
müsadere edilmiþti. Devrimin ilk aþamasýný baþlatmýþtýk,
henüz yarý yolda bile deðildik ve sosyalizmden bahsedilmi -
yordu bile.”

Bu ölümcül olaya giden olaylar ayrýntýlý olarak analiz edil -
diðinde, patlamalarýn kargonun uygunsuz biçimde taþýn -
masýndan kaynaklanan bir kaza deðil terörist bir saldýrý oldu-
ðu anlaþýlýyordu. 

Cenaze törenleri sýrasýnda Fidel, ABD’nin devrimci ordu -
nun savaþma kapasitesini güçlendirmesini engellemeye
dönük niyetlerini ifþa etti. F idel, Ýngiliz hükümetinin Küba’ya
silah satmamasý için Beyaz Saray tarafýndan baský altýna
alýndýðýný ve Belçika’daki ABD Elçiliðinin bir konsül ve ataþe
aracýlýðýyla Belçikalý üreticilere ve bu ülkenin Dýþiþleri Ba-
kanlýðý’na silah satýþlarýný bloke etme giriþimiyle gözdaðý ver-
diðini de açýkladý. 

Yine de satýþ yapýldý ve tekne 1960 yýlýnýn Þubat ortasýnda
Ambères Limaný’da dikkatlice demirledi. K argo, gümrük po -
lisi, polis ve hükümetin özel müfettiþi V an Hoomisen ’in sýký
korumasý altýnda demiryolu ile limana getirildi. K onvoy
Brüksel’i patlayýcýlar konusunda uzmanlaþmýþ Fielle Þirke-
ti’nin eþliðinde terk etti, Ambères Limaný’ndan önce Ham -
burg ve Bremen ’de durdu.

Tekne tarafýndan alýnan sýký güvenlik tedbirleri
düþünüldüðünde savaþ araçlarýnýn patlama ihtimali çok
düþüktü. Ancak denize açýlmak üzere yola çýkmadan önce,
gemiye iki yolcu alýndý. Bunlardan biri Dominik ’te görevli
Fransýz bir rahip diðeri ise Donald L ee Chapman adýnda bir
fotoðrafçýydý. Fotoðrafçý Nebraska’ya kadar geleceðini
söylemiþ ancak varacaðý yerden oldukça uzak bir yer olan
Miami’de tekneden ayrýlmýþtý. 

Kargonun bir kýsmýnýn varýþ noktasý Miami’ydi ve burada
Küba’ya yolculuk etmek isteyen ABD ’li bir aile Everglades Li -
maný’nda tekneye bindi. L a Coubre teknesinin 2 Mart 1960
tarihinde Havana ’ya varmasý planlanýrken kötü hava koþul-
larý nedeniyle ABD’deki duraklama iki gün daha uzadý.

Ýlginç bir ayrýntý, teknenin kaptaný George Dalmas’ýn
Küba’ya sadece yüklemenin tam yerini içeren iki gizemli me -
sajý olaðan iletiþim kanallarýndan göndermiþ olmasý.

Daha sonra, patlamalar gerçekleþtikten sonra kalabalýk
içerisinde bulunan birçok ABD fotoðrafçýsý tutuklandý. Bun -
lardan biri de Nebraska ’ya yolculuk ettiði tahmin edilen L ee
Chapman adlý kiþiydi. Havana’daki ABD Elçiliði Chapman ’ýn
serbest kalmasý ve eþyalarýnýn kendisine iade edilmesi için
araya girdi. 

Ayrýca, silahlarý Küba’ya transfer etmek için kiralanan de -
nizcilik þirketi gemiye binmeden önce L a Coubre’yi incele -
mek üzere ABD’li dalgýçlar kulanmýþtý. Kübalý yetkililer
dalgýçlardan ya da denizcilik þirketinden teknenin gövde du -
rumuna iliþkin resmi bir rapor almadý. F otoðrafçý ve ABD’li
dalgýçlarýn raporlarý gibi ABD ile baðlantýlý bütün bilgiler ses-
sizlikte kaldý.  

Bunun kanýtý ABD hükümeti ile onun Havana’daki diplo -
matik misyonu arasýndaki resmi iletiþimin derlendiði Dýþiþle -
ri Bakanlýðý kayýtlarýnda yer alan boþluktur. 18 Þubat ile 12
Mart 1960 arasýndaki mesaj trafiðinde bir kesinti bulunmak -
tadýr. 

La Coubre’nin infilak etmesinden beþ gün sonra, Baþkan
Eisenhower tarafýndan imzalanan “Pluto Operasyonu ”nun
gerçekleþtirilmesi için CIA Baþkaný J.C. King tarafýndan
yönetilen bir WH-4 toplantýsý yapýldý. “Pluto Operasyonu”
Küba’ya karþý gizli bir eylem planýydý. 

Baþkan King, Miami’deki karþý devrimcilerden Batista dik -
tatörlüðü sýrasýnda dümenci olarak çalýþmýþ Rolando Mas-
ferrer ile baðlantýdaydý. ABD’li bir maden mühendisi
aracýlýðýyla Masferrer, King’i silah yükünün Küba ’ya varýþýný
ve hangi limanlarda demirleyeceðini anýnda haber vermiþti.

La Coubre Ada’ya varmadan önce 16-18 Ocak tarihlerinde
Pier 8 Newport News, Norfolk, Virgina ’da demir attý. Burada
6 nolu soðutucu kompartýmaný Horne Brothers adlý soðutu -
cu þirketi tarafýndan onarýldý. Patlayýcý kargo bir ay sonra Ha-
vana’ya gönderilmek üzere bu kompartýmana yerleþtirildi. 

La Coubre sabotajýnýn üstünden kýrk altý yýl geçmesine rað-
men ne CIA ne de ABD Dýþiþleri Bakanlýðý Fransýz kargo tek-
nesinin havaya uçurulmasýna iliþkin herhangi bir dokümaný
kamuoyuna açýklamadý. En önemsizlerini bile ya da hükümet
ile elçilik arasýndaki resmi görüþmeleri, tekneyi inceleyen
dalgýçlarýn raporlarýný kamuoyu ile paylaþmadý. 

ABD’nin sessizliðinin nedeni, o sýralarda baþbakan olan F i-
del Castro’nun kurbanlarýn cenaze töreninde yaptýðý açýkla-
mada suçlunun, L a Coubre teknesinin Küba ’ya varmasýný en-
gellemek için çok uðraþanlar arasýnda aranmasý ile ilgili
sözleri üzerine açýða çýkmýþ oldu.

Havana Limaný’ndaki patlamadan sonra teknenin enkazý 

LA COUBRE’NÝN GÝZEMLÝ ÝNFÝLAKI

Washington Fransýz teknesine yönelik
sabotaj konusunda sessizliðini koruyor

NAVIL GARCIA ALFONSO
Granma International yazarý 

DEVRÝMÝNgenerallerin -
den ve þu anda Devlet K on-
seyi baþkan yardýmcýlýðý ya-
pan Juan Almeida Bosque
kendisine eþlik eden Dýþiþ-
leri Bakaný Yardýmcýsý Mar-
cos Rodriguez Costa ile bir -
likte akreditasyon mektup -
larýnýn takdim edildiði bir
törende Moritanya, Azer -
baycan ve Birleþik Arap
Emirlikleri Büyükelçilerini
kabul etti.

Moritanya Ýslam Cumhu-
riyeti’nin tam yetkili fevkala -
de elçisi Ekselans Moha -
med Ould Tolba’ya Küba ta-
rafýnda protokolün baþkaný
Angel Reigosa de la Cruz ve
baþkan yardýmcýsý Mario
García Delgada ile Baþ-

kanlýk Gücü’nün amiri Yar-
bay Carlos Manual Blanco
Piloto eþlik ettiler .

Azerbaycan Cumhuriye -
ti’nin tam yetkili fevkalade
elçisi Ekselans Yaþar Ali-
yev ’e ateþe Surkhay Shuka-
mar ’ýn yaný sýra Küba ta-
rafýnda protokolün baþkaný
Angel Reigosa de la Cruz ve
baþkan yardýmcýsý Antonio
Rodríguez Valcárcel, proto -
kol yönetim yetkilisi F austi-
no Madrazo Madrazo ve
Baþkanlýk Gücü’nün amiri
Yarbay Ricardo Palacio
González eþlik ettiler.

Birleþik Arap Emirlikle -
ri’nin tam yetkili fevkalade
elçisi Yusuf Ali Abdülrah -
man Alisâmi’ye ise Küba ta -

rafýndan tören bölümünün
baþkaný Angel Reigosa de
la Cruz ve baþkan yardým-
cýsý Gabriel Tiel Capote ile
Baþkanlýk Gücü’nün amiri
Yarbay Israel Oris Eche -

varría eþlik ettiler. 
Törenin ardýndan Azer-

baycan büyükelçisi dele -
gasyonu ile birlikte José
Martí anýtýna çelenk koydu. 
(Fotoðraflar: Alberto Borrego)

Moritanya Ýslam Cumhuriyeti’nden Muhammed Uld Tolba

Birleþik Arap Emirlikleri’nden Youssef Yusuf Ali Abdülrahman Alisâmi

Juan Almeida,  Moritanya, Azerbaycan
ve Birleþik Arap Emirlikleri 
Büyükelçilerini kabul etti

Azerbaycan Cumhuriyeti’nden Yaþar Aliyev



7 Þubat 1901’de Baþkan Tomás Estrada Palma, Guantána-
mo’daki Küba topraklarýný deniz üssü inþa etmesi için ABD ’ye
devreden anlaþmayý imzaladý. 

Guantánamo Körfezi, ülkenin en derin ve geniþ körfezlerinden
birisi. Christopher Columbus, bu körfezi Y eni Dünya’ya yaptýðý
ikinci yolculuðunda, 30 Nisan 1494’te keþfetti. Körfez, bazý çok
özel doðal özelliklere sahipti: derinlik, güvenlik ve büyük gemile -
ri alabilecek kadar geniþ olmasý.

Yüzyýllar boyunca -Ýspanyol sömürgecilerin limanýn bu özellik -
lerini kullanabilme yeteneklerinin zayýf olduðu da göz önüne
alýndýðýnda- görünürde az kullanýlan bir liman oldu. 

Temmuz 1741’de Ýngilizler bir üs kurma amacýyla burayý iþgal
etme giriþiminde bulununca, sömürge yönetimi körfezin stratejik
öneminin farkýna vardý. 

KÜBA’YA BU KEZ ABD GÖZ KOYUYOR

19. yüzyýlýn ilk yýllarýnda ABD, Küba’yý ele geçirme yolundaki ni -
yetini açýkça dile getirdi. ABD ’yi Küba’ya ilgi duymasýna neden
olan unsurlar arasýnda adanýn ayrýcalýklý coðrafî konumu ve doðal
kaynaklarý kadar tarihsel, iktisadi ve toplumsal özellikleri de
önemli bir yere sahipti. 

1805, 1807 ve 1808 yýllarýnda ABD, adayý Ýspanya’dan satýn al-
ma giriþimlerinde bulundu. F akat, Küba Komünist Partisi Birinci
Kongresi Merkez Raporu ’na göre “Ýspanyol inatçýlýðýnýn Küba da-
vasýna bir yardýmý dokunmuþsa, bu ancak ABD’nin adayý satýn al-
ma doðrultusunda defalarca kez yinelediði tekliflerine karþý siste -
matik bir þekilde karþý çýkmýþ olmasý biçiminde olmuþtur”. 

1823 yýlýnda ABD Dýþiþleri Bakaný John Quincy Adams, “olgun
meyve” tezini öne sürdü. T eze göre, bir gün Küba Ýspanya
sömürgesinden kurtulursa, kaçýnýlmaz bir biçimde ABD ’nin kol -
larýna düþecekti. Ayný yýl, Baþkan James Monroe, kendi adýný
taþýyan bir doktrin geliþtirdi. Amerika kýtasýnýn yalnýzca ve tama-
men Amerikalýlara ait olduðunu öne süren doktrin, kýtada varlýk
gösteren A vrupalý güçlere bir uyarý niteliði taþýyordu. Ancak ABD,
ayný zamanda Küba halkýnýn baðýmsýzlýk yönündeki giriþimlerini
engellerken, halkýn yýllardýr mücadelesini verdiði baðýmsýzlýk ta-
leplerinin geri çekilmesi için de var gücüyle çabalýyordu.

1895 yýlýnda, adadaki ABD yatýrýmlarýnýn toplamý 50 milyon do-
lara ulaþmýþtý. Yatýrýmlar ise þeker ve tütün sektörünün yaný sýra
demir, krom ve manganez yataklarýna yapýlmýþtý. 

Böylece, 1898 yýlýnda ABD, Küba ve Ýspanya arasýndaki silahlý
çatýþmaya müdahale etmek için koþullarýn uygun olduðuna kana -
at getirdi. K urtuluþ Ordusu ’nun muzaffer ilerleyiþi ve Ýspanyol
sömürgeciliðinin kaçýnýlmaz sona doðru yaklaþtýðý gerçeði göz
önüne alýndýðýnda, müdahalede geç kalýnmasý, ABD açýsýndan
adanýn tamamen kaybedilmesi sonucunu verebilirdi. 

ABD’liler arasýnda Küba davasýna karþý giderek yükselen sem-
pati rüzgarýný da arkasýna alan ABD yönetimi, Nisan 1898’de Kon-
gre’nin onayladýðý bir kararname ile Ýspanyol-Küba çatýþmasýna
müdahil oldu. 

Lenin tarafýndan ilk emperyalist yaðma savaþý olarak nitelenen
Ýspanyol-Küba-ABD savaþý, özellikle Küba’nýn doðu eyaletlerinde
ve Guantánamo’da yoðunlaþýyordu. 16 Haziran 1898’de ateþkes
ilan edildi ve ayný yýlýn 10 Aralýk’ýnda Paris Anlaþmasý imzalandý.
ABD Porto Riko, Filipinler ve Guam ’a el koyarken, Küba “özel
bölge” ilan edildi. Buna göre ABD , “istikrarý saðladýktan sonra” bu
ülkeden çekilecekti. 

General Leonard Wood baþkanlýðýnda yeni kurulan hükümet,
anayasal meclisi yeni cumhuriyetin anayasasýný oluþturmak üzere
toplanmaya çaðýrdý. Fakat Küba ile arasýnda sýký iliþkiler kurulmasý
için aðýr bir baský uygulayan ABD, anayasada “Platt Tadilatý” adýy-
la bilinen tadilatý kabul ettirdiler . Bu tadilatla birlikte kabul edilen
iki madde, bir yandan ulusal egemenliðin alttan alta kaybedilme -
sine yol açarken, bir yandan da ulusun kendi kaderini tayin
hakkýný elinden alýyordu. 

Tadilatýn 3 numaralý maddesi, ABD’ye, Küba’nýn baðýmsýzlýðýný
korumak amacýyla ülkeye müdahale etme hakkýný tanýrken, ayný
zamanda ABD’ye kendi çýkarlarýna uygun olan hükümeti destekle -
me hakkýný da tanýyordu. Madde 7 ise, Küba’yý, topraklarýnýn bir
kýsmýný deniz üssü ya da kömür limaný inþa etmesi için ABD’ye
býrakmaya zorluyordu. 

Tarihçi Miguel D ’Estéfano Pissani, Derecho de Tratados (Anlaþ-
ma Hukuku) adlý kitabýnda þöyle açýklýyor: “Platt Tadilatý, Küba’nýn
tepesinde sallanan Demokles’in Kýlýcý haline gelmiþti; bir yandan
deniz üssü, diðer yandan kömür limaný tavizi söz konusu idi. Ana -
yasal tadilatýn önemi, tam olarak bu askeri üs maddesinden ileri
geliyordu ”. 

8 Kasým 1902 tarihinde, ABD hükümeti  Nipe, Honda, Cienfu -
gos ve Guantánamo limanlarý ve çevrelerindeki araziyi kalýcý bi-
çimde kiralama talebinde bulundu. F akat, halkýn þiddetli tepkisiy-
le karþýlaþan ABD, talebini Honda ve Guantánamo ile sýnýrlandýr-
mak zorunda kaldý. 

Baðýmsýzlýk mücadelemizin en çok öne çýkan isimlerinden biri
olan Juan Gualberto Gómez, geniþ kitlelere seslenerek “Platt T a-
dilatýnýn 3 ve 7 numaralý maddelerinin, evimizin anahtarýný, gece
ya da gündüz, iyi niyetle ya da kötü niyetle, istedikleri zaman gi -
rip çýkmalarý için ABD’lilere vermekle eþdeðer olduðunu ” ve
“ABD’nin niyetinin gelecekteki Küba hükümetlerini baðýmlý kýlmak
ve Cumhuriyetimizin baðýmsýzlýðýný sona erdirmek olduðunu”
söyledi. 

En sonunda, çeþitli müzakerelerden sonra 10 Aralýk 1903 tari -
hinde, ABD, Guantánamo’da deniz üssü inþa etmek için belirli bir
arazinin hakimiyetini ele geçirdi. 2 T emmuz 1903’te yapýlan ek bir
anlaþma ile, ABD hükümeti yýlda 2.000 pezonun altýn olarak
karþýlýðýný (bugünkü karþýlýðý 4.085 dolar) Küba’ya ödeme ta -
ahhüdünde bulundu. Küba, Devrimin zafer yýlý olan 1959’dan bu
yana bu gülünç meblaðý almayý hiçbir þekilde kabul etmiyor . 

Konuya “L a Base Naval de Guantánamo y el derecho Internaci -
onal” (Guantánamo Deniz Üssü ve Uluslararasý Hukuk) adlý maka-
lesinde konuyu ele alan Doktor F ernando Alvarez Tabio’ya göre,
üssün kurulduðu bölgenin kira kontratý artýk yasal ve hukuki bir
zemine sahip deðil; çünkü anlaþmanýn temel unsurlarý, “ (…)
Küba, artýk hiçbir þekilde bir karýþ topraðýný bile vermek istemedi-
ði ve zaten bu anlaþma da, dayanýlmasý imkansýz ve adalet dýþý bir
baský sonucu koparýldýðý için” artýk geçerliliðini yitirmiþ durumda.

Küba hükümeti Honda ’yý vermeyi reddedince, ABD de Gu -
antánamo’ya yüklendi. Bu tercihin ardýnda stratejik bir hedef
yatýyordu. Paha biçilmez deðeri ve coðrafi özellikleri, ABD ’nin Ka-
rayipler ’de askeri üstünlüðü ele geçirmesini saðladý ve ABD , bu-
radan gözünü Panama’ya dikti. Nitekim ABD , ayný yýl -1903- Pana-
ma kanalýnýn inþaat haklarýný ele geçirecekti. 

REZALET VE ALÇAKLIK DOLU BÝR YÜZYIL

Bir yüzyýlý aþan bir süredir, ABD’nin Guantánamo deniz üssü,
utanç dolu olaylara sahne oldu. 

Üssün inþasýnýn ardýndan, ABD’den gelen sermaye yatýrýmlarý
hýzlandý. Öncelikle üs için gerekli olan su kemeri inþaatý, son-

rasýnda ise þeker sanayii yatýrýmlarý, demiryollarý ve elektrik tesis-
leri inþaatlarýný gerçekleþtirmek üzere bir sermaye akýmý gerçek-
leþti. ABD deniz piyadelerinin gelmesi ile birlikte kumar , fuhuþ ve
insan kaçakçýlýðý patlama yaþadý ve ulusal burjuvazi için kârlý birer
sektör haline geldiler . 

ABD tarafýndan el konulan bu bölgenin varlýðý, ülke siyasetine
de çeþitli yansýmalarda bulundu. 1917, 1919 ve 1922’de ABD de -
niz piyadeleri, öncülüðünü P artido Independiente de Color (Tüm
Renklerden Kurtuluþ Ordusu)’un yaptýðý ayaklanmalarda, Cham -
belona ayaklanmasýnda ve Menocal hükümetine karþý giriþilen
özgürlükçü ayaklanmada, þeker deðirmenleri ve diðer ABD
yatýrýmlarýný “korumak ” üzere görevlendirildiler . 

Öncülüðünü F idel ve Ýsyan Ordusu’nun yaptýðý nihai kurtuluþ
savaþýnda, Guantánamo üssü, Batista diktatörlüðünün hava kuv -
vetleri için ikmal üssü olarak kullanýldý. Buradan kalkan uçaklar ,
devrimci hareket tarafýndan kurtarýlan bölgelerdeki kampesino ve
sivillerin üzerine ayrým gözetmeksizin ateþ açtý, sivil yerleþimleri
bombaladý. Ayrýca üs, -1915 yýlýnda Haiti, 1918 yýlýnda da Dominik
Cumhuriyeti’nde olduðu gibi- baþka ülkelerin iþgali için ABD or -
dusu tarafýndan çýkarma üssü olarak kullanýldý. 

Ocak 1959’daki devrimci zaferden sonra üs, eski rejimin katille -
ri ve iþkencecilerinin sýðýndýklarý yer oldu. Bu üs, Küba’ya yönelik
saldýrýlar için bir platform olarak kullanýldý. Gerçekleþtirilen/yöne-
tilen eylemler arasýnda, düþman casuslarýn ülkeye gizlice sýzdýrýl-
masý, karþý devrimci çetelerin korunmasý, Ada’ya yönelik saldýrýla-
ra bahane kýlýfý olarak kullanýlmasý, radyoelektronik casusluk üssü
olarak kullanýlmasý, Ada’ya yönelik olarak denizden yapýlacak
olasý bir abluka için düþman kuvvetleri tarafýndan kýsa sürede
önemli sayýda uçak ve geminin toplanabileceði bir nokta olarak
tasarlanmasý gibi baþlýklar yer alýyor. 

Tüm bu süre içinde, Guantánamo’daki askeri üs, ülkemize ve
sýnýr güvenliðimizi saðlamakla yükümlü Sýnýr Muhafýzlarý’na karþý
bir saldýrý ve provokasyon merkezi olarak hizmet etti. Resmi ra -
kamlara göre, 1962’den 1992 Aðustos’una kadar söz konusu nite -
likte 13.000’den fazla olay kaydedildi. Bunlar arasýnda, - iki Kübalý
muhafýzýn ölümüne neden olan- tabanca ve tüfekle ateþ açýlmasý;
makineli tüfek, top ve tank ile tehdit amaçlý niþan alma; çeþitli ci -
simler fýrlatma; tahrik amacýyla çeþitli el-kol hareketlerinde bulun -
ma; sýnýr çitlerini aþma, deniz ve hava sahalarýný ihlal etme gibi
vakalar mevcut. 

Üste yaþanan son çirkin geliþme ise üssün askeri hapishane
olarak kullanýlmasý. Burada, insanca bir yargýlama mekaniz-
masýndan ya da herhangi bir hukuksal yardýmdan uzak bir biçim -
de, terörist ya da terörle baðlantýlý olmakla suçlanan ve fiziksel ve
psikolojik iþkenceye maruz kalan 500’den fazla mahkum bulunu -
yor. Tüm dünya, bulunduklarý koþullarý protesto etmek için açlýk
grevine gitmelerinin ardýndan mahkumlara karþý uygulanan in -
sanlýk dýþý uygulamalar ve zincire vurulmuþ insanlarýn tüyler
ürpertici görüntüleri karþýsýnda þoka uðradý. Burada mahkumlarýn
avukatlarýyla, herhangi bir insani yardým kuruluþuyla ya da Birleþ -
miþ Milletler ile görüþmelerine izin verilmiyor . 

24 Þubat 1976 tarihinde Küba halký tarafýndan kabul edilen
Küba Cumhuriyeti Anayasasý, 11. maddesinde þu ifadelere yer
veriyor: “Ülkemiz, eþitsiz veya bilinmeyen koþullarda imzalanmýþ
ya da ülkemizin baðýmsýzlýðýný ve toprak bütünlüðünü tehdit eden
anlaþmalarý, paktlarý ve imtiyazlarý reddeder, anlamsýz ve hüküm-
süz sayar”. 

Böylece Küba, el konulan bu topraðýnýn geri verilmesi talebin -
de bulunuyor; çünkü, F idel’in de söylediði gibi “ bu üs, halkýmýzýn
iradesine aykýrý bir biçimde onlarýn hakimiyetinde bulunuyor…
bu, Küba’nýn kalbine saplanmýþ bir hançerdir”.
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Hukuki yardýmdan yoksun tutuklular, fiziksel ve psikolojik iþkenceye
maruz kalýyor

Küba’nýn kalbine saplanmýþ bir hançer
GUANTANAMO’DAKÝ ABD DENÝZ ÜSSÜ

MIGUEL ANGEL AL VAREZ
Granma International için özel 
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BU beyzbol oyuncularý sekiz ilâ on yaþlarýnda;
ve hepsi, bir gün Küba ’nýn ulusal takýmýnda oy-
namanýn hayallerini kuruyor . 

Düzenlenen turnuvaya iliþkin pek fazla bir fikir -
leri olmamasýna karþýn, Dünya Beyzbol Klasiði
turnuvasýnda Küba’nýn elde ettiði zaferi büyük bir
coþkuyla karþýladýlar. 

Carlos Martino, “ bütün takýmlar Porto Riko’da -
ki turnuvada gerçekten büyük oyuncularla
katýldý. Tabii ki Küba turnuvayý kazanacak; dünya -
daki en iyi takýma sahibiz” ifadesini kullandý. On
bir yaþýndaki Carlos, haftanýn her günü, okuldan
çýktýktan sonra Havana’nýn Playa semtindeki eski
Nautico sahasýnda antrenman yapýyor. 

Dokuz yaþýndaki Jorge Ahmed, videodan izle -
diði Pedro Martinez’i çok beðendiði için arkadaþ -
larýyla beyzbol oynamaya baþladý. 

Arkadaþlarý, Martinez’in Kübalý olmadýðýný
söylüyor; ancak hiç kimse nereli olduðunu bilmi -
yor. “Hiç farketmez” diyor Ahmed, “çünkü o, çok
iyi bir atýcý”. 

Halen Küba ulusal takýmýnda oynayan Carlos
Tabares ve baþka pek çok oyuncu, Playa ’da beyz-
bol oynamayý öðrendiler; ve þimdi, baþkentin
takýmlarý olan Industriales ya da Metropolita -
nos’da forma giyiyorlar . 

1962’de baþlamasýndan bu yana Ulusal Lig’de
en fazla þampiyon olan takým Industriales. Takým
bu baþarýya, 1962-1966, 1973, 1986, 1992, 1996,
2003 ve 2004’de olmak üzere 10 kez ulaþtý. 

Küba’da, büyük küçük bütün çocuklar parklar -
da ya da sokaklarda, malzemeleri olmasa bile
lastik toplar ve sopalarla beyzbol oynarlar . 

Ýlkokuldan itibaren beden eðitimi dersleri zo -
runludur; ve sekiz yaþýndan itibaren beyzbol da
okul programlarýna dahildir . 

“yedi ve sekiz yaþlarýndaki çocuklarýn eðitimin -
den sorumlu olan Ricardo Ramos, “ne kadar
genç olurlarsa, temel teknikleri o kadar hýzlý öðre -
niyorlar . Çocuklar buraya eðlenmeye ve öðren -

meye geliyorlar; oynadýkça da disipline oluyor -
lar” diyor . 

On bir ve on iki yaþýndaki çocuklarý eðiten Wil -
ber Almira ise, kitlesel düzeyde beyzbol oynan -
masýný saðlamanýn, iyi sonuçlar alýnabilmesinin
temel nedeni olduðuna vurgu yapýyor; ve
Küba’nýn bu sporda bu denli yüksek bir seviye
yakalamasýnýn rastlantý olmadýðýný belirtiyor. 

Havana’nýn on beþ belediyesinden birinde
beyzbol yetkilisi olarak çalýþan Adelio García, her
belediyede, deðiþik yaþ gruplarýnýn (7-8, 9-10,
11-12, 13-14, 15-16 yaþ, ve gençlik gruplarý) her
birinde yaklaþýk 100’er çocuðun beyzbol oy -
nadýðýný belirtiyor. Küba’da 169 belediye bulunu -
yor. 

García, “çocuklarýn eðitimi ciddi bir sabýr ge -
rektiriyor . Ancak onlar kaynaðý temsil ediyor; hiç -
bir yeteneði atlamamalýyýz” diyor .

Ülke çapýnda, belediye ve il düzeyinde her yaþ
grubu için turnuvalar düzenleniyor . Ardýndan on
altý il arasýnda bir ulusal turnuva yapýlýyor. 

Ramos, “asýl amaç, beyzbol oynamak. Oyunu
çok ciddiye alýyorlar. Yenilmeyi hiç istemiyorlar
ve buna çok üzülüyorlar; hatta zaman zaman
gözyaþlarýný tutamýyorlar” diye ekliyor . 

Her ikisi de dokuz yaþýnda olan Pedro Alarcón
ve Ariel Estrada, takýmlarý Industrailes ve oyun -
cusu Carlos Tabares için tezahürat yapýyorlar.
“Oyunun bütün gereklerini en iyi þekilde yerine
getiriyor . O, en iyisi” diyor P edro heyecanla. 

Antrenörüne göre, sekiz yaþýndaki Yosbel
Rodríguez, içlerindeki en genç oyuncu olmasýna
karþýn, diðerlerinden daha yetenekli. Hýzlý ve be-
cerikli olan Yosbel, beyzbol sopasýný iyi tutabil -
mek için çok küçük gibi görünüyor . Ancak çok
hýzlý atýþ yapabiliyor. 

Bu gibi sokak oyuncularý, Küba ’daki her sokak -
ta bulunabilir . Onlar da Dünya Beyzbol Klasiði
turnuvasýnda oynayabilmenin düþlerini kuruyor -
lar ve hep bir aðýzdan baðýrýyorlar: “Küba kaza-
nacak!” 

Küba takýmý, turnuvada ikinci sýrayý aldý. 

BAYANLAR gülle atmada Olimpiyat þampi -
yonu olan Yumisleidis Cumbá ve yine bayan -
lar cirit atmada Olimpiyat þampiyonluðunu
yakalayan Osleidys Meneéndez, Küba Atle -
tizm Kupasý’nýn öne çýkan isimleri oldu. Bu ku-
pa, Temmuz ayýnda yapýlacak olan Orta Ame-
rika ve Karayipler Oyunlarý için bir hazýrlýk iþle-
vi gordü. 

Geçen Aðustos ayýndaki dünya þampiyo -
nasýnda 71,70 metre ile dünya rekoru kýran ve
halen bu rekoru elinde bulunduran
Menéndez, 64,13 metre ile bu sezonun dünya -
daki en iyi derecesini elde etti. Bundan önceki
en iyi dereceyi 64,07 metre ile Alman Steffi
Nerius elinde bulunduruyordu. 

Menéndez, ikinci sýrayý alan Sonia Bicet
(59,54) ve üçüncü sýrayý alan María Caridad
Alvarez’i (58,09) geride býrakýrken, Orta Ame-
rika ve Karayipler Oyunlarý’na hazýr
görünüyordu. 

25 yaþýndaki atlet, “Cartagena’ya, þu ana
dek sahip olamadýðým yegane ünvaný elde et-
mek için gideceðim. Bunun için çok çalýþýyo -
rum ve 70 metrenin üzerine çýkmaya çalýþa-
caðým” dedi. 

Cumbá ise gülleyi 19,52 metreye fýrlattý ve
sezonun dünyadaki en iyi ikinci derecesini el -
de etti. En iyi derece Y eni Zellandalý Valerie Vi-
li 20,20 metre ile elinde bulunduruyor . 

Erkekler cirit atmada Guillermo Martinez,
83,33 metrelik mükemmel bir atýþla kupa reko -
runu kýrdý. Emeterio González 79,34 metre ile
ikinci, Máximo Rigondeaux ise 73,51 metre ile
üçüncü oldu. 

Bayanlar çekiç atmada Yunaika Crawford

71,92 metrelik çok iyi bir derece elde etti; ve
70,73 metre ile ikinci sýrayý alan dünya ve
Olimpiyat ikincisi Y ipsi Moreno’yu geride
býraktý. 

“Yunaika zaferi haketti; kendisini kutluyo -
rum” diyen Moreno, “2005 yýlýnýn neredeyse
altý ayýný sakatlýkla boðuþarak ve antrenman
yapamadan geçirdim. Bu koþullarda 74,95
metre attým. Þimdi iyileþtim ve ve kýsa sürede
75 metrenin üzerine çýkacaðýmý düþünüyo-
rum” þeklinde konuþtu. 

Erkekler yüksek atlamada dünya ikincisi
olan Victor Moya 2,31 metreyi geçmesinin
ardýndan, kendisinin en iyi derecesi olan
2,35’in üzerine çýkmaya çalýþtý. 

23 yaþýndaki atlet, “fiziksel ve duygusal ola -
rak kendimi iyi hissediyorum. 2,30 metrenin
üzerinde sabitlenmeyi ve Orta Amerika ve K a-
rayipler Oyunlarý’nda ya da Dünya K upasý’nda
bunun da üzerine çýkmayý hedefliyorum ” dedi. 

Moya’yý, 2,15 metrelik atlayýþlarý ile Osvaldo
Hernández ile Arjantinli Erasmo Jara izledi. 

Erkekler üç adým atlamada, dünya ikincisi
Yoandri Betanzos 17,29 metre ile birinciliði ka -
zandý. Onun ardýndan ikinciliði 17,21 ile Alexis
Copello ve üçüncülüðü 16,38 ile Y oelbi Qu -
esada aldýlar. 

Erkekler 110 metre engelli yarýþýnda, Dairon
Robles 13,70 saniye ile birinci geldi. 13,90’lýk
derece ile Yoel Hernández ve Yunier
Hernández ikinciliði paylaþtýlar. Anier García
sakatlýðý nedeniyle yarýþmadý. 

Uzun atlamada ise, Iván Pedroso’nun yoklu -
ðunda Ibrahim Camejo 8,11 metrelik atlayýþýyla
birinciliði kazandý. (Anne-Marie Garcia)

GRANMA’NÝN bu sayýsý
yayýna hazýrlanýrken, Ulusal
Beyzbol Ligi, sezon sonu bi -
letleri için yaþanan kapýþma
ile birlikte yeniden baþladý. 

Her bölgeden beþer takým
play-off için çekiþiyor . Þu ana
dek bu þansý yakalamaya en

yakýn takýmlar Industriales, Isla
de la Juventud ve Villa Clara. 

Industriales, 65 maçýn
44’ünden galibiyetle ayrýldý; B
grubunda, en yakýn takipçisi
olan Habana’dan açýk farkla
önde. Isla de la Juventud, 41
galibiyetle A grubunda, ikinci

durumdaki Pinar del Rio’nun
epeyce önünde. D grubunda
birincilik için Granma ve San -
tiago de Cuba çekiþiyorlar .
Ancak bu iki takýmýn hemen
ardýndan, tarihinde ilk kez
play-offa kalmaya çalýþan Las
Tunas takýmý geliyor. 

KÜBA’DAKÝ9. Terry Fox Koþusu, 169 belediye -
de yaklaþýk iki milyon insanýn katýlýmý ile yapýldý.
Bu yýlki koþunun temasý, göðüs ve rahim kanseri
hakkýndaki bilincin geliþtirilmesi idi. 

Binlerce Havanalý, çok amaçlý Kid Chocolate
spor salonunda toplandý. Paseo del Prado ile bir -
likte, dünya çapýnda bu hastalýklardan muzdarip
bütün insanlara umut, iyi niyet ve dayanýþma
mesajlarý gönderdiler. 

Bu koþu, ismini, kendisi de kanser hastasý
olup, bu hastalýkla mücadele edebilmek için des -
tek bulmak amacýyla 1980 yýlýnda ülkesi Kana-
da’yý baþtan sona koþarak kateden Terry Fox’dan
alýyor. 

Ýki kez dünya þampiyonu olan Ana Fidelio Qui -

rot ve üç kez Olimpiyat þampiyonu olan T eofilo
Stevenson gibi büyük sporcular da kalabalýða
renk kattýlar. Toplulukta, her cins ve yaþtan insan -
lar bulunmaktaydý. 

Ulusal Spor Enstitüsü tarafýndan düzenlenen
ve Küba’daki Kanada Büyükelçiliði’nin sponsor
olduðu koþu, K anada dýþýndaki Terry Fox koþu-
larýnýn en kalabalýk ve en itibarlý olaný.

Halen elliden fazla ülkede her yýl, ayný isimli
vakýfla eþgüdüm halinde, Terry Fox koþularý
düzenleniyor . 

Küba’daki Kanada Büyükelçisi Alexandra Buga -
iliskis, Fox’un cesaret, kararlýlýk ve umut mirasýný,
kendilerininmiþ gibi sahiplenmeleri dolayýsýyla
Küba halkýna teþekkür etti. (Prensa Latina)

Kübalýlar, 
çokukluktan
itibaren 
beyzbol oynar
YAZI VE FOTOÐRAFLAR:
ANNE-MARIE GARCIA
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LUIS Posada Carriles, Küba Havayollarýna ait uçaðýn bombala-
narak düþürülmesinden yalnýzca birkaç ay öncesine tekabül
eden Þubat 1976 tarihinde, Caracas'ta CIA için aktif olarak
çalýþýyordu. CIA, bu iliþkiyi, kamuoyunu aldatma amaçlý birkaç
belgeyle gizlemeye çalýþtý. 

Bu iliþki, yakýn zamanda Venezuela Ýstihbarat Örgütü (DISIP)
tarafýndan kamuoyuna açýklanan bir belge ile de doðrulandý.
Belge, Carlos Andres Perez hükümeti dönemindeki terörist faali -
yetleri ve Caracas'taki ABD Büyükelçiliði ile kurulan iliþkinin bo -
yutunu açýk bir biçimde tarif ediyor . 

Bugün Posada, Göç ve Gümrük Uygulamalarý K urumu (ICE)
tarafýndan 22 Mart tarihinde yapýlan yazýlý bir açýklama uyarýnca
ABD'de tutuklu bulunuyor . Bu yazýlý açýklama, onun Küba ya da
Venezula dýþýnda üçüncü bir ülkeye sýnýrdýþý edilmesi olasýlýðýnýn
mevcut olduðuna iþaret ediyor .   

Bugüne kadar, ABD'li yetkililer , 73 kiþinin ölümü ile sonuçlanan
saldýrýnýn gerçekleþtiði tarihte Posada'nýn CIA ile olan iliþkisinin
gerçek boyutuna iliþkin net bir açýklama yapmadýlar . CIA yalnýzca,
bu terörist faaliyetteki sorumluluðunu en aza indirmek amacýyla
dikkatle seçilmiþ bilgi kýrýntýlarýný sundu kamuoyuna. 

Venezuela tarafýndan kamuoyuna sunulan söz konusu belge
26 Þubat 1976 tarihinde kaleme alýnmýþ ve "Ajan Raporu" baþlýðý
ile 00314 kontrol numarasýný taþýyor. 

Ýlk kutuda aynen þöyle yazýyor:
Þahýs: LUIS POSADA CARRILES (bilinen diðer ismiyle) EL

BAMBI, C.I. 5.304.069
Yer: Caracas
Ýlgili olduðu husus: COPEY VE ABD AJANI KONUSUNDA

BÝLGÝ (Net bir biçimde anlaþýlýyor ki, COPEI adlý siyasi partinin is-
mi, yanlýþ bir biçimde, COPEY diye yazýlmýþ)

Metnin daktiloda yazýldýðý anlaþýlýyor ve alt köþedeki kutunun
"Ajan Kodu" baþlýðýný taþýdýðý ve altýnda da "A12" yazýldýðý
görülüyor . 

ÖLÜM TEHDÝTLERÝ

Belgede öncelikle, Posada'nýn bir DISIP müfettiþinin yaþadýðý
yere, özellikle de evinin içinde nerede bulunduðuna iliþkin bir
araþtýrma içinde olduðuna ve CIA'nýn da Posada'nýn bu faaliyeti-
ne iliþkin "bilgi sahibi olduðuna" deðiniliyor . 

Detaylarda, "þahsýn William Casas isimli bir sivili, þahsa baðlý
bir çalýþan olan Adolfo Reyes Mejias (bilinen diðer ismiyle Her -
nan)'ý þantaj ve iþkence yapmak ile suçladýðý için, ölümle tehdit
ettiði" belirtiliyor .

Belgeye göre Hernan, Yabancýlar Kimlik Tespit Müfettiþli -
ði’ndeki iþini, “CIA ’nýn þahsýn öncülüðünde gerçekleþtirdiði
araþtýrmalarý kolaylaþtýrmak için” kullanýyordu. Þahýs ise, “Edifi-
co Majestic, Piso 7, Oficinas -apartmento 78”de, A venida Liber -
tador ’un þehir merkezinde oturuyordu.

Belge,  ayrýca Posada tarafýndan Haziran 1975’te kurulan Tica-
ri ve Endüstriyel Soruþturma K urumu (ICA C)’na da atýfta bulunu-
luyor.

Belgede yer alan ikinci önemli nokta, ajan “ A-12”nin, þahsýn
altýnda çalýþan 36 kiþinin bulunduðunu ifade etmesi. Bu kiþiler
araþtýrmalarda, kiþi takiplerinde, telefon dinlemede ve çeþitli çi -
lingir ekipmanlarý ile evlere girilmesi gibi baþlýklarda hizmet ve -
riyordu.

“Bu ekipmanýn çoðunluðu haksýz bir biçimde zimmete geçiril -
miþti ve aslýnda bunlar, DISIP’in malýydý. Bu ekipman sivil Adol -
fo Reyes Mejias tarafýndan çalýndý” diye özellikle belirtiyor , rapo-

ru hazýrlayan.

JOAQUIN CHAFARDET VE HERMES ROJAS

Üçüncü bir nokta da, P osada’nýn iþbirlikçileri arasýnda Joquin
Chafardet Ramos’un geçiyor oluþu. V enezuelalý avukat, Posada
Carriles’in yakýn bir tarihte –El Paso, Teksas’taki göç duruþ -
masýndan önce- gerçekleþen duruþmasýnda tek görgü tanýðý ol-
ma sýfatýný taþýyor. 

Vurgulanan bir diðer isim ise, “Hermes José Rojas P eralta, C.I.
3.185.945”. Ýnanýlmasý güç bir biçimde Rojas, 2004 yýlýna kadar
Venezuela’nýn Miranda eyaletinin polis þefinin memuriyetinde
yer aldý ve darbe lideri vali Enrique Mendoza ’nýn sað koluydu.
Ne mutlu ki, ikisi de 2004 yýlýnda yapýlan seçimlerde defolup git -
tiler. 

30 yýl sonra günýþýðýna çýkan bir diðer þey de, bu kiþinin, Þili
Devlet Baþkaný Salvador Allende’nin devrilmesi ve öldürülmesi
sýrasýnda gerçekleþtirilen karþý devrimci operasyonlarda Luis Po-
sada Carriles’in emirleri doðrultusunda görev aldýðý gerçeði. 

Halen, Venezuelalý ve Küba kökenli Amerikalý terör çevreleriyle
iliþkisi sürüyor . Bunlar arasýnda, FBI tarafýndan görmezden geli-
nen ComandosF4 adlý paramiliter grubun baþkaný Rodolfo
Frómeta da var . Frómeta, sesi en çok çýkan isimlerden biri. Geç -
tiðimiz günlerde bir Miami televizyonuna yaptýðý açýklamada,
Küba’ya karþý þiddet uygulanmasý gerekliliðini açýkça telaffuz etti.

HANGÝ TARÝHLER ARASINDA CIA AJANIYDI?

DISIP tarafýndan kamuoyuna açýklanan belge, Posada’nýn fa-
aliyetlerinin ve kurduðu araþtýrma servisinin gizli karakterine dik -
kat çekerek, dördüncü bir noktaya iþaret ediyor:

“ABD Büyükelçiliði ve þahsý paralý asker olarak sýnýflandýran
CIA tarafýndan, þahsa bazý görevler verildiðinin bilgisine sahi -
biz.”

Belgede ayrýca, hakkýnda rapor yazýlan kiþinin önemini belirt-
mek için bir “not ” bulunuyordu: “Bu raporla ilgili olarak Müfettiþ
(ÝSMÝ SÝLÝNMÝÞ), diðer hususlarý Ýç Güvenlik Bölümü Kýdemli Al-
bayý ile tartýþmak ister.”

Mayýs 2005’te, George Washington Üniversitesi Ulusal
Güvenlik Arþivleri tarafýndan gizliliði kaldýrýlan bir baþka belgeye
göre, Luis Posada Carriles, 1963 ile 1965 yýllarý arasýnda ABD or-
dusunda çalýþýrken CIA tarafýndan iþe alýnmýþ. Ancak baþka kay-
naklar, CIA ile baðlantýlarýnýn, Nisan 1961’deki baþarýsýz Domuz-
lar Körfezi iþgaliyle ayný zamanda bir grup özel eðitimli katili bir
araya getiren Operasyon 40’a katýldýðý zamanlarda baþladýðýný
gösteriyor .

CIA Posada’yý 1967 yýlýnda, daha sonra DISIP’e dönüþecek

olan DIGEPOL’de bir memuru olarak V enezuela’ya yerleþtirdiðin -
de, Komiser Basillo adýyla kanlý baský operasyonlarý yönetti.

1976 boyunca Posada ve onun soruþturma örgütü, Orlando
Bosch ve José Pepe Vásquez Blanca, Ricardo Morales Navarre -
te, Héctor Carbonel Arenas, F rancisco Pimentel, Nelly Rojas ve
Salvador Romaní Orúe gibi teröristlerle birlikte yönettiði CORU
tarafýndan bir dizi ülkede gerçekleþtirilen þiddet eylemleriyle iliþ -
kilendirilmiþtir; bu kiþilerin bazýlarý bugün de hala komplo faali -
yetleri yürütmektedir .

Gizliliði kaldýrýlan ABD belgesi, Posada ve CIA arasýndaki iliþki-
lerin sona erme tarihini 1974 yýlý olarak göstermeye çalýþýyor, an-
cak buna karþýn, 1976 Haziran sonuna kadar bir tür temasýn
sürdüðünü kabul ediyor .

Küba yolcu uçaðýna yapýlan sabotaj, 6 Ekim 1976’da gerçek-
leþti. Venezuelalý Freddy Lugo ve Hernán Ricardo L ozano DC-8
uçaðýna iki bomba sakladý. Aralarýnda hamile bir bayanýn da ol-
duðu 73 yolcunun tamamý hayatýný kaybetti.

Barbados polisi tarafýndan yapýlan sorgunun ardýndan, Lugo
ve Ricardo CIA ile temaslarý olduðu söylediler – onlardan, Cara -
cas’taki bazý memurlarýn telefon numaralarýnýn olduðu bir not
defteri alýndý – bunun ardýndan hemen þeflerinin adlarýný verdi-
ler: Luis Posada Carriles ve Orlando Bosch. DISIP bunun ardýn -
dan hem Posada’yý hem de Bosch’u tutukladý ve Posada Carri-
les’in ofisinde, yalnýzca bu suça deðil, baþka suçlara karýþtýðýný
da gösteren çok miktarda kanýt buldu.

Tuhaf bir þekilde bu belge Mayýs 2005 tarihinde, kendi örgütü
tarafýndan deðil, FBI tarafýndan açýklandý. 16 Ekim 1976 tarihli
CIA belgesi, patlamadan birkaç gün sonra örgütün P osada ile
olan iliþkisini açýklamaya çalýþýyor. Gizliliði kaldýrýlan metnin ya-
zarý, amaçlanan kafa karýþýklýðýný sürdürdü ve Posada’nýn tartýþ-
malý ABD istihbarat örgütüne ne zaman katýldýðýný tam olarak be-
lirtmedi.

Metin temel olarak þunlarý söylüyor:
Hem Lugo’nun hem de L ozano’nun Caracas’taki iþvereni L uis

Posada Carriles’tir; bu kiþi DISIP ’ýn karþý istihbarat bölümünün
eski baþkanýdýr (…). Posada eski bir CIA ajanýdýr. Gödevi Temmuz
1967’de dostça sona erdi, ancak Ekim 1967’de tekrar temas ku -
ruldu. Venezuela hükümetinin deðiþmesi sonucunda Mart
1974’te DISIP’teki mevkisini kaybetti ve dostça iþine son verildi.
Onunla arada sýrada temas kurmayý sürdürdük. Rapor edilen son
temasý Haziran 1976’ta gerçekleþti, burada, bir vize sorunuyla il -
gili baþarýsýz bir yardým talebinde bulundu.”

Yalanlar. Gerçekler Posada ve ortaðý Orlando Bosch’un CIA ile
o dönemde kurduðu gerçek iliþkiyi açýkça ortaya koyuyor: L ugo
ve Lozano’nun Barbados’taki uçaða yönelik sabotajla ilgili itiraf -
larýný sonucunda tutuklandýktan yalnýzca dört gün sonra, ABD
hükümeti her iki teröristin, hala gizli tutulan gerekçelerle ABD ’ye
iade edilmesi için manevralara baþladý.

Uçaðýn patlamasýndan yalnýzca birkaç gün sonra yazýlan ve
Venezuela Askeri Ýstihbarat Müdürlüðü tarafýndan açýklanan bir
baþka gizli rapor, yalnýzca ABD Dýþiþleri Bakanlýðý tarafýndan Po-
sada ve örgütüne verilen desteði açýklamakla kalmýyor , tam ola -
rak CIA tarafýndan ona sunulan maddi yardýmý da belirtiyor .

Yeni açýklanan bu belgede, “ABD Dýþiþleri Bakanlýðýnýn, ileti-
þimlerin takip edilmesi ve bir Soruþturma Ofisi kurmasý için, CIA
aracýlýðýyla ona teknik teçhizat desteði sunduðu yönünde bilgi
alýnmýþtýr” yazýyor.

Posada, Caracas’taki San Carlos Hapishanesinden 18 Aðustos
1985 tarihinde kaçtý ve derhal, CIA tarafýndan geliþtirilen ve Félix
Rodríguez Mendigutía tarafýndan yönetilen uyuþturucu ve silah
kaçakçýlýðý harekatýna katýldý ve Salvador’daki Ilopango Hava -
alanýndan çalýþtý.

Ýnkar edilemeyecek olan ise, bir þekilde, resmi temas olsun
veya olmasýn, ABD makamlarý “paralý askerleri” ve onun soruþ -
turma örgütüyle, sýk, yakýn ve sürekli bir iliþkiyi korudu ve onun
planlarýný öðrenmekle kalmadýlar, onlarý tam olarak bilmeleri,
yönetmeleri, geliþtirmeleri, yetkilendirmeleri ve hatta finansa et -
meleri de mümkündü.

Ve bu nedenle, Posada, Bosch ve ilgili diðer suçlularý daima
korudular . Ayný, tamamen manipüle edilmiþ olan, P osada’nýn
göç davasýnda þimdi yaptýklarý gibi; bu adam, Komiser Basilio
adý altýnda yýllar boyunca DISIP bodrumlarýnda serbestçe insan-
lara iþkence edip onlarý katletmiþti.

Tam da bu nedenle, Miami mafyasýna yönetimine sýzdýklarý
gerekçesiyle ABD tarafýndan hala tutsak bulundurulan beþ
Kübalýnýn yaptýklarý büyük bir takdire deðerdir ve onlarýn özgür-
lüðü için verilen mücadele de bir o kadar asildir .

CARACAS (AP) – Venezuela’nýn Washington
büyükelçisi Bernardo Alvarez, “ Venezuela, Lu-
is Posada Carriles’in sýnýrdýþý edilmesi baþvu-
rusuyla ilgili olarak ABD ’nin Nisan ayýnda bir
karar vermesini bekliyor; Carriles, 1976’da Cu -
bana Havayolu uçaðýna düzenlene sabotaj ne -
deniyle yargýlanmak üzere Venezuela makam-
larý tarafýndan isteniyor” diye konuþtu 

Alvarez, devlet televizyonuna verdiði de -
meçte, ABD’nin Posada Carriles ile ilgili karar
verme süresinin Nisan sonunda dolduðunu
söyledi.

Venezuela Yüksek Mahkemesi geçtiðimiz
Mayýs ayýnda teröristin ABD’den sýnýrdýþý edil-
mesini onayladý, ancak ABD makamlarý bu ko-
nuda kararý geciktirdiler.

Diplomat, L atin Amerika iþlerinden sorumlu
Dýþiþleri müsteþarý Thomas Shannon ile Þubat
ayýnda yaptýðý bir toplantýda, Mayýs 2005’te
ABD makamlarý tarafýndan tutuklanan Posada
Carriles davasýný gündeme getirdiðini söyledi.

“Tutuklanmadan önce ihtiyati tutuklama ta -
lep etmiþtik fakat bu dava bugün hala, sanki
herhangi bir göç davasýymýþ gibi ele alýnýyor”

dedi Alvarez.
Venezuela Baþsavcýsý, Cubana Havayol-

larýna bomba koyarak 1976 yýlýnda 73 insanýn
ölümüyle sonuçlanan sabotaja katýldýðý için
Posada Carriles’i suçladý.

Terörist, CIA’nin ve Küba Kökenli Ameri -
kalýlar Ulusal Vakfý’nýn saðladýðý yardýmla Ve-
nezuela hapishanesinden kaçtý.

Venezuela, teröristin sýnýr dýþý edilmesi talebini yineledi

1976'da Posada, CIA için
aktif olarak çalýþýyordu

KÜBA YOLCU UÇAÐÝ DÜÞÜRÜLDÜÐÜNDE...

JEAN-GUY ALLARD
Granma International için özel 
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ABD halkýna açýk mektup

Babasý Cubana yolcu uçaðýna 1976 yýlýnda
düzenlenen sabotajda öldürüldüðünde, Carlos
Alberto Cremata bir çocuktu; þimdi ise, failleri
hala dokunulmaz olan o korkunç terörist
saldýrýnýn kurbanlarýnýn ailelerinden oluþan bir
gruba önderlik ediyor . Granma International, 6
Þubat'ta Havana'daki ABD Çýkarlarý Temsilciliði
önünde gerçekleþtirilen bayrak töreninde Crema -
ta tarafýndan okunan bu dokunaklý açýklamayý
yayýnlýyor.

“Sevgili K ardeþlerim,
Gelecek Ekim ayýnda, Barbados kýyýlarý açýk-

larýnda, içinde babamýn ve aileleri bugün burada
temsil edilen baþka 72 masum insanýn da olduðu
Küba yolcu uçaðýna yapýlan saldýrýnýn üzerinden
30 yýl geçmiþ olacak. Ekim ayý, ayný zamanda ka-
tillerin bugün hâlâ devam eden dokunulmazlýðýnýn 30. yýlý an-
lamýna gelecek; bu dokunulmazlýðýn sürdüðü her gün, sonsu -
za kadar yaralanmýþ kalplerimizdeki büyük acýyý daha da art-
týran alaycý darbeler niteliðindedir.

Ýþte tam bu anda, bütün dünya bir hükümetin gösterdiði en
açýk bir çifte standarda þahit oluyor; bu hükümet, bir yandan
çýlgýnca terörizmi kýnar ve terörizmle mücadele bahanesiyle sa -
vaþlar açarken, diðer yandan terörizme karþý mücadele eden
beþ Kübalý savaþçýyý tutsak ediyor ve bu kýtanýn en aktif teröris-
tini koruyor: L uis Posada Carriles.

Ve Küba kökenli bir V enezuela vatandaþý olan Posada Carri-
les;

l Venezuela adaletinin bir kaçaðýdýr,
l Posada Carriles suçunu itiraf etmiþ bir katildir ,
l Posada Cerriles, tekrar ediyorum aktif bir teröristtir .
ABD Baþkaný George W. Bush 27 Nisan 2005'te þöyle konuþ-

tu: "Bir teröriste sýðýnak saðlarsanýz, bir teröristi desteklerseniz,
bir teröristi beslerseniz, terörist kadar suçlusunuzdur ."

Ve Bosch ve Posada'nýn Eylül 1976'da korkunç bir terörist
saldýrý, Cubana Havacýlýk’a ait yolcu uçaðýna yönelik bir sabotaj
hazýrlamakta olduðunun ABD hükümeti tarafýndan bilindiði,
ABD Ýstihbarat Servisinin kendisi tarafýndan geçtiðimiz Mayýs
ayýnda bütün dünyaya duyuruldu. Bu belgeler , ABD’li yetkilile -
rin, Baþkan Salvador Allende'nin Þili'deki hükümetinde yer alan
eski Dýþiþleri Bakaný Orlando Letelier'in öldürülmesine Orlando
Bosch'un da karýþtýðýndan haberleri olduðunu gösteriyor . Ve
ayrýca, Eylül 1976'daki cinayetten kýsa bir süre sonra Cara-
cas'taki bir toplantýda Bosch'un cinayetten övünç duyduðunu
açýkladýðýný, çok iyi bir iþ yaptýklarýný söylediðini, bir resepsiyon
verdiðini ve bunun için kadeh kaldýrdýðýný ve bu büyük ba-
þarýdan sonra baþka görevlere baþlayacaklarýný duyurduðunu
da biliyorlardý. "Posada'nýn, ‘bir Küba uçaðýný vura-

caðýz…ayrýntýlar Orlando’da’ dediði duyulmuþ". P aragrafý týrnak
içine koyan, Federal Araþtýrma Bürosu (FBI)’dur. Bu olay, Eylül
1976'da, Letelier'in Washington'da öldürülmesinden sonra ve
Barbados'ta iþlenen suçtan birkaç gün önce gerçekleþti.

Posada'nýn davasýnýn ele alýnýþ tarzý, Bush yönetiminin ve
Bush ailesinin suç ortaklýðý ve baðlantýsýný ortaya koyuyor.
Amerikalarýn Bin Ladin'i olan Posada, týpký Bin Ladin gibi, CIA
tarafýndan öldürmek için para verilen ve eðitilen bir ajandý.

Terörist geçmiþinden bile bahsetmeyen ve ABD topraklarýna
nasýl girdiðini araþtýrmaya bile tenezzül etmeyen El Paso'daki
savcýlarýn gülünç çabalarý, mahkemede temsil ettikleri devletin
adaletle veya gerçeðin açýða çýkarýlmasýyla ilgilenmediðini
açýkça ortaya koydu.

Posada'nýn iþkence görmüþ olabileceði yalanýna inanmalarý,
ki bu yalaný en acýmasýz iþkenceciler, vicdansýz katiller ve küs-
tah hýrsýzlar söylüyor, yalnýzca CEHALET veya SUÇ ORTAKLIÐI
ile açýklanabilir.

Posada'nýn en önemli þeflerinden biri olduðu DIGEPOL veya
DISIP’in ya da Sandinista hükümetine karþý CIA'nin yürüttüðü
kirli savaþ sýrasýnda Posada tarafýndan eðitilen ve silah -
landýrýlan çetelerin ya da El Salvador'da Posada'nýn danýþman-
lýk yaptýðý ölüm mangalarýnýn öldürdüðü Venezuallalýlar, Nika-
ragualýlar ve Salvadorlulara sormalarý gerekirdi, Posada’nýn
kim olduðunu; ya da kendi üniversitelerindeki oditoryumda
çirkin bir terörist saldýrýnýn kurbaný olabilecek Panamalýlara...

Adalet istemek, bizim için P osada'nýn sýnýrdýþý edilmesini ta-
lep etmek anlamýna geliyor!

ABD hükümetinin, V enezuela tarafýndan, iki ülke arasýnda
1922 yýlýnda imzalanan bir anlaþmaya dayanarak yaptýðý
sýnýrdýþý etme baþvurusuna yanýt verme yükümlülüðü bulun-
maktadýr.

Adalet istemek, bizim için, ABD tarafýndan imzalanmýþ anlaþ -
malar ve uluslararasý konvansiyonlarýn ihlallerini teþhir etmek
anlamýna geliyor... ve ABD, Montreal Sivil Havacýlýk Anlaþ-

masýnýn imzacýlarý arasýndadýr ve bu anlaþma, sivil uçaklarýn
kullanýldýðý suç eylemlerini gerçekleþtiren teröristlere karþý ha-
rekete geçilmesini öngörüyor .

ABD, terörizmi kýnayan 2001 tarihli ve 1373 numaralý BM Ka-
rarýnýn imzacýlarýndan ve BAÞLICA DESTEKLEYÝCÝLERÝNDEN
BÝRÝDÝR.

Bu, yoldaþlar, yalnýzca kurbanlarýn ailelerinin veya
Kübalýlarýn adalet kavgasý deðil, ideolojik ve politik farklýlýklarý
aþarak dünyadaki onurlu, temiz ve iyi niyetli bütün insanlarýn
aklýna ve ruhuna çaðrýda bulunan ve adalet kavgasýdýr.

Amerika kýtasýnýn Bin Ladin'ine nasýl sýðýnak verildiði ve bu-
nu kimin yaptýðý biliniyor. Posada Carriles'in serbest býrakýl-
masý, dünyayý daha az güvenli hale getirecektir.

Daha fazla acý kaldýramayacak durumda olan kardeþlerim
adýna, bir teröristi serbest býrakmak gibi bir sefil bir davranýþý
engellemesi için cömert ve asil ABD halkýna çaðrýda bulunuyo -
ruz; medyaya, özellikle de burada bulunanlara çaðrýda bulunu -
yoruz. Aranýzdan herhangi biri veya bir meslektaþýnýz da o uçak-
taki bir koltukta oturuyor olabilirdi... veya P osada tarafýndan
saldýrýya uðrayan o Havana otellerinden veya restoranlarýndan
birinde... Aranýzdan herhangi biri veya sevdiklerinizden biri (bu
küstah katilin dediði gibi) "yanlýþ yerde yanlýþ zamanda" buluna -
bilirdi, týpký öldürülen genç Ýtalyan turist Fabio Di Celmo gibi.

Böyle bir günde, babamýn bana öðrettiði ve hayatýmý pay -
laþtýðým her çocuða öðrettiðim bir deyimi tekrarlamak istiyo -
rum, yaklaþýk 30 yýl önce, korkunç ve kalýcý bir þekilde kalbime
ölüm ekmelerine karþýn bunu yapýyorum: "Hayatý yaþa!".

Devrimin 47 yýlý boyunca kaybettiðimiz 3.400'den fazla
yakýnýmýz için tuttuðumuz yasý ve duyduðumuz acýyý göster-
mek için bugün siyah giyindik.

Genç Kübalýlar, bayrak direklerinin yanýnda, bu ulusal þehit -
lerden ve kahramanlardan yalnýzca 138'inin fotoðrafýný taþýyor;
saygý duruþunun ardýndan bayraklar yukarý çekilecek.

Onlar siyah bir zemindeki beyaz yýldýzlardýr, oðullarýnýn ve
kýzlarýnýn ölümleri ve yakýnlarýnýn acýlarý için yas tutan bir halkýn
ýþýðýdýr onlar.

Þu andan itibaren, bu sonsuz acýnýn simgesi olarak çocuklar ,
gençler, iþçiler, yaþlýlar ve anneler, günde 24 saat boyunca,
bugün yanýmýzda olmayan sevdiklerimizi simgeleyen fotoðraf -
larý elden ele geçirecektir, onlar 47 yýl boyunca takip ettiðimiz
yolu aydýnlatan ilham kaynaðýmýzdýr.

"Sevgili ölü bedenler ...
...zafer
bizi bu kuþatýlmýþ malikaneden alýp götürdüðünde,
ruh büyür ,
gökyüzü açýlýr, dünya geniþler
ve dünyalarýn arasýnda uyanýr.
Despot, bak kör ve açgözlü emellerin
nasýl kendi aleyhine harekete geçiyor
Önce açgözlülüðüne ve güçsüzlüðüne
sonra da yendiðin cesede bak
marþ söylerken ölen
senin sakatlanmýþ kollarýnda son nefesini veren
ve zaferin kollarýnda yükselen cesede bak!
Senin intikamcý elin titremiyor;
sýzlanan veya aðlayanlar seni durdurmuyor:
öldür, despot, öldür!
Tanrýsýz hiddetinden ölenler için
cennetin kapýlarý açýlýr, dünya geniþler!

Sözlerimi bitirirken, burada bulunanlardan, yüzlerini ABD
Çýkarlarý Temsilciliðine dönmelerini istiyorum, ki imparatorlu -
ðun temsilcileri yüzlerimizde yalnýzca yas deðil, anayurdun ve
Devrimin savunulmasý için kararlýlýk olduðunu da görsünler .

"Enerjik ve güçlü bir halk haykýrdýðýnda, adaletsizlik titrer!"
PATRIO O MUERTE (YA VATAN YA ÖLÜM)!
VENCEREMOS (KAZANACAÐIZ)!

1976 yýlýnda Küba havayolu uçaðýna düzen-
lenen ve 73 kiþinin ölümüyle sonuçlanan
saldýrýnýn kurbanlarýnýn aileleri, ABD makam-
larýnýn, suçun planlayýcýlarýndan olan ve halen
bu ülkede hapiste bulunan terörist L uis Posa-
da Carriles'i barýndýrmaya karar verdiklerini
öðrenmeleri üzerine, acýlarýný ve öfkeleri ifade
ettiler.

Kurbanlarýn Aileleri Komitesi adýna Margarita
Morales, davaya yönelik adalet talebini AFP ha -
ber ajansýna yaptýðý açýklamada dile getirdi ve
ABD hükümetini, P osada Carriles'i korumak ve
Venezuela'ya teslim etmemek amacýyla "ertele -
me manevralarý" yapmakla suçladý.

Bir sosyolog olan 44 yaþýndaki Morales,
"ABD hükümeti uluslararasý hukuku ihlal edi -

yor. Kamuoyunda unutulmasý için davayý ge -
ciktirme yollarý arýyor, ancak biz adalet için sa-
vaþmaya devam edeceðiz" dedi.

Morales, Karakas'tan dönerken Barbados
açýklarýnda patladýðýnda uçakta olan 20 yaþýn-
dan küçük 23 gençten oluþan Küba eskrim
takýmýnýn antrenörü olan Luis Alfredo Mora -
les'in kýzý; takým Karakas’ta Orta Amerika ve
Karayip Oyunlarý’nda þampiyonluk unvanýný
kazanmýþtý.

"Davayý ertelemek için alýnan her kararla bir-
likte biz aileler çok acý çekiyoruz. ABD
hükümeti onu yargýlamak istemiyor , bu ne-
denle bu davayý bir göç meselesi olarak ele al -
mak istiyorlar , ancak bir katili, bir teröristi ko -
ruyorlar" diye ekledi.

Posada'yý serbest býrakmak,
dünyayý daha az güvenli hale
getirmektir

Barbados katliamý kurbanlarýnýn aileleri öfkelerini dile getirdi
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ÝLK sahneleniþinin üzerinden çey-
rek yüzyýl geçmesinin ardýndan, Una
casa colonial (Bir Sömürge Evi) oyu -
nunun yeniden sahnelenmesi için
ne kadar iyi bir zaman diye
düþündüm ve 12 Mart P azar günü
tamamen dolu olan Mella Tiyatro -
su’nda yanýmda oturan çaðdaþým
Nicolás Dorr'a bunlarý söyledim. V e
ekledim: "Bu salonu yalnýzca sen ve
Héctor Quintero doldurabiliyorsu -
nuz".

Doðru. Ve Dorr'un eserleri içinde
en iyilerinden biri olan bu oyun, za -
manýn sýnavýndan zaferle geçmiþ gi-
bi görünüyor . Ýlk sahneleniþini Ulu-
sal Tiyatro’da izledikten sonra, ben
de benzer bir þekilde - Muchacha
dergisinde (Eylül 1981) - þöyle
yazdým: "Yazar sýradýþý, mevcut dra-
ma ortamýnda sýk rastlanmayan bir
tarz eðilimi ortaya koyuyor . Hiç
þüphe yok ki, bu eski ve yeni Nicolás
Dorr ile birlikte, baþta genç insanlar
olmak üzere herkese, uzun süre de -
ðer verilecek ve hatýrlanacak bir
oyun sunuyor ”.

O günlerde, hem yazarýn hem de
bazý eleþtirmenlerin kullandýðý terim
"duygusal komedi"ydi; ve þimdi ge -
riye dönüp baktýðýmda, hala bunun
en mükemmel taným olduðunu
düþünüyorum. Diðer meslektaþlarý
da sonunda bu satýrlarýn yazarý ile
mutabýk oldu; yazarýnýz, iyi bir
görsel, edebi eser veya tiyatro eseri
gördükten sonra maestro Juan Ma -
rinella'nýn yaptýðý gibi, Küba beyzbol
takýmý için tezahürat yapýp, evine
döndü ve heyecanla bu yorumu
yazdý.

Bir diðer usta ve unutulmaz mes -
lektaþým, Rine Leal, oyunun galasý
(28 Aðustos 1981) için yazdýðý "Prog-
rama Not"ta þöyle diyordu: "Dorr'un
tiyatrosu köklerine sadýk kalmayý

sürdürüyor . Dorr, Las pericas (Para-
ketler) oyununun galasýný yaptýðýn-
da, gençliðine raðmen Dorr'un ol -
gun bir yazar olduðunu söylemiþ -
tim. Nicolás'ýn 30 yaþýný geçtiði ve
Una casa colonial (Bir Sömürge Evi)
oyununu sahnelediði bugün, olgun -
luðuna karþýn Nicolás'ýn genç bir ya-
zar olduðunu söylüyorum."

Bundan doðrusu olamaz. Casa
Colonial'deki diriliði, iyi huylu ruhu
ve enfes mizahý, oyunu baþka
aktörlerle yeniden sahneye koy -
masýnýn altýndaki nedenleri oluþtu-
ruyor; ancak bu sefer , kardeþi Nel-
son'un yönetmenliði yerine, yazarýn
kendisi yönetmenlik yapýyor ve o
unutulmaz sahnelemeyi baz alýyor .

Ve "baþka aktörler" diyorum,
çünkü galada oynayanlardan bu
oyunda yer alan tek kiþi, tumturaklý
Severina'sýyla deneyimli Margot de
Armas'tý; tabii þimdi, 1960'larýn baþ-
larýnda Vincente Revuelta'nýn Teatro
Estudio'da keþfettiði ve geliþmesine
katkýda bulunduðu yetenekleri, de -
neyimi ve kanýtlanmýþ zarafeti orta-
da olan Armas’ýn, Orquidea Rivero
ile birlikte deneyimi iki kat artmýþ du -
rumda.

Bir simge niteliði taþýyan Maria de
los Angeles Santana tarafýndan
1981'deki galada yorumlanan unu -
tulmaz Amparo, övgüye deðer zara -
fet ve yetenekle, artýk Nilda Callado
tarafýndan üstlenilmiþ; kendisi bu
karakteri canlandýrýrken çok iyi iþ
çýkarmýþ ve þefkati onu, filozofun de-
diði gibi "insan, fazlasýyla insan" yap-
mýþ.

Barbara/Feliciano ikilisinin (Estrel -
la Borbon ve Maria T eresa Pina/Ro-
berto Gaci, ki kendisi yukarýda deði -
nilen gün 65 yaþýna bastý) haklýlýðý,
diðer çiftin gençliði ve yeteneðiyle
desteklenmiþ durumda: Y ani Mar -
ti'nin Jazmin ve Rodolfo F axas'ýn
Amado'su; bunlar , yönetmenler ta -
rafýndan yakýndan takip edilmesi ge-
reken genç yetenekler . Ve bunlara,

diðer çiftin, Joze Antonio L eyva ve
Magda Rosa Galban'ýn  müziðini ek-
lediðimizde, unutulmayacak bir sah -
nelemeyle karþýlaþýyoruz.

Bütün bunlarýn ve "lüks diyaloglar
gerdanlýðýnýn"  yani Nicolás'ýn yap-
týðý bir dizi esprinin yanýnda, Mario
Rodriguez Aleman'ýn 1981 galasýnda
belirttiði gibi, "karakterlerinin vicdaný
ve tamlýðýyla" birlikte, oyunun ilk
apaçýk gerçeði olarak Dorr'un ba-
þarýlý formülüyle karþýlaþýyoruz; bu
sayede, bugün olduðu gibi o günler -
de de ülkenin en büyük iki tiyatrosu -
nu fethetmeyi baþarmýþtý. Ve her
þey, Juan Clemente Zenea'nýn bir þi-
irini içeren ve karakterleri duygusal
insanlar olan (bir dans hocasý olarak
yeni mezun olan genç bir kadýn ve
kamu hizmeti vermekte olan genç
bir doktor) bir oyunun saflýðýyla ba -
þarýldý.

Bir arkadaþým bana þöyle fýsýldadý,
"bu karakterler bilimkurgudan geli -
yor, çünkü bu tür insanlar artýk mev -
cut deðil". Ben de, oyunun verdiði
"mesaj"ýn en iyi yönünün bu olduðu -
nu söyleyerek yanýt verdim:
yakýnýmýzdaki veya uzaðýmýzdaki in-
sanlara duyulan inanç, 90'lardaki
toplumsal deðiþimlerle birlikte hiç
de az sayýda olmayan insanýn kay-
bettiði ve diðerlerinin nostaljik bir
þekilde andýðý bir þeydir.

Sonuç olarak bu satýrlarý, baþ-
ladýðým gibi bitiriyorum: Una casa
colonial'in yeniden sahnelenmesi
için ne kadar uygun bir zaman! Bu
zorluk, dayanýþma, kýtlýk, enternas-
yonalizm, hayaller ve kuþkuculuk;
kýsacasý Küba'nýn tarzýnda karýþýk bir
þekilde bulunan bu adanmýþlýk ve
bencillik döneminde koyduðu katký
nedeniyle bu böyledir .

Bu ve baþka nedenlerle, Nicolás
Dorr'un bu büyük ve Küba ’ya ait evi,
25. yýlýnda ve sanatçýnýn sanat ya-
þamýnýn 45. yýlýnda yeniden sahne-
lenmeye kesinlikle deðerdir .

TUTKU, eleþtiri,
alaycýlýk, mizah, uyarý,
tarih. Hepsi De luces y
de sombras (Iþýk ve
Gölgeler Hakkýnda)
adlý ince bir ciltte bir
araya gelmiþ. Yalnýzca
(?) 60 þiir ile 40 çizim
ve karikatür bulunuyor .

Kapakta Victor Ca-
saus, bunun okuyucu -
larýn beðenisine sunulmuþ
bir "kiþisel antoloji" olduðu
konusunda uyarýda bulunu -
yor, çünkü "antoloji"nin bir
seçim olduðunu vurguluyor
ve eðer bu seçim yazarýn
kendi eserlerinden olacaksa,
buradan çýkan sonuç, bir
dönemin en iyi eserlerini
okuyacaðýmýz þeklindedir.

Bu yeni þiir kitabýnýn deðe-
ri, Jos é Luis Posada'nýn
(1929-2002) metinle muhte -
þem bir þekilde "birleþtirilmiþ"
çizimleriyle daha da geliþtiril -
miþ; bu iþlem Unicom Y a-
yýnevi'nden (Havana Bölgesi
Kitap ve Edebiyat Merkezi)
Raúl Hernández tarafýndan
yapýlmýþ.

Bir örneði ele alalým; Elo-
gio de la locura (Deliliðe
Övgü) þiirinin ilk dizesi þöyle:
"Bu sevecen karakterler
çýldýrmýþ." Resim mi? Posa-
da'nýn gözüyle Don Kiþot.

Þiirleri okur ve resimlere
bakarken insan, Casaus
(1944) ve Posada’nýn kuþak
farklýlýklarý yüzünden birbirin-
den ayrýlmadýðýný, aksine, El
caiman barbuda gazetesinin
de belirttiði gibi, bu ikili
arasýnda istisnai bir iliþkinin
olduðunu hemen anlýyor .

El caiman logosunun adýný
veren ve onu tasarlayan kiþi
"Galiçyalý" Posada'ydý, diðer
yandan Casaus, onun sayfa -
larýnda halkýn tanýdýðý ya-
ratýcýlar grubunun içindeydi.

Ýki sanatçýnýn verimli iliþki-
sinden baþka projeler de
doðdu; bunlar arasýnda, ayný
zamanda bir ressam olan P o-
sada'nýn Pablo de la Torrinte
Brau Kültür Merkezi’nde
açtýðý ve Victor Casaus'un

yönettiði sergiler yer alýyor;
bunlardan sonuncusu olan
Mitos (Mitler) sergisi, kitabýn
yayýnlanmasýyla, ayný tarihe
denk geldi.

De luces y de sombras
(sayfa 128) þairi ve sanatçýyý
"kýrk yýllýk tarihleri boyunca
birlikte þarký söylerken” bir -
birlerine baðlýyor. Bunu, ala-
kasýz, keskin ve sevecen bir
þekilde yapmýþlar. Dahasý, þi-
irler, Posada’nýn çizimlerinde-
ki sert darbelerden “ görülebi -
liyor ”.

Sonsuza dek genç kalacak
olan Sindo Garay için yazýlmýþ
olan Cien años después (Yüz
Yýl sonra) adlý þiire (Sindo /
sen her zaman/ gitarlarýn sev-
gi telleri olacaksýn) ve Antes
de escribir un testimonio sob -
re Wichy (Wichy Hakkýnda Bir
Tanýklýk Yazmadan Önce (Luis
Rogelio Noguera)) iki kari -
katür eþlik ediyor .

Þiirler Casaus tarafýndan þu
þekilde gruplandýrýlmýþ: Re-
sulta que nosotros (Öyle
görünüyor ki biz… kitabýn
açýlýþ baþlýðý), El Americano
feo (Çirkin Amerikalý), Los
malos pronósticos (Kötü tah-
minler), Proclama para lan -
zar de una escalera (Bir mer -
divenden yapýlacak ilan), An-
tes de escribir un testimonio
(Bir tanýklýk yazmadan önce),
Preguntas de fin de siglo
(Yüzyýlýn sonu sorularý) ve
¿Epigramas? (Özdeyiþ?).

Son þiirlerden biri Entrega
especial (Özel mektup) þöyle
sonlanýyor:

“Eðer bu kadar çok þey/
dünyada yalnýz olmadýðýný
sana anlatmadýysa/bu harf-
ler/dünyada yalnýz olmadýðýný
sana anlatmak içindir .”

Nicolás Dorr'un büyük evi
WALDO GONZALEZ LOPEZ

Granma International için özel 

Victor Casaus 
yeni bir Özel Mektup
gönderiyor

De luces y de
sombras adlý þiir
kitabýnda José
Luis Posada'nýn
çizimleri 
bulunuyor

MIREYA CASTAÑEDA
Granma

International yazarý 
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DÜNYA balesinin iki divasý Alicia Alonso ve
Carla Fracci, 20. Havana Bale Festivali’nde özel
bir þekilde ayný sahneyi paylaþacaklar. Kübalý
diva, Ýtalyan diva için, adý henüz konmamýþ bir
koreografi üzerinde çalýþýyor. 

Bu açýklama, bizzat Küba Ulusal Balesi (BNC)
müdürü tarafýndan, dünya dans festivali
hakkýnda düzenlenen basýn toplantýsýnda
yapýldý: “Bu, küçük bir bale gösterisi olacak.
Gösteriyi video aracýlýðýyla sahnelendireceðiz,
her iki taraf da fazlasýyla mutabýk kalacak.” 

Alicia’nýn anlattýðýna göre, Fracci’nin 19. fes -
tival için Havana ’da olduðu 2004 yýlýnda kendi-
sini izlemiþ ve bir süre sonra (2005 sonunda)
bir müzik parçasýný dinlerken (parçanýn adýný
vermedi) kendine þunu söylemiþ: “Bu parça eþ -
liðinde Carla Fracci için bir koreografi hazýrla -
mak isterdim. Ardýndan onu aradým ve o da ka -
bul etti.”

Koreograf için bu bir ilk olacak; zira kendisi -
nin de belirttiði gibi, þimdiye kadar meslektaþ -
larýyla birlikte büyük klasikleri (Giselle, K uðu
Gölü) sahnelemiþ, ama kendi eserlerinde sade -
ce bizim dansçýlarýmýzla çalýþmýþ: “Þimdi yeni
bir fýrsatla karþý karþýyayým ve bunu yapmak
için büyük bir istek duyuyorum.”

BÝR KÜBA GÖSTERÝSÝNDEN TABLOLAR

Büyük balerin Carla Fracci için bu küçük bale
gösterisinin yaný sýra Alicia bir baþka sürpriz da-
ha hazýrlýyor: Rus besteci Modest Mussors -
kiy ’in (1839-1881) ayný adlý parçasý eþliðinde Bir
Sergiden Tablolar ’in sahnelenmesi.

Tablolar… 1874 yýlýnda piyano için bestelen -
miþ ve ardýndan Maurice Ravel tarafýndan or-
kestra eþliðinde baþarýyla seslendirilmiþ. Mus -
sorskiy ’e arkadaþý Victor Hartman’ýn suluboya

tablolarý esin vermiþ. Yinelenen bölüm, P rome -
nade, ziyaretçiyi temsil ediyor ve ardýndan her
bir parça, sanatçýnýn grotesk bir cüce biçiminde
bir fýndýkkýraný, bir Ortaçað Ýtalyan þatosunu,
çocuklarýn birbiriyle atýþtýðý Tuileries Jardin ’i,
öküzün çektiði bir yük arabasýný, biri zengin di -
ðeri fakir iki adamý, Limoges pazarýný, Roma yer
altý mezarlýðýný ve Rus mitolojisindeki Bab-Yaga
cadýsýný tasvir ettiði resimlerin atmosferini
uyandýrýyor. 

Hartman’ýn çoðu resmi maalesef artýk bulu-
namasa da, bu durum Alicia Alonso’nun cesa -
retini kýrmamýþ. “Burada, Küba’da, olaðanüstü
görsel sanatçýlar var ve bunlar resimleriyle
Mussorskiy ’in müziðini sahneye koyabilirler .”

Bu daveti on bir Kübalý ressam kabul etti: Ro -
berto Fabelo, Nelson Dominguez, Zaida del
Rio, Cosme Proenza, Arturo Montoto, Ileana
Mulet, Alicia L eal, Angel Ramirez, William
Hernández, Gólgota, Alfredo Sosabravo (ken -
disi ayný zamanda ön perdeyi çizdi) ve BNC ta -
sarýmcýsý Ricardo Reymena. 

Basýn toplantýsýna katýlan sanatçýlardan sade-
ce Ileana Mulet bu deneyimi paylaþmaya karar
verdi: “Beþ cadýnýn sahnesi bende. Bunlar sa-
dakatsiz ve yýkýcý cadýlar. Benim çalýþmamda
hayat bulmaya baþladýlar ve elimde halihazýrda
üç versiyon var . Ýþin sonunda bunlara hakim
olabileceðimi düþünüyorum.”

Alicia kendi adýna esinin resimlerden geldiði -
ni söylüyor: “K oreografiyi yaratan, resimlerin
esini ile müzik arasýndaki iletiþimdir .”

BEÞ YENÝ BALE

20. Festivalin (28 Ekim-6 Kasým) yoðun prog -
ramýna önceden göz atmak gerekirse, özellikle
bu etkinlik için hazýrlanmýþ beþ eser daha sah-
nelenecek: Kanadalý Jean Grand – Maitre, Mo-
zart’ýn 250. ölüm yýldönümünde bestecinin bir
parçasýnýn prömiyerini yapacak. Festivalin da -
vetlilerinden Alman Magdeburg Balesi’nin
Kübalý direktörü Gonzalo Galguera, “Johannes
Brahms’ýn Ýki Senfonisi”ni sahneye koyacak. 

Diðer üç Kübalý kareograftan George Céspe -
des “ hiç tükenmeyen gençlik temasý üzerine bir
parça”yý, Iván Tenorio ikili iliþki temalý L a Ron-
da’yý sahnelerken, Eduardo Blanco’nun da bir
çalýþmasý seyircilere sunulacak. 

SIEGFRIED’E ADIOS

Genç bir Arjantinli dansçý 1985 yýlýnda Mos-
kova’da altýn madalya kazanarak uluslararasý
üne kavuþtu. Üç yýl sonra ilk defa Küba Ulusal
Balesi ile birlikte sahneye çýkarak Kuðu
Gölü’nde Prens Siegfried rolünü canlandýrdý.
Bocca, görkemli bir kariyerin ardýndan 2007
yýlýnda sahnelere veda edeceðini açýkladý ve
Alicia Alonso’nun belirttiði üzere yýldýz dansçý,
bir sonraki Havana Bale Festivali’nde kariyerine
baþladýðý karakterle vedalaþmaya karar verdi. 

Dansçý Küba’ya, halkýn yakýndan tanýdýðý top-
luluðu Bocca Ballet Argentino ile beraber geli -
yor. Diðer ünlü topluluklar arasýnda F arruquito
y familia ve Centro Coreográfico de V alencia
(her ikisi de Ýspanya’dan) yer alýyor. 

HER ZAMANKÝ GÝBÝ KLASÝKLER

Her festivalde olduðu gibi BNC, davetli
dansçýlarla beraber bazý büyük klasikleri yo-
rumluyor . Alicia Alonso 20. festivalde K uðu
Gölü’nün yaný sýra Giselle ve Don Kiþot’un sah-
neye konulacaðýný açýkladý. Ayrýca sonuncu
gösterinin salon dýþýnda, Küba baþkentinin
Dünya Mirasý listesinde yer alan tarihi Plaza de
la Catedrál meydanýnda sahneleneceðini söyle -
di. 

Prima balerin, “iþte yine buradayýz” diyor ,
“çok zaman geçti, çok dans ettik ve nihayet 20.
festivale ulaþtýk. Çok özel bir gün, güzel bir fes -
tival olacaðýný düþünüyorum. Ýnsan tüm o ça-
balarý, bu festivallerden gelip geçen o isimleri
düþününce duygulanýyor . Kültürel zenginlik,
alýþveriþ ve buradaki, bu küçük yurdumuzdaki
her þey, tüm bunlar harikulade.”

Havana Bale Festivali bir yarýþma deðil.
Dansçýlar buraya ödül için deðil, festivalin onla -
ra kazandýrdýðý prestij ve Alicia Alonso ile birlik-
te olmanýn onuru için geliyorlar . 

Diva, Havana’nýn baþ tiyatrosunun Garcia
Lorca salonunda perdeler açýldýðýnda, yeni bir
sanat ve dostluk buluþmasýnýn gerçekleþeceði-
ni ve bunun “yeni hedeflerin baþlangýcý ola -
caðýný’ söylüyor. 

20. HAVANA BALE FESTÝVALÝ ÖNCESÝ HABERLER

Alicia Alonso ve
Carla F racci kýsa bir
bale gösterisinde
bir araya geldi
MÝREYA CASTANEDA

Granma International yazarý

Altý koreograftan gala
Julio Bocca P rens Siegfried’e

elveda diyecek

ROSA’NIN YAYIN HAKLARINI KÜBA’YA VERMESÝ YASAKLANDI

ÝSPANYOL yayýnevi Seix Barral, yazar Isaac Rosa’nýn El vano
ayer (Boþa Geçen Dün) adlý kitabýnýn Küba’da yayýnlanmak üzere
yayýn haklarýný vermesini yasakladý. Kýsa süre önce Küba’da
düzenlenen Uluslararasý Kitap Fuarý’na katýlan Rosa olayý þu þe-
kilde yorumladý: “Romanýmýn yayýn sözleþmesine göre, yayýn
haklarýnýn satýlmasý hakkýndaki karar editöre ait. Bu nedenle on-
larýn yetkisi olmadan hiçbir þey yapamýyorum, zira o takdirde
sözleþmeyi ihlal etmiþ olacaðým.” Ancak Kübalýlar, Seix Barral ta-
rafýndan alýkonulan romaný Venezuela baskýsýnýn daðýtýmý üzerin-
den, üstelik 60 sente yani Ýspanya’daki fiyatýnýn otuzda biri
karþýlýðý edinebildiler. Küba’yý ilk defa ziyaret eden ve öncesinde
ülkemizde hiçbir kitabý yayýnlanmamýþ olan Rosa kitap fuarýnda
þunlarý söyledi: “Bu eþsiz bir fuar . Diðer fuarlardan, özellikle de
para kazanmanýn, okuyucudan ziyade kitap alýcýsýna ulaþmanýn
öncelik olduðu Ýspanya’daki fuarlardan çok farklý.” Ziyaretçiler
hakkýnda da yorumda bulunan Rosa, Kübalý okurlarýn yak-
laþýmýndan, kitaplara ilgisinden ve her þeyin ötesinde de okuyu -
cu olarak eðitimlerinden çok etkilendiðini belirtti. Bugüne kadar
kitap satýn almak için kuyruklar oluþturan gençler görmeye ya da

etrafta edebiyat hakkýnda konuþmalar duymaya alýþkýn ol-
madýðýný da ekledi: “Kübalýlar talepkar, araþtýrmacý okuyucular,
okumaya büyük bir ilgi duyuyorlar .”

GUAYASAMIN’ÝN ÖLÜMÜNÜN ARDINDAN YEDÝ YIL GEÇTÝ

EKVADORLU ressam Oswaldo Guayasamin, Ocak ayýnda José
Saramago, Gabriel Garcia Márquez, Jorge Enrique Adoum, Abel
Prieto ve Pedro Jorge V era gibi saygýn simalarla birlikte Hava -
na’da bir kültür ve edebiyat atölyesine katýldýktan kýsa süre son -
ra, 10 Mart 1999’da Baltimore’daki bir hastanede göz bozukluðu
nedeniyle muayene olduktan sonra evine dönerken kalbinin dur -
masý sonucu 79 yaþýnda hayatýný kaybetmiþti. Tüm anmalarda ol-
duðu gibi bu yýl da ailesi, arkadaþlarý ve kendi adýný taþýyan okul-
lardan öðrenciler 10 Mart günü saat 12’de “ Yaþam Aðacý”nýn
yakýnýnda bir araya gelerek ressam için saygý duruþunda bulun-
dular. Anmada Guayasamin V akfý’nýn 2006 gündemi paylaþýldý ve
sanatçýnýn El Tiempo que me ha Tocado Vivir (Ýçinde Yaþamýþ Ol-
duðum Zamanlar) adlý kitabýndaki þu sözleri ete kemiðe
büründü: “Iþýklarý açýk tutun, her an geri döneceðim.” V akýf, 30
gün içerisinde Ýnsanlýk Mabedi’nin ikinci katýnýn inþaatýna özel bir
törenle baþlanacaðýný duyurdu. Ayrýca Almanya’daki Ekvador
büyükelçiliði tarafýndan Dünya F utbol Þampiyonasý vesilesiyle 8
Haziran’da Gelsenkirchen ve ardýndan 20 Aðustos’ta P ostdam
kentlerinde “Guayasamin Daima Ekvador ile” sergisi açýlacak.
Temmuz ayýnda Karakas’taki Güzel Sanatlar Ulusal Müzesi’nde
bir baþka sergi daha düzenlenecek. Aðustos ayýnda F idel Cas-
tro’nun 80. yaþ günü için düzenlenecek kültürel etkinliðin bir par -

çasý olarak Havana Güzel Sanatlar Müzesi’nde bir sergi açýlacak.
Sergi esnasýnda ayrýca, biri Neruda’nýn þiirlerinin yer aldýðý ve Þi-
lili þair ile Guayasamin arasýndaki dostluðu, diðeri ise ressamýn
Küba’daki günlerini konu alan iki kitap yayýnlanacak. Etkinlikler ,
Kasým ayýnda Pekin’de düzenlenecek bir diðer sergiyle son bula -
cak. 

ENDÜLÜS ve SÝNEMATOGRAFÝK MÝRAS 

KÜLTÜR Kurulu üyesi Rosa Torres ile Küba Film Enstitüsü
(ICAIC) Baþkaný Omar González arasýnda Havana’da imzalanan
bir anlaþmaya göre, Endülüs Özerk Yönetimi (Ýspanya) Küba si -
nematografik mirasýnýn elden geçirilmesi için 700,000 avro
yatýrým yapacak. Anlaþma, dört yýllýk bir süre zarfýnda, film arþiv-
lerinin rehabilitasyonu ve film restorasyon ve dijitalizasyonu da -
hil olmak üzere, ICAIC ’in film arþivinin elden geçirilerek restore
edilmesi için 700,000 avro tutarýnda bir yatýrým öngörüyor . Bu-
nun karþýlýðýnda Küba filmlerinin kopyalarý, Cordoba’da bulunan
Endülüs Film Kütüphanesi’ne gönderilecek. Anlaþma ayný za -
manda teknisyenler için film koruma eðitimi ve yeni çalýþma me -
totlarý üzerine öðrenci deðiþ tokuþu da saðlýyor. Küba’daki Ulus -
lararasý Kitap Fuarý’na katýlan Endülüs delegasyonuna Torres
baþkanlýk etti. Delegasyon 26 yayýncýdan 10.700’ün üzerinde ki-
tap sundu ve Küba Milli Kütüphanesi’nin “27 Jenerasyonu ’nun
en önemli üyelerinden biri olan þair Manuel Altolaguirre’nin bir
antolojisinin 300 kopyasýnýn yaný sýra José Lezama Lima ve Ma-
ria Zambrano’nun mektuplaþmalarýnýn bir týpký basýmýný
baðýþladý. 

Festivale davet edilen ABT yýldýzý Julie Kent, José
Manuel Carreño ile birlikte

Arms’ta Maximiliano Guerra

Eleonora Duce'de Carla Fracci

DÜNYADA SANAT



GRANMA INTERNATIONAL TURÝZM14

(Caribepreferente)
HAVANATUR uluslararasý tur operatörleri

ve seyahat acenteleri grubu ile Ekvador ha -
vayolu TAME, Küba’ya daha fazla turist gel -
mesini saðlamak ve çok varýþ noktalý uçuþlar
tesis etmek amacýyla stratejik bir iþbirliði
oluþturdular . Havanatur Genel Müdürü P ed-
ro Hernández’e göre, T AME, 11 Þubat tari -
hinde Havana’ya charter uçuþlarýna baþladý
ve bunu sürekli bir hat haline getirmeyi he -
defliyor .

Hernández bunun bir ortaklýk olmadýðýna
dikkat çekti ve giriþimin, turizm sektörü kap -
samýnda gerçekleþtirilen ve ajans ile Ekva-
dor havayolu için büyük olanaklar yaratan
bir iþ olduðunu söyledi. Hernández, T AME
aracýlýðýyla Ekvador’dan Ada’ya turist taþý-
manýn yanýnda, Ekvador-Küba çok varýþ nok-
talý uçuþlarý tanýtmak amacýyla Avrupa’dan
ve baþka ülkelerden de taþýmacýlýk için
görüþmelerin sürdüðünü belirtti.

“Avrupa ve Latin Amerika ’daki ortaklarýmýz
sayesinde, Galapagos Adalarýna, Quito ve
Guayaquil’e uçuþ yapabiliyor ve Havana,
Quito veya Guayaquil’e paket turlar düzenle -
yebiliyoruz” dedi.

Havanatur, TAME’nin Küba içinde temsilci -
liðini yapýyor; burada havayolunun haftalýk
uçuþlarýný düzenliyor ve ofis aðý üzerinden
bilet satýyor.

Hernández birçok Ekvador ajansýnýn halen
Küba’ya paket tur düzenlediðini ve daha
önemlisi, artýk Küba varýþ noktalý uçuþlarýn
Havanatur aracýlýðýyla ve TAME ile satýlabil-
mekte olduðunu belirtti. Ajansýnýn 12 ülkede
ofisi olduðunu ve 80 ülkede þirketlerin Hava -
natur ile birlikte çalýþtýðýný ekledi.

VARADERO’DAKÝ JOSONE PARKI

Yeþilden maviye
MIREYA CASTAÑEDA

Granma International yazarý
FOTOÐRAFLAR: ALBERT O BORREGO

VARADERO’DA dokuz hektarlýk bir sahil alaný
üzerinde, “ güney denizi”, birinci cadde ve tünel
baðlantýsýnýn tam ortasýnda bulunan ve cezbedici
mavi sularý ve beyaz pudra gibi bir kumu olan ye -
rin adý nedir? Cevap: Josone Parký.

Varadero’ya düzenlenen çok sayýda ziyaretin
ardýndan, Josone’nin görkemini ve büyüleyici at -
mosferini kaybetmediði sonucuna varýlabilir
(bakýmý 133 iþçi tarafýndan yapýlmaktadýr).

Her yýl yaklaþýk 500.000 turist tarafýndan ziyaret
ediliyor olduðu gerçeði, çekiciliðinin göstergele -
rinden biri. P ekçok insan yüzme havuzunu (okya -
nusun hemen yanýnda) ve bir zamanlar kumarha -
ne olan 5 yýldýzlý tesisi La Estrella’yý beðeniyor.

Özenle bakýlan ve her zaman yeþil olan yerleri
ve “La Paz” (Barýþ) adý verilen doðal göl, dinlenme
yürüyüþleri, koþu ve bisiklet turlarý için idealdir .

Parkýn ve Josone olan adýnýn, 1930’lara uzanan
basit bir tarihi vardýr; o dönemde Arrechabala
rom fabrikasýnýn müdürü olan (1926-1956) Bask
kökenli José Fermín Iturróz, göl çevresindeki ilk
araziyi satýn aldý.

Bölgedeki ilk ev 1938 yýlýnda inþa edildi. Bugün
adý Dante Restoran’dýr ve Ýtalyan yemekleri sun-
maktadýr - insan daha ne isteyebilir ki? Daha son -
ra, Iturróz ve ailesinin oturduðu neoklasik tarzda
bir malikane inþa edildi; bu malikane bugün Reti -
ro Josone adýnda bir restoran olarak hizmet ver -
mektedir; burada Küba ve dünya mutfaðýndan
yemekler sunulmaktadýr.

1946 yýlýnda tamamlanan projenin mimarýnýn
yaþadýðý ve tipik Bask mimarisi özelliklerini
taþýyan binaya da “La Campana” (Zil) adý verilmiþ-
tir.

Josone’da baþlayan ve birinci caddenin altýn -
dan geçerek kumsala uzanan bir tünel inþa edil -
miþtir - önceleri kumsala uzanan bu yol, þimdi
Uluslararasý Dalýþ Merkezi’ne gitmektedir.

Josone adýnýn kendisinin ise, kimilerinin ro -
mantik bulduðu bir tarihi vardýr , çünkü José ile
zengin Basklýnýn eþi olan Onelia’nýn ilk harflerin-
den gelmektedir .

Park, ünlü dar yarýmada üzerindeki “ farklý” bir
mekandýr ve Varadero’yu ziyaret eden herhangi
bir turist grubun burayý atlamasý imkansýzdýr.

PLAZA de la Catedral’in her köþesi, mimari büyüsünü ve
tarihinin zenginliðini keþfetmeye davet ediyor .

Bu ev 18. yüzyýlýn ortalarýnda, 1751’den önce, meclis üye-
si ve belediye baþkaný olan Sebastián Peñalver y Angulo ta -
rafýndan inþa ettirilmiþtir. 1775’te tamamlandýktan sonra
Aguas Claras’ýn ilk Markisi Antonio P once de León’un mülkü
oldu ve o günden bu yana da bina bu isimle anýlmaktadýr .

1870’te San Fernando de Peñalver kontlarý tarafýndan
satýn alýndý ve yüzyýlýn sonunda, saygýn eðitimci Eufrasio
Fernández tarafýndan yönetilen San Ýsidro et Labrador Oku -
lu’nun mekaný oldu.

Havana evlerinin genel biçiminin aksine, bu evin bir giriþ
antresi bulunmuyor ve evin giriþinden doðrudan avluya ge -

çiliyor .

Plaza’ya bakan ön yüzünde büyük bir kapý bulunuyor; ana
giriþ olan bu kapý, Arcos ve Lombillo markilerinin evlerinde
olduðu gibi, sokak görüntüsünü kapatmaya yarýyor .

Bu Havana evinin, odalarýn aydýnlatmasýný ve hava-
landýrmasýný kolaylaþtýrmak için kemerlerle çevrili olan iç
bahçesi, Endülüs esintileri ile kendini ayýrt ediyor . Bitkilerle
çevrili güzel ve serinletici bir havuz ise hoþ bir ilgi odaðý du -
rumunda.

Bu sömürge döneminden kalma ev , Plaza’nýn çevresinde
yer alan dört büyük evden en son inþa edilenidir . Bu mekan-
da þu anda uluslararasý mutfaðý, kafesi ve barýyla El Patio
restoraný bulunuyor ve güzel mimarisi ve tarihi dokusundan
etkilenip Plaza de la Catedral’e gelen ziyaretçiler tarafýndan
çok sevilen yerlerden birisi olma özelliðini taþýyor .

Kübalý ve 
Ekvadorlu tur
operatörleri
turizmi
güçlendirmek
için güçlerini
birleþtiriyor

Evi ziyaret eden herkes, bu keyifli tecrübeyi yineleme ihtiyacý 
hissediyor. 

ESKÝ HAVANA’DA 

Aguas Clara Markisinin evi

La Paz Gölü

Sakin bir gezinti için

YAZI VE FOTOÐAF: CORALIA RIVERO
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EKVADOR’DA, ABD ile yapýlacak Serbest
Ticaret Anlaþmasý’na (FTA) karþý verilen
mücadele sürüyor .

Baþkan Alfredo Palacio ABD’ye yaptýðý
sürpriz ziyaretten sonra anlaþmayý imzala -
maya ikna olmuþ bir þekilde geri döndü. 

Kapitalist “ böl ve yönet ” yasasý ABD
hükümeti söz konusu olduðunda çalýþýyor
gibi görünüyor . ABD bir grup ülkeye yaptýr -
mayý baþaramadýðýný, ikili görüþmelerle
gerçekleþtirmeye çalýþýyor. 

Ekvador yetkilileri Aralýk 2005’e kadar
FTA pazarlýklarýný sonlandýrmayý planlýyor.
Ancak Washington ’daki dördüncü turda,
Ekvador, fikir haklarý konusunda Orta Ame -
rika ülkeleriyle birlikte aldýðý kararlardan ge -
ri dönmek istemediðini belirtti.

Tarým ise pazarlýklarýn bir baþka çetrefilli
baþlýðý. ABD pazarlarýna ihraç edilecek az
sayýda ürün karþýlýðýnda Ekvador “ABD ta-
rafýndan ihraç edilen ürünlere ulaþma ola -
naðýna kavuþmuþ olacak”. Bu koþullar, Ek-
vador ’un küçük ölçekte sürdürdüðü
tarýmýný ve mandýracýlýðýný, bunlar ABD’nin
büyük ölçüde desteklediði tarým üretimi
karþýsýnda rekabet edemeyeceklerinden,
çökertecek.  

Zaman daraldýkça, anlaþmanýn etkileye-
ceði sosyal kesimlerin endiþeleri artýyor .
“FTA’nýn imzalanmasý ülkedeki ekonomik
hayatý ve bugünlerde sübvansiyonlu, trans -
genik ürünlerin ülkeye sokulmasý ile tehdit
altýnda olan Ekvador’un gýda güvenliðinin
ve egemenliðinin temeli olan tarýmsal üreti -
mi mahvedecek. Diðer bir tehlike, daðlýk
bölgelerde ve Amazon ’un yerli bölgelerin -
deki su kaynaklarýnýn özelleþtirilmesi. Ekva-
dor Ulusal Yerli Federasyonu ’na  (CONAIE)
göre ‘çevre hizmetlerinin ’ alýnýp satýlmasý ile

oksijenin özelleþti -
rilmesi ABD ’nin ye -
ni jeoemperyalist
stratejisi. 

“FTA ile birlikte,
ilaç fiyatlarýnýn art-
masý ve jenerik
ilaçlarýn piyasadan
çekilmesi Ekvador -
lularýn zaten sal-
lantýda olan saðlýk-
larýný iyice kötüleþ-
tirecek. Yerli halký-
mýzýn atalarýndan
gelen bilgileri tehli -
kede. Ýþsizlik, yok-
sulluk, suç ve göç
artacak” diye ekledi
CONAIE. 

Yerli hareketinin
ve sosyal kesimle -
rin ortak taleplerin -
den biri, ABD pet -
rol þirketi Occiden -
tal’in  (OXY) ülke-
den kovulmasý,
ülkenin çýkarlarýna

aykýrý olan bütün zararlý sözleþmelerin göz-
den geçirilmesi ve petrolün kamu -
laþtýrýlmasý. Baþsavcý ve Petroecuador dev -
let petrol þirketi, O XY’nin Enerji ve Maden
Bakanlýðý’nýn iznine baþvurmadan kullaným
haklarýnýn yüzde 40’ýný Kanadalý ENCANA
þirketine satarak devletle imzaladýðý sözleþ-
meye aykýrý davrandýðýný ve bu nedenle
OXY ile yapýlan sözleþmenin iptal edilmesi -
ni talep ettiler . 

Ve son olarak CONAIE hükümete, geniþ
entisiteli bir ulus devlet oluþturmak amacýy -
la tam yetkili ve Ekvador ’un tüm halklarýnýn
ve uluslarýnýn katýlacaðý bir meclis toplama
çaðrýsý yapýyor. 

Yaklaþýk 200 bin üyeye sahip Ekvador
sendikalarý ise geçen Çarþamba günü Alfre -
do Palacio hükümetine karþý kademeli bir
grev düzenleyeceklerini ilan ettiler . Sendi-
kalar federasyonu Cedoc- Cut Baþkaný
Mesías Tatamues, “ Ona, bizi dinlemezse
evine geri dönmesi gerektiðini gösterece -
ðiz, çünkü kýrdan kente her yerde atýlan ge-
nel slogan: FTA imzalanýrsa Palacio gide -
cek” diye konuþtu. 

Tatamues, sendikalarýn ayrýca, þirketin
devletle sürmekte olan davasýnda günde -
me geldiði gibi O XY ile yapýlan sözleþmenin
geçersiz kýlýnmasý, 30 dolarlýk ücret artýþý,
Ekvador halkýna etkisi nedeniyle uyuþturu -
cu ve isyana karþý Plan Colombia’nýn redde-
dilmesi gibi taleplerle sokaða çýkacaklarýný
da söyledi.  

“Çarþamba günü yapýlacak iþ býrakma ey-
lemi 24 saat sürecek, ancak hükümetin
ülkeyi ABD emperyalizmine devredemeye -
ceðini ve Ekvadorlular için yönetmesi ge -
rektiðini anlamasýný saðlayacak eylemler
için bir baþlangýç olacak.”

Cedoc-Cut baþkaný, “sadece yüzde 14’lük
desteðe sahip bir hükümet Ekvadorlular
adýna Serbest Ticaret Anlaþmasý’ný imzala-
yamaz, Palacio bunu anlamak zorunda. Ma -
alesef burada insanlarýn sesi sadece sokaða
döküldüklerinde duyuluyor ” diye konuþtu. 

Ekvador ABD ile yürüttüðü Serbest Ticaret
Anlaþmasý görüþmelerini 23 Mart ’tan sonra
tamamlamayý umuyor . Bu tarih Washing-
ton’daki görüþmelerin son turu olabilir . 

Bu bölgede ilan edilen olaðanüstü hal ve
taþeron petrol iþçilerinin sürdürdüðü grevin
sonlandýrýlmasý konusunda hükümetin
gösterdiði katý tutum nedeniyle Amazon
yerlilerinde büyük bir belirsizlik duygusu
hakim. 

VENEZUELA’NIN ürettiði 2.5 milyon varil
petrolün yüzde 40’ý günlük olarak Zulia pet -
rol yataklarýndan pompalanýyor. Zulia, ülke-
de tüketilen tarým ürünlerinin yüzde 80’ini
üretiyor , ekonomik hayatý canlandýran Mara-
caibo Gölü’nde bir limana sahip ve ülkenin
batýsýnda dört milyon nüfusu olan –bir mil -
yonu yasal durumda olan veya belgesi ol -
mayan Kolombiyalýlardan oluþuyor - bu eya-
letin valisi Hugo Chávez hükümetine karþý.

Belli bir konuþma biçimi, farklý folklorü,
daha muhafazakar sosyal yaþamý ve birden
çok kez dillendirilmiþ olan ayrýlýkçý emelle-
riyle güçlü bir bölgecilik eðilimi taþýyan Zu -
lia konusundaki senaryo, W ashington ’un
Bolivarcý Devrimi yenmek için giriþtiði çok
sayýda sonuçsuz manevradan sonra
ayartýlmaya çalýþýlan yeni bir baþlýk. Bu bað-
lamda, Rumbo P ropio (Kendi Yolumuz) adlý
bir grup, Ekim ayýnda özerklik talebi ile bir -
likte bu sýkýntýlý baþlýkta bir referandum tale-
binde bulundu. 

Toprak sahibi ve Miami ticaret merkezleri -
nin sahibi, Zulia ’nýn seçilmiþ valisi Manuel
“Manny ” Rosales ile William Brownfield’in
baþýný çektiði Karakas’taki ABD elçiliði,
ayrýlýkçý örgütle iliþkileri olduðunu inkar etti -
ler. Böyle bir baðlantýyý kanýtlamak güç olsa
da hiçbir baðlantýnýn olmadýðýna inanmak
da kolay deðil. Özellikle George W . Bush
yönetiminin Chávez ve onun toplumsal pro -
jesine karþý çýkýlmasý için ayýrdýðý para, Cum-
huriyetçi Beyaz Saray yönetiminin en yük -
sek kademelerinin sürekli saldýrýlarý, dýþarý-
da yürütülen ve güçlü V enezuela medyasý
tarafýndan aynen tekrarlanan propaganda
kampanyasý düþünüldüðünde aksine inan -
mak iyice güçleþiyor . 

Hâlâ kanýt olmasa da bir þeyler plan-
landýðýnýn daha somut kanýtlarý Rosales ile
Browning arasýndaki mükemmel dostluk ve
ABD Büyükelçisi’nin V enezuela’nýn en iyi
eyaleti diye övdüðü Zulia ’ya yaptýðý sýk ziya-
retler. Geçen Mayýs ayýnda Maracaibo’da
“25 yýl önce baðýmsýz Batý Zulia Cumhuriye-
ti’nde iki yýl yaþadým ve bu nedenle sýcak bir
ortamda olmanýn ne demek olduðu çok iyi
biliyorum ” diye konuþmuþtu. 

Ancak Eski Tarým Bakaný Néstor Suárez,
üniversite profesörü Alberto Mensueti ve
emekli asker Hildemaro F errer tarafýndan
yönetilen Rumbo P ropio hakkýnda bir soruþ -
turma yolda. Bu kiþilerin Zulia valisi ve ABD
diplomatý ile iliþkilerini þu anda gündeme al -
mayan Venezuela Baþsavcýsý Isaías Rodrígu-
ez soruþturmanýn vatana ihanet veya komp -
lo suçlamasý ile sonuçlanabileceðini belirtti.
Baþsavcý, ayrýlýkçýlarýn Zulia valisi ve ABD ile
baðlantýsýný gündeme almasa da Baþkan
Hugo Chávez bu hafta “Aló Presidente”
programýnda “ABD emperyalizmi klasik tak -
tiklerine dönüyor ve halkýna yabancýlaþmýþ,
ulusundan kopmuþ beþinci kolu kullanarak
Zulia’yý Venezuela’dan ayýrmaya” ve Mara -
caibo petrol yataklarýný “gasp etmeye
çalýþýyor” diye konuþtu. 

“Bu o kadar aptalca bir fikir ki bahsetme -
ye bile deðmez, ancak devletin baþý, baþkan
ve ulusal silahlý güçlerin baþý olarak Venezu-
elalýlara sesleniyorum ve onlara garanti edi -
yorum ki her kim buna giriþirse baþarýsýz

olacaktýr çünkü birleþik bir Cumhuriyet ’e,
birleþmiþ bir halka ve V enezuela silahlý
güçlerine karþý gelmiþ olacaklar” diye ekle -
di. 

Nasýl bir oyun oynandýðýný görmek için
gerçeklere bakýlmalý. Zulia eyaletinin baþ-
kenti Maracaibo’da ayrýlýkçý mesajlar içeren
yaygýn reklam panolarý hazýrlandý. Bu pano-
larda bölgenin haritasýndan “Zulia için Rum -
bo Propio” sloganýyla bir ok çýkýyor ve þu tür
mesajlar veriliyordu: “ Aile, piyasa ve özel
mülkiyet: Özgür bir toplumun temel direkle -
ri” veya “ liberal kapitalizm, yoksullar için
umut.”

Gerçekte, Bolivarcý dönemden önceki li -
beral kapitalizm tarihinin bütününde yoksul
Maracucholar –Zulia ’da yaþayanlar- þu anda
ayrýlýkçýlarýn kendilerine vaat ettikleri umu-
dun gölgesini bile görmediler . Ancak Boli -
varcý Devrim faydalý sosyal misyonlarýný ha-
yata geçirmeye baþladýktan sonra toprak sa -
hibi Manny Rosabal bunlara karþý çýkabil-
mek için kendisine benzer þeyler yapma
“görevi” biçti. 

Birden çok yorumcunun iþaret ettiði gibi,
ABD’nin kanal inþa etmek ve böylece dünya
deniz ticaretini kontrol etmek için K olombi -
ya’ya karþýlýk Panama’yý “yaratmasý” gibi Zu-
lia’da da benzer bir sonuç elde etme giri -
þimlerinde bulunduðu belirtiliyor . Týpký Bir-
leþik Krallýk’ýn, Irak’ýn zengin petrol bölgele -
rinden birini kaybetmesi pahasýna K uveyt ’i
“yaratmasý” gibi. 

ABD’nin tüm eylemlerinin nedeni petrol
ve ABD eðer yok olma sürecinde olan bu
yakýt için Irak’taki gibi feci bir savaþ baþlata -
bilmiþse, yakýnýndaki Venezuela petrolünü
tekrar elde etmek için neler yapmaz. ABD ,
elinden kaçýrdýðý Venezuela petrolünü þimdi
dünya fiyatlarýndan satýn almak zorunda ve
bu petrolün diðer uluslararasý pazarlara ak -
mamasýný da garanti edemiyor. 

Saðcý karþý devrimci Venezuelalýlar ile
Washington ’daki emperyalistlerin son za -
manlarda seçtikleri yol, Chávez’in baþlattýðý
yeni süreci zayýflatmak ve onu yenmek için
Bolivarcý Venezuela Cumhuriyeti’nin
bölünmesini saðlamak. 

Rumbo Propio ile birlikte, kurtarýcý Simón
Bolivar ’ýn uðruna ölmeye hazýr olduðu
büyük Kolombiya için birleþme projesine
karþý olanlarý tarif etmek için kullandýðý sýfat-
larla, “ baþbelalarý” ve “küçük hükümetler ”
tarafýndan yeni bir kart oynanýyor. 8 Ocak
1823 tarihinde þunlarý yazmýþtý: “Ýspanyol
Ýmparatorluðu’nun beþ genel valisi ve beþ
kaptaný 25 ülkeye bölündüler; 13 ABD kolo -
nisi birleþtiler ve dünyadaki en güçlü devle -
ti oluþturdular . Bölünürsün ve yenilirsin, bir -
leþirsin ve hükmedersin.”

Bolívar ’ýn mirasý bugün Venezuela’da
yaþýyor ve Bolivarcý Cumhuriyet’i küçültmek
isteyenlerin diðer bir komplosunu da göme -
bilmek için birlik konusu, belirleyici bir faktör
olacak. Bolivarcý Cumhuriyet bu Mart ayýn -
dan itibaren sembolik bir yanýt olarak,
“özerklik ” diyen reklamlar , “ayrýlýk” diye yük -
sek sesle baðýran basýn ve Manny Rosabal’ýn
Zulianity Günü kutlamalarý gibi kargaþa ya -
ratmayý amaçlayan saldýrýlara raðmen bay-
raðýna sekiz yýldýz koydu.

Venezuelalý gazeteci ve yazar Luis Brit -
to’nun dediði gibi: “medya konuþtuðunda
ayrýlýkçýlýðý dillendiriyor”. Ancak, Britto, “ beþ
ülkeye baðýmsýzlýklarýný veren bir ülke kendi-
sininkini kaybetmez” diye sözlerine ekliyor .
Zulia halký da Bolivarcý ve bu nedenle Was-
hington ’un hedef tahtasýnda yer alýyor.

EKVADOR

Yerli örgütleri ve iþçi örgütleri ABD ile imzalanmaya çalýþýlan Serbest Ticaret 
Anlaþmasý’na karþý ulusal ayaklanma çaðrýsýnda bulundu.

ANNIBAL ARRARTE
Granma International yazarý

FTA’ya karþý 
toplumsal
ajitasyon

Zulia, W ashington ’un
diðer bir giriþimi

Bolivarcý Venezuela Devrimi’ni
yýkmak için yeni bir giriþim 
olarak ayrýlýkçýlýk körükleniyor

JUANA CARRASCO MARTIN
Granma International için özel
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TAHMÝNedildiði gibi Þili’de çok az þey de -
ðiþtireceði veya hiçbir þey deðiþtirmeyeceði
varsayýldýðýnda Michele Bachelet’in görevi
çok kolay görünüyor . Süreklilik fikrini kampan -
yasýna baþladýðýndan beri dile getiriyordu. Oy-
larýn yüzde 50’sinden fazlasýný almasýnda be-
lirleyici olan K omünist Parti’nin (PCCH) ona
desteðini -ve oylarýný- sunmasý, bir an için
þüphe doðurdu.

Ancak bu siyasi grup, baþkanla iþbirliði yap -
sa bile, hükümeti eleþtireceði yönünde uyarý -
da bulundu. Diðer yandan, yeni devlet baþ -
kaný tarafýndan yapýlan açýklama ve bakanlar
kurulunun bileþimi, gözlemcilerin, gerçekten
de bazý deðiþimlerin ertelenemeyeceði ve di -

ðerlerinin de kaçýnýlmaz
olarak tartýþmaya yol
açacaðý yorumunda bu -
lunmasýna neden oldu.

Bunlar kurumsal nite -
likli deðiþimlere atýfla
söylenmiþtir; örneðin
seçim sistemi veya eko -
nomide ufak deðiþiklik -
ler, mali alana bir iki do -
kunuþ gibi.

Ancak, ülkedeki farklý
uzmanlara göre, Þi -
li’nin, neoliberalizmden
en çok etkilenen top -
lumsal kesiminin ciddi
biçimde dikkate alýn-
masý gerekiyor. Bache-
let ’nin verdiði sözler
arasýnda, saðlýk sistemi-
nin iyileþtirileceði þek -
linde bir ima bulunuyor
(daha önce bu sektörde
bakanlýk yaptý ve hiçbir
þey elde edilemedi, bu
gerçek ona karþý þüphe-
ye neden oluyor); halk
arasýnda þu anda bir
miktar inanç olsa da,
þimdi daha üst bir mev -
kide bir þeyleri deðiþti -
rebileceðiyle ilgili bir
kuþku da mevcut.

ÝSTÝHDAM ALANINDA
DÜZENSÝZLÝK

Þilili kaynaklar, emek
kesiminin çok sayýda
düzensizlikle malul ol -
duðunu söylüyor (istih -
damýn büyük bir kýs-

mýnýn -150 bin kiþi- geçici veya taþeron olmasý
ve yasa dýþý iþten çýkarmalar gibi).

Düzenli iþi olan iþçilerin bile ücretlerinin yal -
nýzca bir bölümünü alabildikleri durumlar olu -
yor ve bu, iþlerin kötü gittiði gerekçesiyle
yapýlýyor; patronlar iþçilerin bir bölümünü eve
gönderip günlük ücretin yalnýzca ufak bir
bölümünü ödeyebiliyor ve bu yol masraflarýný
bile karþýlamayabiliyor.

ABD’de öldürülen (1976) eski dýþiþleri ba-
kanýnýn oðlu Juan Pablo Letelier tarafýndan ve-
rilen bir baþka ayrýntý ise þöyle: “Çok sayýda
suiistimal oluyor , büyük dükkanlar veya
süpermarketler tedarikçilerine üç veya dört
ayda bir ödeme yapýyor . Burada GSYH’nin
yüzde 80’ini 17 grup kontrol ediyor ”.

Santiago’da, kamu eðitiminin geliþtirilmesi,

aþýrý yoksulluðu hafifletmek ve iþgücünün
düzgün bir þekilde eðitilmesinin çok acil me -
seleler olduðu söyleniyor; ancak, genç insan -
larýn istihdam edilememesinin yarattýðý zorluk-
larýn gelecek üzerinde çok önemli sonuçlarý
bulunuyor . Dolayýsýyla, Þili bu iþgücü eðitimi
ve yoksulluk modellerinin bölgedeki en heye -
can verici örneði olmasýna karþýn, aslýnda gu-
rur duyacak hiçbir þey bulunmuyor .

Yalnýzca ülkedeki ayrýcalýklý %20’lik kesime
bakmak bile bunu görmek için yeterli, ancak
uzman tanýklara göre, Þili ekonomisi ham -
madde ihracatýna fazlasýyla baðýmlý durumda,
özellikle de bakýr ihracatýna; burada pazar fi-
yatlarý son zamanlarda elveriþli olmakla birlik -
te, düþme ihtimali bulunuyor . Dolara olan
baðýmlýlýk da, kýtadaki en büyük toplumsal
eþitsizlikleri barýndýrdýðý düþünülen ülkenin
mali saðlýðý açýsýndan uygun görülmüyor.

Bachelet’ten emeklilik fonlarýný (özelleþtiril-
miþ durumda) ve gerçek yaþam maliyetlerine
daha yakýn bir düzeye gelecek þekilde asgari
emeklilik aylýklarýnýn artýrýlmasý olasýlýðýný (ve-
ya zorunluluðunu) gözden geçirmesi istendi.
Bachelet, toplumsal yardýmýn diðer kesimle -
rinde de artýþa gitmeyi düþündüðünü belirt -
miþti. Ancak bu, (Pinochet ’nin darbesinden üç
yýl sonra yürürlüðe giren) neo -liberalizmin kut -
sal ilkelerine aykýrý düþüyor.

Baþýndaki zorluklar yalnýzca, gündeme getir-
diði minimum beklentileri gerçekleþtirememe -
si durumunda karþýlaþacaðý halk tepkisinden
doðan iç gündemler olmayacak. Dýþarýda ve
hepsinden önce bölgesel düzeyde karþý
karþýya bulunduðu aðýr bir gündem var. Atan-
masý çerçevesinde Evo Morales ile yaptýðý ilk
görüþme, en eski ve güçlü çatýþmalardan biri -
ni konu alýyordu (Bolivya ’nýn denize çýkýþý, do-
ðal gaz meselesi ve iki ülke arasýndaki resmi
iliþkiler). Ýki lider arasýndaki görüþmede, Boliv-
ya devlet baþkanýndan yayýlan sade bir sýcak-
lýk vardý ve Bachelet’nin açýklamasý, umut ve-
rici bir yakýnlaþmanýn iþaretlerini veriyordu.

Diðer konular arasýnda, Þili’nin Serbest Ti -
caret Anlaþmasý aracýlýðýyla Washington ’a ver-
diði sýký taahhüt, çeþitli ulus ötesi ABD þirket-
leriyle mevcut olan ama bölgede yayýlmakta
olan olumlu ve özgürleþtirici entegrasyon ha -
reketiyle çatýþma içinde olmayan yakýn iliþkiler
de bulunuyor .

Þili’deki birikmiþ sosyal borcun ödenme za -
manýnýn geldiði fikrine karþý olarak And
Paktý’na olasý etkileri ve olasý bir toplumsal ha-
reketlilik tahminleri gibi tartýþmalar þimdiden
baþladý. Kuþkusuz, ortada bir þüphe varsa, bu,
doðasý gereði iki yönlü bir nitelik taþýyor ve
þimdilik adil olan, kariyeri ve kökeni veri
alýndýðýnda tartýþmasýz umut yaratan birine
karþý bu iki yönden olumlu olaný öne çýkar-
maktýr.

NÝHAYET, seçimlerden bir ay sonra, K osta
Rika’nýn Yüksek Seçim Mahkemesi, daha önce
1986 ile 1990 yýllarý arasýnda baþkanlýk yapmýþ
olan Sosyal Demokrat Oscar Arias’ýn baþ -
kanlýk seçimlerini kazandýðýný ilan etti.

Ýsmi daha önce, hükümet ile Orta Amerika
gerillalarý arasýnda yürütülen barýþ müzakere-
lerine koyduðu katkýdan ötürü 1987 yýlýnda ka-
zandýðý Nobel Barýþ Ödülüyle gündeme gel-
miþti.

Yeniden seçilmesine uzanan süreç, ilk defa
14 adaydan ikisinin, kazanmak için gerekli
yüzde 40 oyu almasý bakýmýndan yenilik arz
ediyordu. Bir baþka ayrýntý ise, bu seçimlerin,
Kosta Rika tarihindeki en düþük katýlým oraný-
na sahip olmasýydý; bunun nedeni olarak artan
seçmen güvensizliði gösteriliyor .

Yurttaþ Hareketi Partisi’nin adayý rakibi
Ottón Solis, týpký diðerleri gibi, seçimlerde
yapýlan usulsüzlükler nedeniyle oylarýn yeni -
den sayýlmasýný talep etti. Elle yapýlan sayým-
lar Arias’ýn oylarýn %40.5’ini, ve Solis’in ise
%40.3’ünü aldýðý sonucunu vermiþti. Duru -
mun yalnýzca sayýsal bir deðerlendirmesinin

yapýlmasý, bu toplumda az farkla bir bölünme -
nin yaþandýðý sonucunu veriyor, ancak
bugünlerde hiçbir þey bu kadar basit olmuyor .

Bu pata durumunu açýklama giriþimleri,
dýþarýdan bakan gözlemciyi, toplumun farklý
kesimlerinin kabul veya ret yanýtýný verdiði
baþlýklarla ve yeni baþkanýn programýnýn mer-
kezinde duran konularla karþý karþýya getiriyor. 

Bunlardan ilki, ABD ile yapýlacak Serbest Ti -
caret Anlaþmasý’nýn kabul ya da reddedilmesi
meselesi; bu projenin yasa koyucularýn bir
bölümünden destek alacaðý anlaþýlýyor, ancak
ayrýntýlarýna baþkalarý tarafýndan itirazlar
yükseliyor .

2000 yýlýnda, telekomünikasyon ve elektrik
sektörlerinin özelleþtirilmesini protesto eden
yürüyüþler , yol kesme eylemleri ve polisle
çatýþmalar yaþandý. Bu eylemler bir ay boyun-
ca devam etti ve program, anayasaya aykýrý
olduðu gerekçesiyle durduruldu.

Bu adýmlar, idari mekanizmalarý bölgedeki
diðer ülkelerden çok farklý olan bir ülkede neo -
liberalizmi uygulamaya koymak için atýlan ilk

adýmlar arasýndaydý: Ülke, 1948’deki iç sa-
vaþýn sonunda kurulan bir tür refah devletiydi.

Aldýðý bütün yaralara karþýn bölgedeki en
yüksek yaþam standardýný saðlayan bu Kosta
Rika modeli, o günden bu yana, özellikle de
80’lerin baþýnda, iktidara gelen partiler ta -
rafýndan çeþitli saldýrýlara maruz kaldý.

Böylece, Orta Amerika ve Dominik Cumhu -
riyeti için tasarlanan FT A’nýn kabul edilip edil -
memesi, toplumsal bir anlaþmazlýk konusu ha -
line gelirken, diðer yandan bir vergi reformu
yönündeki planlar da güçlü çýkar odaklarý ta -
rafýndan reddediliyor .

Bir baþka olasý karþý karþýya geliþ ise,
ABD’deki gibi yüksek sübvansiyon alan tarým
ürünleriyle rekabet etmesi durumunda Meksi -
ka’daki gibi iflasla karþýlaþacak olan kýr iþçile-
riyle olabilir; kaldý ki, ABD ’nin buna ek olarak,
küçük ülkeler için düþünülemeyecek düzeyde
teknolojisi bulunuyor .

FTA’ya itiraz eden ve gelecekte protesto et -
mekle uyaran kesimler arasýnda öðretmenler ,
kamu görevlileri, akademisyenler , üniversite -

ler ve Katolik Kilisesi’nin bir bölümü yer alýyor .
Onlarýn itirazý, FTA’nýn entegrasyondan ziyade
ilhakçý yönüne ve bu yaðmacý modelin bilinen
toplumsal zararlarýna odaklanýyor.

Bunlar, devletin kalkýnmayý desteklemesi
gerektiðini söyleyen, tarým gibi konularýn acili -
yetini vurgulayan ve dahasý, baþkalarýnýn özel-
leþtirmek istediði telekomünikasyon ve sosyal
güvenlik gibi hizmetlerin kamucu ve koopera -
tifçi niteliklerini savunan Solis’i destekleyen
kesimlerdir .

Arias’ýn ise farklý bir vizyonu var. Kosta Ri-
ka’yý önümüzdeki 15 yýl içinde kalkýnmýþ bir
ülke haline getirebileceðini iddia ediyor ve ne -
oliberalizmi derinleþtirmeyi hedefleyen havasý
sönük FTA’yý kullanmayý uygun görüyor . Bu
modelin, halen devletin elinde olan þirketlerin
özelleþtirilmesini gerektirdiðini söylüyor;
satýlmalarý durumunda bunlarýn çoðu yabancý
þirketlerin eline geçecek ancak baþka ülkeler -
deki örnekler bunun hiç de iyi sonuçlar verme -
diðini gösteriyor .

Saðcý Arias, olgun ve yeni bir duruþla iktida -
ra tekrar geleceðini söyledi. Önerilerinin iyi ol -
masý da mümkündür. Ancak çoðu durumda,
cehenneme giden yol iyi niyet taþlarýyla
örülmüþtür .

Evo Morales, 100 yýlý aþkýn bir süreden sonra Þili’yi ziyaret eden ilk Bolivya
devlet  baþkaný

ÞÝLÝ

Bir kadýn ve çok
sayýda belirsizlik

SANTIAGO DE CHILE(PL)- Þili’deki resmi
atama için gerçekleþtirilen ziyarette ülkesinin
delegasyonuna baþkanlýk eden Küba Baþkan
Yardýmcýsý Carlos Lage, Michelle Bachelet ta -
rafýndan kabul edildi.

Andrés Bello diplomatik akademisinde
gerçekleþen toplantý samimi bir havada,
Küba yetkililerinin varmasýndan birkaç saat
sonra gerçekleþti. 

Küba Baþkan Yardýmcýsý “Baþkan Fidel
Castro’dan kardeþ Þili halkýna Küba halkýnýn
en sýcak selamlarýný, iki halk arasýndaki da-
yanýþma duygularýný ve lider Michelle Bac-
helet ’e baþarý dileklerimizi getiriyoruz” dedi.

Delegasyonda ayný zamanda Dýþiþleri Ba-
kaný Felipe Pérez Roque; Dýþiþleri Bakan
Yardýmcýsý Yilliam Jiménez, K omünist Parti
Merkez Komitesi Uluslararasý Ýliþkiler Dairesi
Baþkan Yardýmcýsý José Arbezú da yer aldý.
Diðer üyeler arasýnda Dýþiþleri Bakanlýðý La-
tin Amerika ve K arayipler Bölümü Müdürü
Alejandro Gonzáles, Santiago’daki Küba
Büyükelçisi Girardo Mazalo yer aldý.

Yeni seçilen Þili baþkanýyla görüþtükten
sonra, Lage ve Pérez Roque, görevden
ayrýlan Baþkan Ricardo Lagos tarafýndan,
100’den fazla delegasyon baþkanýna verilen
veda yemeðine katýldý.

KÜBA, ÞÝLÝ HALKININ GELECEÐÝNE OLAN
ÝNANCINI KORUYOR

Küba Baþkan Yardýmcýsý Carlos Lage, Þili
halkýnýn geleceðine olan inancýný tekrar dile
getirdi ve yeni Baþkan Michelle Bachelet ’e
görev süresi boyunca baþarý diledi.

Prensa Latina tarafýndan verilen habere
göre, “ bu tarihi anda Þili halkýnýn umutlarýný
bütünüyle paylaþýyoruz” diyen lider , görevi
devralma törenlerine katýlmak için, Küba de -
legasyonuyla birlikte 10 Mart ’ta Santiago’ya
vardý.

Lage ve delegasyonu, kentin mezarlýðýnda
Baþkan Salvador Allende (1970-1973) ve
komünist lider Gladys Marin ’in mezarlarý
çevresindeki heykellere çelenk býraktý.

Gazetecilere verdiði bir demeçte, Küba
Baþkan Yardýmcýsý, “neoliberalizmin kesin
yenilgisi” nedeniyle L atin Amerika ’nýn bugün
“yeni bir uyanýþ” yaþadýðýný vurguladý.

Bachelet 
Carlos Lage’yi
kabul etti

Arias’ýn durumu kötü

ELSA CLARO
Granma International için özel

SAEL ROCLA
Granma International için özel
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GEÇENyýlýn sonunda Paris’in yoksul banliyölerinde ve diðer
önemli F ransýz þehirlerinde baþlayan bir kent isyaný yaþanmýþtý.
O zaman, ikinci ya da üçüncü kuþak olarak F ransa’da doðmuþ
ve dolayýsýyla bu ülkenin gelenek ve koþullarýna az çok enteg-
re olduðu varsayýlabilecek göçmen çocuklarý isyanýn kaynaðý
olarak gösterilmiþti. 

Sorunun kaynaðý araþtýrýldýðýnda, yoksul topluluklara yönelik
ilginin azalmasýyla birlikte, yýllar boyunca bu gruplara uygu -
lanmýþ olan politikalarda birtakým deðiþiklikler olduðu
görülmektedir . Bu tür görevlerin artýk yerine getirilmeyeceðine
iliþkin görüþler , polisin söz konusu yerlerde bu marjinalize ol -
muþ gençlik grubuyla basket maçý yapmak için deðil, isyaný
bastýrmak için bulunduðunu açýk biçimde ifade eden Nicholas
Sarkozy tarafýndan ortaya konmuþ oldu. Sarkozy ’nin
aþaðýlayýcý ifadeleri ve ses tonu zaten gerilimli atmosferi birçok
kez daha da alevlendirdi. Bu esnada yalnýzca Baþbakan Domi-
nique de Villepin ve Cumhurbaþkaný Jacques Chirac’ýn belirli
sözleri  bu adý konmamýþ drama parantezler sokuþturmayý
mümkün kýlýyordu. 

Bunlar 2005 Ekim’inde gerçekleþti. Bu yýl Mart ayýnýn baþýn-
da, yani bu olaylarýn üzerinden çok fazla geçmemiþken, iþçi ha -
reketi “Ýlk Ýþ Sözleþmesi” olarak adlandýrýlan bir yasa tasarýsýný
protesto etmek için eylemler düzenlemeye baþladý. Bu tasarý
özellikle patronlarýn istediði anda, herhangi bir neden gösteril -
meden –iþlerinde ne kadar baþarýlý olduklarýndan baðýmsýz ola-
rak- iþten atýlmalarý mümkün hale gelen 26 yaþ altýndaki genç-
leri etkiliyor . 

Hükümet iþçi sendikalarýnýn uyarýlarýna kulak asmazken ka-
nunun kabul edilmesine yönelik süreç devam etti. Böylece,
Mart ayý bitmeden önce, üniversite öðrencileri eylemler düzen -
lemeye baþladýlar ve Fransa’da yüksek eðitim enstitülerinin du -
ayeni olan Sorbon ’u sembolik olarak iþgal ettiler . Üniversite
öðrencilerine, yayýnladýklarý kýnama metinleriyle profesörler, li-
se öðrencileri ve tabii ki sendikalar da katýldýlar. 

Yaþanan bu olaylarýn yaný sýra, gerçekte neler olduðunu an-
lamak için zamanda da bir parça geriye gitmekte fayda var . De
Villepin öðrenci ve iþçi temsilcilerini kabul ederken ve taleple -
rine cevap vermezken, Brüksel’de 2000 yýlýnda kabul edilen
Lisbon Gündemi’nin onaylandýðý bir A vrupa Birliði Zirvesi ger -
çekleþiyordu. Lisbon Gündemi ile ülkeler , kýta çapýnda neolibe-
ral uygulamalarý serbestçe gerçekleþtirmeyi üstleniyorlardý.

Her ülke kendi çizdiði yolda ve biçimde fakat her örnekte
sosyal devleti tasfiye eden bu uygulamalarý hayata geçirmeye
baþladý. Bilindiði gibi sosyal devlet modeli, sosyalist ülkelerin
yurttaþlarýna tanýdýðý haklara karþý 1940’larda ve 1950’lerde
devreye sokulmuþtu. Sosyalist ülkelerin ve Sovyetler Birli -
ði’nin çözülmesi, “ daha iyi ve özgürüm ” þiarýnýn Batý’da kabul

edilmesinin ardýndan bu tür bir ideolojik mücadeleyi gereksiz -
leþtirdi. Önceki dönemin rakipleri –sosyal meseleler konusun -
da kötü örnek olanlar - oyunu kaybedince, her ne kadar insan -
lar buna karþý çýksalar da, artýk acýmasýz davranmak mümkün
hale geldi.

1995 yýlýnda daha önceki Fransa Baþbakaný Alain Juppe özel-
leþtirmelerin ve kamu yardýmlarýnýn kesilmesinin sonuçlarý his-
sedilmeye baþlayýnca, toplumda yükselen genel hoþnutsuzlu -
ðun yol açtýðý geniþ çaplý eylemler dolayýsýyla istifa etmeye
zorlanmýþtý. Seçimler düzenlendi, sosyal demokrat Lionel Jos -
pin baþa geldi ve selefleri tarafýndan hazýrlanan ekonomik
planýn esaslarýný deðiþtirmeyerek seçmenlerini hayal kýrýklýðýna
uðratmaya devam etti. 

Bu adýmlarý, onun da makamýný kaybetmesine neden oldu ve
Fransa’yý aþýrý saðcýlarýn (Jean-Marie Le Pen) iktidara gelmesi
tehlikesiyle yüz yüze býraktý. Soldan bu tehlikeye karþý bir tepki
geliþti ve Chirac daha küçük bir þeytan olarak tekrar seçildi. F a-
kat yara kapanmadý. 

Asýl sorun -ki bunu büyükannem bile söyler -, bu ülkelerin
dümenine kim geçerse geçsin ayný programa baðlý kalýyor ol -

masý. Bunun nedeni AB anlaþmasýyla yola devam edilmesi ve
muhafazakar muadillerinden çok da farklý olmayan sosyal de -
mokrasinin sulandýrýlmasýdýr. 

Sosyal demokrasinin bu hali, yakýn zamanda kamu sek -
töründe (hemþireler , temizlik iþçileri ve diðerleri tarafýndan)
gerçekleþtirilen protestolarla Alman halkýnýn karþý çýktýðý
Gündem 2010’u uygulayan Gerhard Schröder yönetiminde
görülebilir . Ayný politikayý Angela Merkel de sürdürüyor -ya da
Margaret Thatcher ’ýn 1980’lerde baþlattýðý iþi sürdüren Tony
Blair’in uygulamalarý da hatýrlanabilir. George W. Bush’un stan -
dart hamili olarak iþ görmesi dolayýsýyla Tony Blair ’in düþük bir
destek oraný var. Bunun tek nedeni Ýngiltere’nin Irak iþgaline or -
tak olmasý deðil; bunun yaný sýra kýsmi ve tam özelleþtirmeler
de önemli rol oynuyor . Bu özelleþtirmeler ülkeyi ya geri
götürüyor , ya da paradoksa sürüklüyor . Örneðin Ýngiltere,
saðlýk alanýnda bir dünya devi iken þimdi bu konumundan çok
çok uzakta; yine, trenlerin ünlü dakikliði devletin elini çekme -
siyle birlikte uçup gitmiþ.

Mesele þu ki bu ülkelerde sanayi tesisleri özelleþtiriliyor , ver-
giler artýrýlýyor ve iþten atýlmalar kolaylaþtýrýlýyor –yakýn zaman-
da Fransa’da görüldüðü gibi- (uzun süre Ýtalya ’daki en büyük
eylemleri tetiklemiþ olan bir baþlýk), emeklilik yaþýný artýrmakta
fakat daha az maaþla, çalýþma gününü uzatýrken fazla mesaiyi
de kaldýrýyor.

Bazý þirketler iþçilerini þu anda AB’nin 25 üyesi arasýnda bu-
lunan Doðu A vrupa ülkelerine gitmekle tehdit ediyorlar ve da -
ha düþük ücretle (Bolkestein Planý) ayný iþlerde çalýþmalarýný
öneriyorlar . 

Belçika baþkentinde yapýlan son hükümet baþkanlarý top-
lantýsýnda alýnan kararlar ise, iþsizliði iki milyona düþürmek gi-
bi son derece abartýlý hedefler içeriyor (sadece Almanya ’da
dört milyon iþsiz var). 

Sendikalar De Villepin ile pazarlýk yaparken bu projeler uygu -
lanýyordu ve Almanya ’da iç iþleri bakanlarý ortak bir göç politi -
kasý uygulamak için anlaþmaya varmaya çalýþýyorlardý. Bu da
diðer bir tartýþmalý konu olarak öne çýkýyor.

Marjinal Fransýz banliyölerinde isyan patlak verdiðinde Sar -
kozy, aralarýnda Fransa vatandaþlarýnýn da bulunduðu 25 bin
genci sýnýr dýþý etmekle tehdit etti; böylece þimdiye kadar ülke-
yi terk etmeye zorlanan yabancýlarýn sayýsýný artýrmýþ oldu. 

Sað kanat dýþarýdan gelenleri iþsizliðin gerekçesi olarak
gösterirken, yabancý düþmanlýðýný öne çýkarýyordu. Ancak
emeklilik yaþý, yaþlanan nüfus bahane edilerek yükseltildi. De -
mografik bir sorun olduðu ortada, fakat birçok ülkede doðum
oranlarýnýn artmasýný saðlayan ve böylece –emeklilik fonlarýnýn
halihazýrdaki maaþlardan yapýlan kesintilerle fonlandýðý
düþünülürse - emeklilik fonlarýný garantileyen de yine ayný göç
oluyor .

Ýþsizlik yapýsal bir problem ve deregülasyon iþsizliði artýrýyor;
fakat meseleye bu þekilde bakýlmýyor. Fransa’da iþgücünün ve
böylece emeklilik fonlarýnýn yenilenmesini kolaylaþtýracak bir
buçuk milyon yeni iþe ihtiyaç var . Ancak önlemler gençlerin
protestolarýna yol açan düzenleme gibi dikte ediliyor . 

22 Mart ’taki AB Zirvesi bütün kýtada sadece iki milyon iþin
yaratýlmasýný öneriyor; hedef ise, 2010 yýlýna kadar toplam
nüfusun yüzde 70’ini istihdam etmek. Sekiz Doðu A vrupa ülke -
sindeki oldukça yüksek iþsizlik oraný ve A vrupa’nýn geri ka-
lanýnda görülen yüksek iþsizlik göz önüne alýndýðýnda bu mut-
lu sona ulaþýlmasý hiç de kolay görünmüyor . Siz bu satýrlarý
okurken Fransa’da protestolarýn yoðunlaþmasý ve daha az basý-
na yansýyan diðer eylemlerin devam etmesi tuhaf olmayacak.
Bunlar 1968’in ünlü günleri deðil, þartlar benzer deðil fakat o
günleri hatýrlatýyorlar.

YALNIZCA FRANSA MI?

Felaketin basit
bir özeti
ELSA CLARO

Granma International yazarý

Fransa’da 28 Mart günü Ýlk Ýþ Sözleþmesi yasasýný yaklaþýk üç milyon
insan protesto etti.

ABD’NÝNgüncellenmiþ ulusal güvenlik doktrini
16 Mart ’ta Baþkan George W. Bush tarafýndan ka-
muoyuna açýklandý. Doktrinin, yeni haliyle müda -
hale, iþgal ve Kuzey’in Güney ’e üstünlüðü gibi
emperyalist ilkelerin güçlendirilmesi yoluyla
uluslararasý alanda Üçüncü Dünya ülkelerine
yönelik tehditleri artýrdýðý görülüyor. 

Terörizme karþý savaþ gerekçesiyle daha da
aðýrlaþtýrýlan doktrin, müdahaleci politikalarýn
merkezine, ABD’nin emirlerine karþý gelen ülkele -
ri, doðal kaynaklara sahip ve böylece ABD ’nin is -
raf ve tüketim politikalarýna mahkum olan ülkele -
ri ve bazý durumlarda da, ABD’nin baský strateji-
sine engel olan ülkeleri –V enezuela ve Ýran gibi-
koyuyor . 

Doktrin þiddetli bir tek taraflýlýðýn damgasýný
vurduðu ve gittikçe kötüleþen bir uluslararasý du -
rumun tam ortasýnda açýklanmýþ oldu. Uluslara-

rasý alandaki bu tek taraflýlýk, uluslararasý huku-
kun her þeyden önce egemenlik, baðýmsýzlýk ve
coðrafi birlik gibi kutsal kavramlarýyla ilgili önem -
li ilkelerine aldýrýþ etmeyen ve bu ilkeleri ayaklar
altýna alan bir tek taraflýlýk biçiminde yaþanýyor.
Emperyalist müdahalelerin, yaptýrýmlarýn ve sert
önlemlerin ve bu ülkeler için saldýrý bahanesi
olan her türlü karalama kampanyasýnýn hedefi ol -
duðu düþünüldüðünde, Güney ’in birleþmesi aci -
liyet kazanýyor.  

Neoliberal küreselleþmenin marjinalizasyon,
yoksulluk ve geri kalmýþlýðý tehlikeli bir biçimde
artýrdýðý da belirtilmeli. Bu durum Üçüncü Dünya
ülkelerinin bir çoðunda sosyal ve siyasi krizlere
yol açýyor. Çýkan krizler ise Birleþmiþ Milletler
görüntüsü altýnda kamufle edilen, ancak aslýnda,
ABD tarafýndan kontrol edilen emperyalist müda -
haleler olmaktan baþka bir anlama gelmeyen “in -
sani” operasyonlara ve “ barýþý koruma” operas -
yonlarýna bir bahane olarak kullanýlýyor. Bu du-
rumda ABD ’nin jeopolitik çýkarlarýný tatmin etme-

ye yarýyorlar. 
Baðlantýsýzlar Hareketi uluslararasý kamuoyu-

nun büyük çoðunluðunun (114 tam üyenin)
çýkarlarýný, ihtiyaçlarýný ve özlemlerini temsil ede-
ne kadar bu durum böyle devam edecek. Hare -
ketin kurulurken ortaya koyduðu ilkeleri koru -
masý ve yeniden canlandýrmasý gibi tarihi bir so-
rumluluðu var –bugün her zamankinden daha
anlamlý-. Bu sorumluluðun bir diðer yönü ise, þu
anda uluslararasý iliþkilerde dýþlanan ve önemsiz-
leþtirilen konumunda bulunan Güney ülkelerinin,
bu eðilime karþý ortak bir duruþ geliþtirebilmeleri
için bir gündem yaratmaktýr . 

Sosyalist bloðun çöküþünün ve Sovyetler Bir -
liði’nin çözülmesinin ardýndan dile getirilen en
büyük yalanlardan biri, kurulduðu dönemin ko -
þullarýnýn ortadan kalktýðý – iki askeri kanat olan
NATO ve Varþova Paktý arasýndaki çekiþme-  ve
bu nedenle Baðlantýsýzlar Hareketi düþüncesinin
var olmasý için herhangi bir neden olmadýðýdýr.
Hayat bu tür iddialarýn yanlýþlandýðýný gösterdi. 

Baðlantýsýzlar Hareketi temel ilkelerinin
ABD’nin ve AB ’nin uygulamaya çalýþtýðý hegemo-
nik projeler tarafýndan tehdit edilmekte olduðu
düþünüldüðünde, Üçüncü Dünya ülkelerinin 45
yýldan fazla bir süredir sürdürmeye çalýþtýklarý si-
yasi iþbirliði mekanizmasýný korumak ve can-

landýrmak için bir mücadele vermek bugün bir
gerekliliktir . 

1990’lardan beri gerçekleþen uluslararasý olay -
lar Baðlantýsýzlarýn varlýðýný ve amaçlarýný zayýflat-
maktan ve sorgulamaktan ziyade bu ülkeler gru -
bunun oynadýklarý rolü daha da haklý çýkarýyor.

Ulusal egemenliði korumak, saldýrmazlýk, barýþ
ve silahsýzlanma, ülkelerin yasal eþitliði, ekono -
mik ve sosyal kalkýnma, BM’nin demokratikleþ -
mesi, yoksulluða, marjinalleþmeye ve açlýða
karþý mücadele gibi hedeflerin hiçbirine tam an -
lamýyla ulaþýlamadý. Tersine bu sayýlan hedefler
ya birer kriz baþlýðýna dönüþmüþ durumda ya da
zengin ülkelerin saldýrýlarýna direniyorlar.  

Ayný zamanda, Eylül ayýnda Havana’da yapýl-
masý planlanan 14. Baðlantýsýzlar Zirvesi için
hazýrlýklar da baþlatýldý. Bu toplantýyla Küba’nýn,
Malezya’nýn üç yýllýk baþkanlýðýndan sonra, ayný
uzunluktaki bir periyot boyunca sürdürmek üzere
baþkanlýðý devralmasý düþünülüyor. 

Bu zirve, Baðlantýsýz ülkelerin birliklerini ve
uyumlarýný konsolide etmeleri, karþý karþýya
kaldýklarý pek çok engele ve tehlikeye karþý ba-
þarýlý biçimde durabilmeleri, ayný zamanda sos-
yal hayatýn pek çok boyutunda entegrasyon ve
iþbirliðini geniþletmeleri için önemli bir olanak
sunuyor .   

BAÐLANTISIZLAR HAREKETÝ

Her zamankinden daha anlamlý
NIDIA DIAZ

Granma International yazarý
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EKVADOR’UN ÇOÐUNLUÐU FTA’YI
REDDEDÝYOR 

Yapýlan araþtýrmalara göre Ekvador’un
halen ABD ile müzakere etmekte olduðu
Serbest Ticaret Anlaþmasý’na (FTA), an-
laþmayla ilgili olarak þeffaflýk ve bilgi ta -
lep eden nüfusun çoðunluðu karþý çýkýy-
or. Cedatos/Gallup tarafýndan daðlýk
bölgelerde, Amazonya ’da ve kýyý bölge-
sindeki kentlerde yapýlan bir ankete
göre, halkýn %65’i FTA’yý reddediyor ve -
ya onunla ilgili bilgiye sahip deðil. Da -
tanálisis tarafýndan yapýlan bir baþka an-
ket ise, ankete katýlanlarýn %62,4’ünün
ülkeye zarar vereceði gerekçesiyle
FTA’ya karþý çýktýðýný gösteriyor.

MEKSÝKA’DA ARTAN ÝÞSÝZLÝK

Þubat sonu itibarýyla yaklaþýk 1,6 mil-
yon insanýn iþsiz olduðu Meksika ’da iþ-
sizlik oraný artmayý sürdürüyor. Prensa
Latina’nýn haberine göre, Ulusal Ýstatis-
tik, Coðrafya ve Enformatik Enstitüsü
(INEGI) verilerine göre iþsizlik Þubat ayý
içinde ekonomik olarak aktif durumdaki
nüfusun yüzde 3,65’ini etkiledi; bu mik -
tar, Ocak ayýndaki deðerden 0,14 puan
daha yüksek. Ülkedeki en büyük 32 kent
ele alýndýðýnda, iþsizlik oraný yüzde 4,61

ediyor.

VENEZUELLA, ABD’DE YÜRÜTTÜÐÜ
ÝNSANÝ FAALÝYETLERDEN ÖTÜRÜ
ÖDÜL ALDI 

Ýletiþim ve Enformasyon Bakanlýðý ta-
rafýndan yapýlan açýklamaya göre, Vene-
zuela hükümeti, ABD L atin Amerika
Rochester Komitesi tarafýndan verilen
Ulusal Beyaz Güvercin ödülüne layýk
görüldü. Bakanlýk tarafýndan yapýlan
açýklamada, bu ödülün Venezuela
hükümetinin yedi ABD eyaletine yoksul -
lar için düþük maliyetli ýsýnma yakýtý sun-
masý nedeniyle verildiði belirtildi.
Açýklamada ayrýca, bu ödülün her yýl,
ABD halkýnýn yaþam standardýnýn geliþ-
mesine ve ABD ile yarýmküredeki ülke -
lerin, özellikle de L atin Amerika ve K ara-
yip ülkelerinin iliþkilerini geliþmesine
katký koyan ABD’li ve yabancý kiþilere
verildiði belirtildi. Rochester K omitesi
üyelerinden John L ocke, ABD halkýyla il-
gili programlarýndan ötürü V enezuela’ya
teþekkür etti. Petróleos de Venezuela
þirketinin ABD merkezli þubelerinden
olan CITGO petrol þirketi, yoksul toplu -
luklar için bir yakýt programýný fonladý.
Bu program Rita ve K atrina kasýrga-
larýndan sonra ortaya çýkan enerji krizi-
nin ardýndan birkaç eyalette uygu -
lanmýþtý (EFE). 

ARÝAS, LATÝN AMERÝKA’DAKÝ
AZGELÝÞMÝÞLÝK KONUSUNDA ABD
TARIM POLÝTÝKALARINI SUÇLADI

Kosta Rika’nýn seçilmiþ baþkaný Oscar
Arias, Latin Amerika ’nýn uluslararasý ti-
carete açýlmasýný geciktirmekle suç-
ladýðý ABD tarým politikalarýný eleþtirdi.
Arias, “ABD hükümeti, tarým sektörünü
fonlamak için yýlda yaklaþýk 20 milyar
dolar harcýyor, bu durum suni olarak
tarým ürünlerinin fiyatlarýný düþürüyor
ve dünyanýn çeþitli yerlerindeki çiftçileri,
hayatta kalmak için ihtiyaç duyduklarý
paradan mahrum býrakýyor” dedi (EFE).

BUHAFTA 

BÜYÜK Güney Doðal Gaz Boru Hattý pro-
jesinin çeþitli yönlerini tartýþmak amacýyla
Arjantinli, Brezilyalý ve Venezuelalý bakanlar
arasýnda Mart ayýnda önemli toplantýlar
yapýldý.

Energy Press News tarafýndan verilen
habere göre, Arjantin, Brezilya ve V enezu-
ela’dan oluþan Bakanlýk Koordinasyon ve
Karar Komitesi, ilk toplantýsýnda baðlantý
projesinin çalýþma programý takvimini ele
aldý.

Program, üç ülkenin bakanlarý tarafýndan
kendi devlet baþkanlarýna sunulacak.

Toplantýda, Çok Taraflý Çalýþma Komite -
si’nin Bolivya ’ya gitmesi ve bu ülkeyi boru
hattýndaki geliþmeler ve Güney Amerika
entegrasyonu konusunda bilgilendirmesi
kararlaþtýrýldý.

Bakanlar, projenin Güney Amerika enteg -
rasyonu için temel adýmlardan biri olarak
tasavvur edildiðini söyledi ve PETROSUR
inisiyatifine önemli bir katký anlamýna gele -
ceðine dikkat çekti.

Toplantýya katýlanlar, diðer kardeþ Güney
Amerika cumhuriyetlerini de projelerine
dahil etme konusundaki kararlýlýklarýný ifa-
de ettiler .

Sosyal ve çevresel konular , pazarlar, kay-
naklar, pazarlama, gümrük tarifeleri ile
mühendislik ve teknoloji konularý kapsamlý
bir þekilde tartýþýldý.

Güneyin Büyük Doðal Gaz Boru Hattý
Projesi, Venezuela Baþkaný Hugo Chávez,
Arjantin Baþkaný Néstor Kirchner ve Brezil -
ya Baþkaný Luiz Ýnácio Lula da Silva’nýn ini-
siyatifiyle ortaya çýkan entegrasyoncu bir
enerji projesidir .

Venezuela, 150 milyar fit küp (BCF) ve
196 BCF’lik bir tahmin ile Güney Ameri -
ka’daki en büyük doðal gaz rezervine sa -
hiptir . Þu anda günde 6,3 BCF üretiyor ve
2012’ye kadar bunun günde 11,5 BCF ’ye
çýkmasý bekleniyor.

Chávez, doðal gaz boru hattý projesinin,
doðal gazýn petrol ile ikame edilmesi gibi
tamamlayýcý projelerle desteklenmesini
önerdi; böylece günde dört milyon varil
petrol tasarruf edilmiþ olur ve bugünün fi -
yatlarýyla bu, 15.000 dolara denk düþerdi.

Kuþkusuz, doðal gaz boru hattý Güney

Amerika ’daki en büyük entegrasyon çalýþ -
masý olarak tasarlanýyor.

Maliyetinin toplam 17-20 milyar dolar
arasýnda olmasý beklenen projenin tamam -
lanmasý beþ ila yedi yýl sürecek.

Boru hattýnýn günlük 150 milyon met -
reküp doðal gaz taþýma kapasitesi olacak.
Hat, 8.000 kilometre uzunluðunda ve hem
mühendislik hem de kaplayacaðý coðrafi
alan açýsýndan komplike bir çalýþmanýn
ürünü bir hat olacak.

Doðal gaz boru hattýnýn Venezuela’nýn
Karayip Körfezindeki adalarýndan baþlayýp
Puerto Ordaz ve Santa Elena Uairen kentle -
rine (Brezilya sýnýrýnda), oradan da Mana-
os’a gitmesi planlanýyor .

Manaos’ta Brezilya boru hattý iki kola
ayrýlacak; biri Brezilya’nýn kuzeybatýsýna gi-
decek, diðeri de Brasilia ve Rio de Jane -
iro’ya uzanacak. Bu ikinci kol Uruguay ve
Arjantin ’e devam edecek.

Teknik komisyonun fizibilite çalýþmasýný 7
Temmuz’da sunmasý bekleniyor . Güneyin
Büyük Doðal Gaz Boru Hattý’nýn Venezuela,
Brezilya, Uruguay, Paraguay ve Arjantin ’de
bir milyondan fazla insana istihdam saðla -
yacaðý hesaplandý.

Bir diðer önemli nokta ise, doðal gazýn
tüketim açýsýndan petrolden çok daha ucuz
olmasý nedeniyle tasarruf edilecek döviz
miktarý.

Doðal gaz boru hattý, Latin Amerika ve
Karayipler ’de yeni bir entegrasyon düzeyi -
ne doðru atýlmýþ saðlam bir adým anlamýna
geliyor .

Uluslararasý Enerji Ajansý, önümüzdeki
on yýllarda en hýzlý büyüyen fosil yakýtýn do-
ðal gaz olacaðýna dikkat çekti.

Uzmanlar, gereksindiði parasal kaynaðýn
yaný sýra, kaplayacaðý daðlar, nehirler, or-
manlar, düþük ve yüksek sýcaklýklarýn bir
arada görüleceði çeþitli iklim koþullarýnýn
mevcut olduðu topoðrafyanýn da boru hattý
açýsýndan büyük bir meydan okuma ola -
caðýný belirtti.

Ancak projenin en önemli avantajý, son
elli yýlýn en azimli ve önemli projesi olarak
tanýmlanan projenin gerçekleþmesi için üç
hükümet tarafýndan gösterilen siyasi ka -
rarlýlýk.

Venezuela, Arjantin ve Brezilya devlet
baþkanlarýnýn bir zirve toplantýsýnda proje-
nin ilerleyiþini ele alacaklarý açýklandý.

Arjantin, Venezuela ve Brezilya devlet baþkanlarý Néstor Kirchner, Hugo Chávez ve Luis Inácio Lula da Silva
projeyi hayata geçirmeyi kararlaþtýrdýlar.

Güneyin Büyük Doðal Gaz
Boru Hattý: Entegrasyonda
yeni bir aþama
PEDRO MARGOLLES

Granma International yazarý
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EVO Morales daha 15 Aralýk 2005’teki baþkanlýk seçimlerini
kazanmadan ve 22 Ocak’ta iktidara gelmeden önce, kuracaðý
hükümet W ashington ’un dýþlanacaklar listesine girmiþti. Bu kez
bahaneleri, kendilerini memnun etmeyen ve kendi politika -
larýna uymayan yönetimlere yönelik uyarýlar yapmakla görevli
Beyaz Saray’ýn ve ABD Dýþiþleri Bakanlýðý’nýn kullandýðý bir kav-
ram olan “popülizm ”di. 

Kýsa bir süre sonra yatýrýmlar için uygun olmayan bir ortam,
ekonomik sorunlar , milliyetçilik, anti-Amerikancýlýk, demokrasi -
ye saldýrýlar, ABD güvenliðine yönelik tehdit, uygun olmayan
iliþkiler ve diðer bu tür deyimlerden oluþan ve ABD çýkarlarý
açýsýndan hiç de istenmeyen bir denklemden bahsedildiði du -
yuldu. 

Nüfusunun çoðunluðu yerli olan bir ülkenin ilk yerli baþ -
kanýnýn yeni ve farklý bir Anayasa isteyenlerin desteðiyle baþ-
kanlýk koltuðuna oturmasý, Kuzey için hiç de cesaretlendirici ol -
mayacaktýr. Bu Anayasa herkesin haklarýný ve kalkýnmanýn ge-
reklerini, varlýklarýn daha iyi bir þekilde daðýtýlmasýný, egemen-
liði ve baðýmsýzlýðý tanýyan, ülkeyi yeniden kuran bir Anayasa
olacak. Yoksullarýn daha fazla yoksullaþmasý pahasýna özelleþ-
tirilen kaynaklarýn kamulaþtýrýlmasý talebi ile yetinmiyor Boliv-
yalýlar (telekomünikasyon, petrol, otoyollar , elektrik ve ulusal
havayollarý gibi stratejik sektörleri elinde tutan 10 þirketin var -
lýklarýna el konulmasýndan bahsediliyor). Washington ise, Bo -
livyalýlarýn Latin Amerika ’daki dostlarýyla, dayanýþmanýn –ki bu,
Washington için küfür niteliði taþýyan bir diðer kelimedir - esas
bileþenlerden biri olduðu bir iliþki geliþtirmeye çalýþmalarýndan
da hoþlanmýyor. 

Ülke içindeki oligarþik gruplarýn, yaklaþmakta olduðunu fark
ettikleri Devrim ’e karþý saldýrganlýðý desteklemeleriyle birlikte,
saldýrýlar da baþlamakta gecikmedi.

Baþkan Evo Morales’in partisi MAS (Sosyalizme Doðru Hare -
ket) üyesi Senatör L eonilda Zurita ’nýn ABD’ye giriþ vizesinin
geri alýnmasýyla bu durum iyice ayyuka çýktý. Yerli bir kadýn
olan Leonilda Zurita, Morales’in de en yakýn dostlarýndan biri -
dir. Senatörün vizesinin geri alýnmasýna gerekçe olarak terörist
faaliyetlere katýlmasý gibi absürd bir neden gösterildi. L eonilda
Zurita bir ABD üniversitesinin daveti üzerine burada düzenle -
nen bir konferansa katýlmýþtý. ABD’nin bu tutumu Bolivya
halkýnýn saygýnlýðýna yönelik bir misilleme ve ayrýmcýlýk olarak
nitelendirildi.

ABD, bunun ardýndan, komuta kademesini deðiþtirerek ve
Bolivya’nýn gösterdiði adayý reddederek Terörizme Karþý Ortak

Güç (FCTC) birliðini ortadan kaldýrmaya çalýþtý. Bu olayý deðer-
lendiren Morales “ baský, tehdit, yýldýrma... vetoyu kabul etmi-
yoruz... Bolivya ’nýn bir saygýnlýðý var... ve ABD silahlý kuvvetle-
rinin isteðiyle komutan deðiþtirilmeyecektir ” diye konuþtu. 

Son olaylardan biri ise, 23 Mart gecesi, L a Paz’daki iki küçük
otelde gerçekleþen iki büyük patlama oldu. P atlamalar sonu -
cunda iki kiþi yaþamýný yitirirken 11 kiþi de yaralandý.
Saldýrýlarýn failleri ise ABD vatandaþý olan Claudius Lestat D’Or-
leans ve Uruguay vatandaþý Aida Ribeiro Acosta. 

Patlamalarýn hemen ardýndan, Baþkan Morales “daha iyi bir
yaþam için demokratik ve kültürel bir dönüþüm sürecinden ge -
çiyorken böyle saldýrýlara maruz kalmamýz kabul edilebilir bir
þey deðil” açýklamasýnda bulundu ve bu hain saldýrýlardan ülke
içindeki oligarþiyi ve dýþ odaklarý sorumlu tuttu. Santa Cruz’da
ise “ABD hükümeti terörle mücadele ediyor; ama ne iþ ki, ken -
di vatandaþlarýný terör faaliyetlerinde rol almak üzere Boliv -
ya’ya gönderiyor ” açýklamasýný yaptý.

Dýþiþleri Bakaný David Choquehuanca ise saldýrýnýn politik
amacýný lanetleyerek, demokratik açýdan istikrarsýz bir ortam
yaratmak için hazýrlanan sermaye çevrelerini kýnadý. Ne te-
sadüf ki, tam da saldýrýlarýn gerçekleþmesinden birkaç gün
önce Bolivya lideri þu açýklamayý yapmýþtý: “ABD ile Serbest Ti -
caret Anlaþmasý’ni (FTA) hiçbir zaman müzakere etmeyeceðiz”.
Bu açýklamayý yapan Morales, adil ve mantýklý olanýn, bazý ya-

bancý þirketlerin geniþ ölçüde sübvanse edilmiþ ürünleri –ki bu
sübvansiyonlar Bolivya ’da tamamen kaldýrýlmýþ durumda- ile
Latin Amerika ’yý iþgal etmesini kabul etmemek olduðunu be -
lirtmiþ ve bir alternatif olarak Halklarýn Ticaret Anlaþmasý
(TCP)’ný önermiþti. 

Þu anda Bolivya, bu yýlýn Aralýk ayýnda sona erecek olan And
Ticaret Teþviki ve Uyuþturucu Ýmhasý Anlaþmasý gereðince
gümrük rüsumu söz konusu olmaksýzýn ABD’ye tekstil, kereste
ürünleri ve deðerli madenleri ihraç edebiliyor . Washington ’un
niyeti ise, sona erecek bu anlaþmanýn yerine FTA’yý koymak.

Bu yaþananlara ek olarak ve en üst düzey Bolivyalý liderlerin
yaptýklarý açýklamalarý doðrularcasýna, söz konusu patlamalar,
bombalý saldýrýlar tam da Anayasa Meclisi’nin hazýrlýk evresin-
den geçtiði bir dönemde gerçekleþti. Bu dönemde siyasi parti -
ler ve toplumsal örgütler , yeni anayasayý oluþturacak Meclis
için adaylarýný belirlemek için yoðun bir faaliyet içerisindeydi -
ler. Yeni anayasa cumhuriyeti tekrar kuracak; ama bu kez temel
insani hizmetlerin ve hükümette temsiliyetin vazgeçilmez birer
insan hakký olarak tanýndýðý, çok daha büyük sosyoekonomik
olanaklarýn mevcut olduðu ve topraðýn iþleyene ait olduðu bir
cumhuriyet olarak kurulacak Bolivya. Anayasa Meclisi için se -
çimlerin 2 Temmuz 2006 tarihinde yapýlmasý kararlaþtýrýldý. 

Ulusal polis ayrýca, bombacý ikilinin La Paz’daki Þili Konso-
losluðu binasýný da bombalamayý planlamýþ olduklarýný açýk-
ladý. Eðer bu eylem gerçekleþseydi, komþu ülkeler olan Boliv -
ya ve Þili arasýnda diplomatik bir çatýþma doðabilir , bu da Bo-
livya’nýn Pasifik Savaþý (1879-1883) ile tescillenen karaya mah-
kum olmuþ statüsünün kalýcýlaþmasý sonucunu verebilirdi. Ni -
tekim, Morales’in planlarýndan birisi de, Þili ile, Bolivya ’ya bir
deniz koridoru tahsis edilmesi yönünde kalýcý bir anlaþmaya
varmak. 

Eðer saldýrýlarda CIA’nýn, bu netameli casusluk çetesi ve kirli
savaþ acentesinin ya da bu emperyalist ülkenin bir baþka istih -
barat kuruluþunun parmaðý varsa, havuç sopa taktiði ile Evo
Morales’i baþkanlýktan uzaklaþtýrýlmasýna çabalandýðý ya da en
azýndan onu nötralize etmek gibi açýk bir çabanýn olduðu sonu -
cuna varýlabilir. 

Bu baðlamda, araþtýrmacý Jorge Luis Ubartelli’nin Rebe -
lión’da yayýmlanan makalesinde yaptýðý ve Washington ’un üç
amacýnýn olduðunu söyleyen tespitine katýlýyoruz. Bunlar, Bo-
livya’yý antiemperyalist eksenin esas bileþenleri olan Küba ve
Venezuela’dan izole etmek; ülkeyi, þu an reddettiði anlaþmalarý
ABD ile eþitsiz koþullarda müzakere etmek üzere masaya otur -
maya zorlamak –ki bu anlaþmalarýn ilkinin FTA olmasý
öngörülüyor -; önceki iki hedefin yakalanamamasý durumunda,
hükümeti istikrarsýzlýða sürükleyecek koþullarý hazýrlamak. 

Hiç þüphe yok ki, Bolivya hükümeti, ABD ’nin bu yarýmküre
için tasarladýðý stratejik planlarýn içinde yer alýyor ve ABD, bu
ülkeyi kendi tarafýnda tutmak için her yolu deneyeceðe benzi -
yor.

BOLÝVYA

Bush yönetimi Evo Morales hükümetine
karþý giriþimler baþlatacak gibi görünüyor

Baþkan Evo Morales Bolivya’nýn ABD ile Serbest Ticaret Anlaþmasý’ný
imzalama gündemini kapattý

JUANA CARRASCO MARTIN
Granma International için özel

PIZZARO Sarayý’ndaki baþkanlýk koltuðuna
kimin oturacaðýný belirleyecek olan Peru se-
çimleri için yapýlan kampanyalar , Latin Ameri -
ka’daki temsili demokrasi modelinin açýk bir
biçimde tükendiðinin en eksiksiz kanýtlarýndan
birini oluþturuyor .

Bu And ülkesinde adaylarýn çoðunluðu, seç -
menlerin kaygýlarýný yansýtan araþtýrmalara
gözlerini kapadýklarý için, ülkenin yarýsýndan
fazlasýnýn yoksulluk içinde yaþamasýna neden
olan ciddi toplumsal ve ekonomik sorunlar
için çözüm üretmeye yoðunlaþmak yerine,
Yarbay Ollanta Humala ’nýn önünü nasýl kese-
cekleri üzerine yoðunlaþýyorlar.

Universidad Nacional de Ingenieria ta -
rafýndan yapýlan araþtýrmalara göre, 9 Ni-
san’da sandýk baþýna gidecek Perulularýn
yüzde 70’i yeni bir anayasa istiyor . Yine, toplu -
mun ciddi biçimde yoksullaþmasýyla sonuçla -
nan yolsuzluk ve neo -liberal politikalarla bo -
ðulmuþ ülkede seçmenlerin yüzde 92’si ülke -
lerinin siyasetinde ve ekonomisinde bir deði -
þimin hasretini çekiyor . 

Son haftalarda adaylarýn seçim kampanya -

larýný niteleyen temayý ülkenin gireceði yeni
evre için yapýlan öneriler oluþturmuyor; kam -
panyalarda öne çýkan, daha çok, hakaret ve if -
tiradan ibaret olan kirli mücadeleler .

Kendi toplantýlarýnda ya da seçim kampan -
yasý etkinliklerinde ülke nüfusunun yüzde
53’ünün ancak kýt kanaat geçinebildiði, çoðu
zaman gündelik ihtiyaçlarýný karþýlayacak bir
gelir bile elde edemedikleri etkisiz sokak
satýþlarý hakkýnda –ki onlar bu durumu “enfor-
mal ekonomi” diye yumuþatýyor - tek bir söz
bile söylemiyorlar . Öyle ki, bir örnek vermek
gerekirse, resmi iþsizlik rakamlarýndan –ki on -
lar da hiçbir zaman gerçeði yansýtmýyor - bile
söz etmiyorlar . 

Bu durumun kendilerini baþarýdan uzak -
laþtýrdýðýnýn henüz farkýnda deðiller. Eleþtirdik-
leri aday Ollanta Humala, yüzde 28,8’lik bir
oranla onlarý geride býrakýyor. Humala’nýn ko-
zu ise Perululara yeni bir seçenek sunmasý.

Son kamuoyu yoklamalarýna göre, Hýristi -
yan Halk Partisi (PPC)’nin baþkaný Lourdes Flo -
res, yüzde 24,4’lük oy oraný ile emekli Yar-
bay ’ýn arkasýndan gelirken, onu, 1985-1990
yýllarý arasýnda devlet baþkanlýðý yapmýþ olan
Alan Garcia yüzde 16,3 ile takip ediyor . Diðer

adaylar arasýnda yüzde 1-2’yi aþabilen yok.
Perulu araþtýrmacý ve gözlemcilere göre, bu

tablo, ilk turda hiçbir adayýn yüzde 50 oy
oranýna ulaþamamasý durumunda gidilecek
ikinci turda, diðer bütün adaylarýn Humala ’ya
karþý birleþme arayýþýna girebileceðinin sinyal-
lerini veriyor . Ýkinci tur olasýlýðý gerçekleþtiði
takdirde, ikinci tur oylamalarý 7 Mayýs’ta
yapýlacak.

Bir nokta çok açýk: Lourdes Flores, Peru top -
lumunun en tuzu kuru kesimlerini ve sermaye
çevrelerini temsil ediyor; Alan Garcia ise, P e-
ru’nun birikmiþ sorunlarý karþýsýnda ne kadar
aciz olduðunu bir kez göstermiþti zaten.

Daha önceden siyasi deneyimi olmayan Ol -
lanta Humala, atýlmasý gereken önemli adýmlar
arasýnda, neo-liberalizme karþý alternatif bir
ekonomik model ve sosyal bilince sahip bir
devlet yapýlanmasý oluþturulmasý gereðinin
altýný çizerken, ekonominin insanlara temel
haklarý olan kaliteli eðitim ve saðlýk hizmetleri -
ni saðlamak doðrultusunda örgütlenmesi ge -
rektiðini vurguladý. 

Humala’nýn bu politik söylemi tüm diðer
adaylarýn þiddetli saldýrýlarýna maruz kaldý. 

Geleneksel partiler tarafýndan temsil edilen

Peru burjuvazisi Humala ’nýn zaferinin kýtada
yayýlmakta olan baðýmsýzlýkçý ve entegrasyon-
cu çizgiyi derinleþtireceðinden korkuyor . Oysa
ki baðýmsýzlýk ve çoðunluðun çýkarýna olan ye-
ni bir demokrasi anlayýþý temelinde ilerleyen
bu rüzgar kamu yararýný savunuyor ve Peru
halkýnýn da hak ettiði toplumsal adaleti gerçek -
leþtirmeyi hedefliyor . 

Seçime sayýlý günler kaldý; sonucun ne ola-
caðý konusunda, bugün için kararsýz olanlarýn
belirleyici bir rolü olacak. T abii kötü politi -
kacýlarýn kötü politikalarý Perulu seçmenlerin
bir kýsmýnda büyük bir güvensizliðe yol
açtýðýndan, bu insanlar hiçbir politikacýya
inanmýyorlar.

9 Nisan’da veya eðer gerçekleþirse 7
Mayýs’taki ikinci turda elde edilen sonuçlar ne
olursa olsun Peru bugün çürümüþ bir oligarþi -
nin ürettiði korku havasý, seçim mekaniz -
masýnýn itiþ kakýþý ve telaþý, her zaman marji-
nalize edilmiþ olan kesimlerin kuþkuculuðu ve
hayal kýrýklýðý içinde sarsýlmaktadýr. Neruda’nýn
dizelerinde de söylediði gibi halk ayaða kalk -
týkðý zaman 100 yýlda bir uyanan kurtarýcý
Simón Bolívar ’ýn Peru’ya dönüþünün –uzak
belki ama kesin- müjdesi de olacak. 

PERU

Bir modelin nihai tükeniþi 

Washington baþka bir cephe mi açýyor?

NIDIA DIAZ
Granma International yazarý



SÝYAH Amerikalý dini lider L ouis Farrakhan,
Küba ziyaretinin sonunda Havana ’da düzen-
lediði bir basýn toplantýsýnda,  ABD’ye “ablu -
kanýn kaldýrýlmasý” ve ABD hapishanelerinde
tutulan terör karþýtý “beþ kahraman için ada -
letin saðlanmasý” çaðrýsýnda bulundu. 

Dini/sosyo -politik bir organizasyon olan
Ýslam Ulusu örgütünün lideri 27 Mart tarihin -
de Uluslararasý Basýn Merkezi’nde Kübalý ve
yabancý gazetecilere, Katrina ve Wilma
kasýrgalarýndan sonra, Küba’ya gelerek
Ada’nýn bu tür doðal felaketlerin zararlarýný
engellemek konusunda 47 yýldýr biriktirdiði
deneyimleri öðrenmeye karar verdiklerini
söyledi. 

Farrakhan, Küba’nýn felaketzedelere
yardým etmek üzere 1.100 doktorun bu
bölgeye gönderilmesi de dahil olmak üzere
yaptýðý karþýlýksýz yardým tekliflerinin Bush
yönetimi tarafýndan reddedildiðini duymak -
tan üzüntü duyduðunu yineledi. 

“New Orleans’ta yaþananlara benzer bir
þeye tekrar seyirci kalmak istemiyoruz.
Ýnsanlar ne yapacaklarýný, nereye gidecekleri-
ni þaþýrdýlar ve hükümet onlarý yüz üstü býrak-
tý” diye konuþtu. Bu nedenle Küba ’nýn
tecrübelerini paylaþmak üzere buraya geldik -
lerini, böylece ülkelerine dönüp belediye
baþkanlarý ve cemaatleriyle görüþerek, bir
maliyet hesabý yapacaklarýný, önleyici bir
plan geliþtireceklerini ve yýkýcý kasýrgalarla
karþýlaþtýklarýnda ayný þeylerin olmamasý için
insanlarý hazýrlayacaklarýný belirtti. 

Farrakhan’a ve beraberinde gelen delegas -
yonu, Küba ’da ev ev, blok blok her insanýn
durumunun bilinmesinin ve zamaný geldiðin -
de herkesin nereye gideceðini bilmesinin
kendilerini cesaretlendirdiðini söylediler .
Ýslam Ulusu lideri bütün bunlarýn insan hayatý
kayýplarýný engellediðini ve önlenebilir maddi
hasar miktarýný düþürdüðünü sözlerine ekle-
di.

Ayrýca, ABD hükümetinin uyguladýðý ablu-
kadan dolayý pek çok þeyden mahrum olduk -
larý halde Küba yurttaþlarýnýn “onlarý son de-
rece zengin kýlan bir insanlýk düzeyine sahip
olmalarýndan” etkilendiðini belirtti. 

Küba’yý ziyaret ederek, Devrim’in pek çok
dinden daha insani olan ideallerini öðrenme
fýrsatý bulduðunu da söyledi. Kendi ülkesinde
týp fakültesinden mezun olan bir öðrencinin
en az 100-150 bin dolar borcu olurken,
Küba’da devletin tüm yurttaþlarý için ücretsiz
saðlýk ve eðitim hizmeti vermesi gerçeði
karþýsýnda Farrakhan, “ her din, Küba ’dan çok
þey öðrenebilir ” yorumunda bulundu. 

Bu baðlamda, Küba devriminin ABD ’den
500 genç insana ülkelerine döndüklerinde

kendi toplumlarýna hizmet etmelerinden baþ -
ka hiçbir koþul aramadan ücretsiz týp eðitimi
bursu saðladýðýný söyledi. 

Farrakhan, tüm güçlülüðüne raðmen kendi
ülkesinde 30 milyon insanýn okuma yazma
bilmediðini, 40 milyon insanýn herhangi bir
saðlýk güvencesi olmadýðýný ve milyonlarýn
yoksulluk sýnýrýnýn altýnda yaþadýðýný belirtti.

ABD halkýna Küba halkýnýn doðal felaketle-
re karþý nasýl hazýrlandýðýný, Mucize Operas-
yonu ’nun yarattýðý mucizeleri, sokaklarda

olan genç insanlarýn nasýl eðitildiðini ve þim -
dilerde sosyal hizmet emekçisi olarak
çalýþtýklarýný, yani Küba gerçeðini anlata-
caðýna söz verdi. Farrakhan ABD halkýnýn da-
ha fazla aydýnlatýldýðý takdirde, þu andan da-
ha iyi durumda olacaðýna inandýðýný da belir-
tiyor.

“Çok gururlu ve kibirli davranmazsak ”
Küba’dan öðrenilecek çok þey var .

Yabancý basýn mensuplarýnýn sorularýna
karþýlýk olarak Farrakhan, ABD’nin baþka ülke-
lerin iç iþlerine karýþmayý sevdiðini söyledi.
“Bizim politikalarýmýzdan, uluslararasý þirket-
lerin ve bankalarýn çýkarlarýndan hoþlanma-
yan ülkeler için her zaman problemler ya -
ratýyoruz” diye ekledi Farrakhan.

ABD’nin kendi ajanlarýný besleyerek
“hükümetimizin burada, Küba Devrimi’ne
karþý sorun yaratmakla meþgul olduðunu fark
etmek pek zor olmadý” diye belirtti.

Farrakhan, bununla birlikte, W ashington ’un
“yarattýðý zenginliði ve ilerlemeyi dünyanýn
yoksullarý ve güçsüzlerinden sakýnmasýný ve
halklarýn kanýný emmesini” kýnadý.

Bu baðlamda ABD ’nin ektiði mahsulü biçti -
ðine ve bütün dünyanýn bu ülkeye karþý baþ
kaldýrdýðýna dikkat çekti.

Halk Ýktidarý Ulusal Meclisi’nin davetlisi ola-
rak Küba’ya gelen Ýslam Ulusu delegasyonu
ziyareti sýrasýnda önemli devlet yetkilileri ile
görüþmeler yaptý ve ekonomik, sosyal ve
kültürel konularla ilgili birimleri dolaþtý. 

Louis Farrakhan: ABD ablukayý kaldýrmalý ve
Beþli için adaleti saðlamalý

26 Mart Pazar günü Los Angeles’ta yüz binlerce göçmen
ve onlarýn dostlarýnýn sokaklarda düzenledikleri eylemler
26 Mart Pazar günü tüm ABD ’ye yayýldý. Protestolara
katýlanlar Washington, Milwaukee, Atlanta, Denver ve
Phoneix’de büyüyen bir eylem dalgasýnýn parçalarýydýlar.
Eylemlerin mesajý ise göçmen karþýtý tedbirler, aþaðýlama,
kötü muamele ve zulme karþý “artýk yeter ”di. 

Bu, iþçilerin sivil haklar ve adalet için sürdürdükleri
mücadelenin tarihi sancaðýný devralan ve ülke çapýnda
büyüyen bir sosyal hareketin doðuþunun iþareti olabilir .
ABD’nin tarihinde daha önce pek çok kez görüldüðü gibi

bu harekete de göçmenler öncülük ediyorlar .
Los Angeles polisi eylemlere katýlýmýn yarým milyonu

aþtýðýný tahmin ediyor. Bu tahminlere göre, L os Angeles’ta
düzenlenen eylem, ABD tarihinde göçmenlerin gerçekleþ -
tirdiði en büyük hareket ve bu þehirde düzenlenen en
büyük protesto niteliðini kazandý. 

Ayný gün Denver ’da Colorado’da yaklaþýk 50 bin, Cali-
fornia, Sacramento’da 4 bin ve K uzey Carolina, Charlot -
te’de 3 bin kiþi sokaklardaydý. Yerel basýn Charlotte’de
düzenlenen eylemi, bu küçük þehirde “yakýn zamanda
düzenlenen en büyük protesto” olarak yansýttý. Dün K an-
sas City’de 2 bin kiþi Ohio, Cleveland’da ise yüzlerce kiþi
protestolara katýldý.  

Dini/sosyo -politik bir örgüt olan
Ýslam Ulusu’nun lideri Küba ’yý 
ziyaret etti

Delegasyon New Orleans’ta 
yaþanan felak etin tekrarlanma -
masý için Küba’nýn doðal felak et-
lerle nasýl mücadele ettiðini
öðrenmeye geldi

NIDIA DIAZ
Granma International yazarý

KÜBA TV/radyo programý “ Yuvarlak Ma-
sa” ya katýlan Louis Farrakhan felaketten ye -
di ay sonra bile K atrina kurbanlarýnýn hala
kasýrganýn etkisini hissettiklerini söyledi.
Ayrýca, kasýrga kurbanlarýnýn büyük çoðun-
luðunun “44 ABD eyaletine daðýlmýþ oldu -
ðunu ve devletin bu insanlarýn þehirlerine
dönmesini istemediðini düþündüklerini” de
sözlerine ekledi. 

“Kasýrgadan hasar görmüþ ve þimdi üzer -
lerinde buldozerlerin gezdiði çok büyük ara -
ziler gördük çünkü gayrimenkul
sektöründekiler , insanlarý yaþadýklarý bölge-
den çýkardýktan sonra geriye kalan arazilerin
ne kadar deðerli olduðunu fark ettiler .”

Farrakhan þu anda New Orleans’ta düzen -

lenmekte olan seçimleri eleþtirdi:
“Yetkililerin Siyah insanlarýn bu þehirde

tekrar toplumsal güç kazanmasýný isteme-
diklerini” söyledi. Bunu söylerken, pek çok
siyah Amerikalý liderin “insanlarýn yerlerin -
den olduðu bir ortamda seslerini duyurma
þanslarýnýn olmadýðý” bir seçime karþý çýktýk-
larýný vurguladý.

Hükümetin vergi verenlerin milyonlarca
dolarýný ABD’de yaþayan Iraklýlarýn Irak se-
çimlerinde oy kullanmalarý için harcadýðýný,
ancak bu ülkenin yerlerinden olmuþ insan -
larýnýn yaklaþan seçimlerde oy kullanma
hakkýný kullanmasý için ayný çabayý sarf et-
mediðini belirtti. 

“Buradayýz çünkü ABD hükümetine olan

güvenimizi yitirdik ” diye dürüstçe açýkladý. 
Farrakhan, bunun dýþýnda, son Dünya

Beyzbol Þampiyonasý’nda aldýklarý ödül pa-
rasýný Katrina kurbanlarýna baðýþlayan Küba
Beyzbol Federasyonu ’nun bu tavrýndan
büyük bir onur duyduðunu söyledi. 

“Küba para için oynamadýðýný söyledi;
bu, tasvip ettiðimiz þeylerden biri oldu ” de -
di. 

Farrakhan “ABD halkýný, 90 mil ötesinde
ne olduðunu bilmeyecek kadar cahil kýlan
propaganda makinesini” yenmek için bir
çaðrý yayýnladý. 

Farrakhan, sözlerini “ gerçekten daha
büyük bir þey yoktur ” diye noktaladý.
(Jean Guy Allard)

“Devlete güvenimizi yitirdik ”

Los Angeles’da yüzbinlerce insan protesto gösterisi düzenledi
DAVID BROOKS 
(La Jornada’dan alýndý)


